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  Roekeloos weekend


  CATHERINE SPENCER


  


  Een weekend vol champagne, kaviaar en verleiding op een luxejacht: meer is er vast niet voor nodig om Elisa Tyler te ontmaskeren. Nikolaos Leonidas weigert te geloven dat de verpleegster met zuiver goede bedoelingen naar Griekenland is afgereisd. Oké, ze is hier om zijn vader te verzorgen, maar het is haar ongetwijfeld vooral om het familiegeld te doen. Terwijl Elisa haar best doet om haar oprechtheid te bewijzen, wordt ze verliefd op Nikolaos.


  


  Helaas beseft ze, te laat, dat hij met zijn roekeloze leefstijl niets voor haar is  laat staan voor de baby die ze verwacht…


  Biografie


  


  


  


  Catherine Spencer is geboren in Engeland, maar woont al jaren in Canada. Nadat ze vier jaar les had gegeven, besloot ze dat haar droom, schrijfster worden, maar eens moest uitkomen. Met vallen en opstaan is haar dat gelukt. Haar grootste hobby is het bereiden van een feestelijk maal voor haar familie.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Hemelse nachten (Bouquet 3205)


  Vervlogen herinnering (Bouquet 3253)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Elisa wist meteen dat hij het was toen ze hem op een afstand zag staan. Niet omdat zijn vader hem zo duidelijk had beschreven, maar omdat hij opviel tussen de mensenmassa in de aankomsthal van het Atheense vliegveld Venizelos. Met zijn lange lenige gestalte, zijn mannelijke uitstraling en het gezicht van een gevallen engel, vestigde hij vanzelf de aandacht op zich. Ze wist onmiddellijk dat hij het type man was dat werd benijd door andere mannen en waar vrouwen om vochten.


  Op hetzelfde moment onderschepte hij haar blik, en hij hield die enkele lange seconden gevangen. Een siddering ging door haar heen, want haar gevoel voor zelfbehoud zei haar dat deze man niets goeds zou brengen, dat ze het op een dag zou berouwen hem ooit te hebben ontmoet. Toen knikte hij, alsof hij precies wist welke uitwerking hij op haar had, en kwam hij zelfverzekerd naderbij.


  Nu hij zich uit de menigte had losgemaakt, kon ze hem pas echt goed zien. Zijn smalle heupen en lange benen werden geaccentueerd door jeans, en een zwartleren vliegerjack vestigde de aandacht op zijn brede schouders. Zijn krachtige gebruinde hals stak sterk af tegen de open boord van zijn hagelwitte overhemd. De lijnen van zijn mond en zijn kaak, waarop de schaduw van een baard zichtbaar was, verrieden de koppigheid waarover zijn vader had gesproken.


  Toen hij hen had bereikt, vroeg hij met een stem die even sensueel was als zijn verschijning: ‘Zo, tegen alle verwachting in ben je heelhuids terug. Hoe was de vlucht?’


  ‘Lang,’ antwoordde Pavlos mat en vermoeid. Pijnstillers noch de luxe van een stoel in de businessclass hadden hem verlichting gebracht. ‘Erg lang, maar zoals je ziet, heb ik mijn beschermengel bij me.’ Over zijn schouder reikend, zocht hij Elisa’s hand, die hij vol genegenheid drukte. ‘Elisa, lieverd, mag ik je mijn zoon Nikolaos voorstellen. En dit, Nikos, is mijn verpleegster, Elisa Tyler. Ik weet niet wat ik zonder haar had gemoeten.’


  Nikolaos Leonidas nam haar onbeschaamd en met een goedkeurende blik op. Hij straalde een zekere mate van arrogantie uit. Een man die geen tegenspraak duldt, dacht ze. ‘Geia sou, Elisa Tyler.’


  Hoewel haar lichaam bijna geheel werd bedekt door een trui en een broek, voelde ze zich naakt onder zijn vorsende blik. Het zat hem in zijn ogen, dacht ze enigszins verward. Ze waren niet donker, zoals die van zijn vader, maar diepgroen als jade, en vervolmaakten zijn knappe donkere gezicht.


  Ze moest even slikken. ‘Geia sou,’ bracht ze met moeite uit.


  ‘Je spreekt een beetje Grieks?’


  ‘Een heel klein beetje,’ antwoordde ze. ‘Hiermee is mijn volledige vocabulaire zo ongeveer uitgeput.’


  ‘Dat vermoedde ik al.’


  Die opmerking zou onvriendelijk hebben geklonken, als hij niet vergezeld was gegaan van een uitermate charmante glimlach die haar knieën week maakte. Wat was er in hemelsnaam met haar aan de hand? Ze was zevenentwintig, en ook al was ze op seksueel gebied niet de meest ervaren vrouw, een compleet groentje was ze nu ook weer niet. Ze wist heel goed dat uiterlijk zeer betrekkelijk was. Innerlijke schoonheid, daar ging het om, en op grond van wat ze had gehoord, schoot Nikos in dat opzicht ernstig tekort.


  De manier waarop hij zich gedroeg tegenover Pavlos, bevestigde die mening alleen maar. Geen omhelzing, geen compassie. In plaats daarvan gaf hij een kruier opdracht de kar met de bagage naar de auto te brengen en beende hij, met Elisa en Pavlos in zijn kielzog, in de richting van de uitgang. Zakelijk zei hij: ‘Laten we gaan nu we de formaliteiten achter de rug hebben.’


  Pas toen ze bij de gereedstaande auto kwamen, gaf hij blijk van enig medeleven. ‘Niet doen,’ commandeerde hi,j toen ze haar patiënt uit de rolstoel wilde helpen, en verrassend teder tilde hij zijn vader op. Hij legde hem vervolgens behoedzaam op de achterbank neer en drapeerde een deken over zijn benen. ‘Dat had niet gehoeven,’ zei Pavlos bits, tevergeefs proberend zijn pijn te verbergen.


  ‘Blijkbaar wel,’ zei Nikos, het van pijn vertrokken gezicht van zijn vader opmerkend. ‘Of heb je liever dat ik met mijn armen over elkaar toekijk hoe jij op je gezicht gaat?’


  ‘Het liefst zou ik op mijn eigen twee benen staan zonder hulp van wie dan ook.’


  ‘Dan had je beter op jezelf moeten passen toen je op reis was. Het zou sowieso verstandiger zijn geweest als je thuis was gebleven, maar nee, je moest voor je dood nog zo nodig een keer naar Alaska.’


  Elisa had hem wel kunnen slaan, maar liet het bij een woedende blik. ‘Ongelukken gebeuren nu eenmaal, Mr. Leonidas.’


  ‘Ja, met name als het zesentachtigjarige wereldreizigers betreft.’


  ‘Hij kon er ook niets aan doen dat het cruiseschip aan de grond liep. Bovendien is hij niet de enige passagier die gewond is geraakt. Ondanks alles wat hij heeft doorgemaakt, gaat het verbazingwekkend goed met uw vader. Met de juiste medische zorg zou hij redelijk goed moeten kunnen herstellen.’


  ‘En als dat niet zo is?’


  ‘Dan zult u uw verantwoordelijkheid moeten nemen en u moeten gedragen zoals het een zoon betaamt.’


  ‘Verpleegster en familiecounselor in één! Is dat even boffen,’ zei hij, verleidelijk knipogend.


  ‘U stelde de vraag.’


  ‘En jij beantwoordde die.’ Hij gaf de kruier een tip en hield met een zwierig gebaar de deur van de auto voor haar open. ‘Ga je gang. Deze conversatie kunnen we later wel voortzetten.’


  Zoals ze had verwacht, reed hij behendig en met flair. Binnen een halfuur bereikten ze Vouliagmeni, een exclusieve buitenwijk van Athene, gelegen aan de Saronische Golf. Korte tijd later reden ze via een smeedijzeren toegangspoort de lange oprijlaan van Pavlos’ landgoed op.


  Ze had wel begrepen dat Pavlos zeer gefortuneerd was, maar de luxueuze witte villa met zijn ruime veranda’s, overdekt door druivenranken en omgeven door smetteloze gazons  waarop pauwen trots liepen te paraderen  overtrof al haar verwachtingen.


  Veel tijd om alles in zich op te nemen, had ze echter niet. De auto stond nog niet stil voor het huis of een man van rond de zestig kwam uit de imposante voordeur gesneld, een rolstoel voor zich uit duwend.


  Dat moest de toegewijde butler Georgios zijn, dacht ze. Pavlos had vaak en met veel genegenheid over hem gesproken. Achter hem aan kwam een jonge jongen, die de bagage naar binnen droeg, terwijl Nikos samen met de butler zijn vader uit de auto en in de rolstoel tilde. Tegen de tijd dat hij eindelijk zat, was Pavlos’ gezicht grijs en waren de lijnen rond zijn mond dieper dan gewoonlijk.


  Zelfs Nikos leek zich zorgen te maken. ‘Wat kun je voor hem doen?’ vroeg hij haar zacht, voordat ze de grote marmeren hal binnen gingen.


  ‘Ik kan hem iets tegen de pijn geven, en verder moet hij rusten. De reis is hem zwaar gevallen.’


  ‘Naar mijn gevoel was hij sowieso niet in staat om te reizen.’


  ‘Nee, dat was hij ook niet. Zijn leeftijd en de ernst van zijn osteoporose in aanmerking genomen, had hij eigenlijk nog een week langer in het ziekenhuis moeten blijven, maar hij wilde per se naar huis. En als uw vader eenmaal een beslissing heeft genomen, valt daar niet meer aan te tornen.’


  ‘Vertel mij wat,’ mopperde hij. ‘Zal ik een dokter laten komen?’


  ‘Ja, morgenochtend. Hij heeft meer medicijnen nodig dan ik kon meenemen, maar voor vannacht heb ik nog genoeg.’ Ze moest haar best doen om haar professionele houding te bewaren nu Nikos zo dicht bij haar stond dat ze zijn lichaamswarmte kon voelen. ‘Kunt u me zijn kamer wijzen? Ik moet hem nu echt verzorgen,’ zei ze, resoluut haar reistas pakkend.


  Hij ging haar voor naar een groot zonnig appartement, bestaande uit een zit- en een slaapkamer, gelegen aan de achterkant van de villa, met een veranda die uitkeek op de tuin en de zee. Pavlos zat al in zijn rolstoel bij de openslaande deuren en genoot zichtbaar van het uitzicht.


  ‘Hij heeft dit deel van het huis een paar jaar geleden laten verbouwen, toen de trappen hem te veel werden,’ fluisterde Nikos haar toe.


  De slaapkamer rondkijkend, vroeg ze: ‘En het ziekenhuisbed?’


  ‘Dat heb ik gisteren laten komen. Hij zal wel woedend zijn dat ik zijn oude vertrouwde bed heb weggehaald, maar dit bed lijkt me praktischer, voor nu althans.’


  ‘U heeft er goed aan gedaan. Het is comfortabeler voor hem, hoewel hij er overdag niet veel gebruik van zal maken.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Hoe mobieler hij is, des te groter is de kans dat hij uiteindelijk weer zal kunnen lopen, hoewel…’


  ‘Hoewel wat?’ vroeg Nikos scherp, de aarzeling in haar stem kennelijk opmerkend. ‘Zo-even zei je nog dat zijn kans op herstel redelijk goed is. Ben je intussen van mening veranderd?’


  ‘Nee, maar…’ Opnieuw aarzelde ze, zich bewust van haar zwijgplicht, maar ook van het feit dat hij de zoon van haar patiënt was en recht had op informatie. Het achterhouden van die informatie zou een nadelig effect kunnen hebben op Pavlos’ welzijn. ‘Wat weet u over de algemene gezondheidstoestand van uw vader?’


  ‘Alleen wat hij daarover kwijt wil, en dat is niet erg veel.’


  Dat antwoord verbaasde haar niet. ‘Jullie hoeven geen contact op te nemen met mijn zoon,’ had Pavlos verordonneerd toen het ziekenhuis erop had aangedrongen zijn naaste familie op de hoogte te stellen. ‘Hij heeft zijn eigen leven en ik het mijne.’


  Nikos keek haar met zijn groene ogen strak aan. ‘Wat verzwijg je voor me, Elisa? Is hij stervende?’


  ‘Geldt dat niet in meer of mindere mate voor ieder van ons?’


  ‘Hou op met dat raadselachtige gedoe. Ik heb een concrete vraag gesteld en ik verwacht een concreet antwoord.’


  ‘Oké. Hij heeft zijn leeftijd tegen en hij is erg kwetsbaar, al zal hij dat nooit toegeven. Bij het minste geringste kan hij een terugval krijgen.’


  ‘Dat kan ik zelf ook wel bedenken. Wat verzwijg je verder nog voor me?’


  Gelukkig hoefde ze die vraag niet te beantwoorden, want Pavlos maakte een eind aan hun gesprek. ‘Wat staan jullie daar nou te smoezen?’ vroeg hij geprikkeld.


  Nikos een verontschuldigende blik toewerpend, antwoordde Elisa: ‘Je zoon vertelt me net dat je het waarschijnlijk niet op prijs stelt dat hij een nieuw bed voor je heeft besteld. Hij is bang dat je het zult opvatten als een ongewenste inmenging in jouw zaken.’


  ‘Dat klopt inderdaad. Ik heb mijn heup gebroken. Met mijn hoofd is niks mis. Ik beslis zelf wat ik nodig heb en wat niet.’


  ‘Niet zolang ik de scepter zwaai.’


  ‘Ga me nou niet de wet voorschrijven, meisje. Dat accepteer ik niet.’


  ‘Dat doe je wél,’ zei ze onbewogen. ‘Daarvoor heb je me ingehuurd.’


  ‘Ik kan je even makkelijk weer ontslaan en je op de eerste de beste vlucht naar Vancouver zetten.’


  Beseffend hoe loos dat dreigement was, kon ze met moeite een glimlach onderdrukken. Vermoeidheid en pijn eisten nu hun tol, maar morgen zou hij er beter aan toe zijn. ‘Tot uw orders, Mr. Leonidas, maar laat me tot die tijd mijn werk doen,’ reageerde ze ad rem.


  Nikos had zich bij de eerste gelegenheid uit de voeten gemaakt, merkte ze op, en ze haatte zichzelf om de steek van teleurstelling die ze voelde. De trouwe Georgios bleef echter in de buurt, bereidwillig om de helpende hand te bieden wanneer dat maar nodig was. Desondanks was het al donker tegen de tijd dat Pavlos een lichte maaltijd had genuttigd en comfortabel geïnstalleerd was voor de nacht.


  Damaris, de butler, bracht haar naar boven, naar de suite die voor haar in gereedheid was gebracht. De ruimte ademde een sfeer van luxe en goede smaak. De subtiele tinten ivoor en grijsblauw waarin de kamer was uitgevoerd, herinnerden haar aan haar slaapkamer thuis, hoewel het meubilair veel kostbaarder was dan zij zich kon veroorloven. Het grote hemelbed met het verfijnde linnengoed zag er uitnodigend uit. Na de zestien uur durende reis en de stress die de toestand van haar patiënt met zich had meegebracht, had ze het liefst meteen haar hoofd op de sneeuwwitte kussens gelegd en tot de volgende ochtend geslapen. Een opmerking van Damaris deed haar echter beseffen dat daar geen sprake van zou zijn.


  ‘Ik heb een bad voor u klaargemaakt, despinís Tyler. Het avondeten wordt om negen uur geserveerd in de tuinkamer.’


  


  De benedenverdieping zag er verlaten uit toen ze even na negenen de trap af kwam, maar het vage geluid van muziek en een streep licht die de hal in viel, leidden haar naar de tuinkamer.


  Wat ze niet verwachtte toen ze over de drempel stapte, was dat ze een disgenoot zou hebben.


  In het midden van de kamer stond een tafel die smaakvol gedekt was voor twee personen. Een zilveren ijsemmer en twee kristallen champagneglazen flonkerden in het gedempte licht.


  De finishing touch werd gevormd door Nikos Leonidas, die er gevaarlijk aantrekkelijk uitzag in zijn lichtgrijze broek en dito shirt, die tezamen waarschijnlijk meer hadden gekost dan zes maanden hypotheek op haar huis in Vancouver.


  Gekleed in een simpel katoenen jurkje voelde ze zich niet op haar plaats. Nog een geluk dat haar tafelgenoot niet in rokkostuum was, dacht ze.


  ‘Ik had niet begrepen dat we samen zouden dineren,’ flapte ze eruit, terwijl de tegenstrijdige emoties die ze had gedacht onder controle te hebben, haar opnieuw overvielen.


  Hij pakte een fles champagne uit de ijsemmer, vulde de glazen en reikte er haar een aan. ‘Ik was me er niet van bewust dat ik een uitnodiging nodig had om aan de tafel van mijn vader plaats te nemen.’


  ‘Dat bedoel ik niet. U heeft alle recht om ’


  ‘Goh, wat vriendelijk van je.’


  De glimlach die met zijn opmerking gepaard ging, hield het midden tussen spot en minachting en maakte dat ze zich even onbeholpen voelde als ze ongetwijfeld klonk. ‘Het was niet mijn bedoeling om onbeleefd te zijn, Mr. Leonidas. Ik ben gewoon verrast, dat is alles. Ik nam aan dat u was weggegaan. Ik heb begrepen dat u uw eigen huis hebt in het centrum van Athene.’


  ‘Dat klopt. Trouwens, wij Grieken hebben niet veel op met de beleefdheidsvorm. Noem me maar Nikos, zoals iedereen.’


  Het kon haar niet schelen wat iedereen deed. Nu ze alleen met hem was, kon ze geen normale zin uitbrengen. Als ze hem Nikos moest noemen, zou ze waarschijnlijk helemaal geen woord meer uit haar mond kunnen krijgen.


  ‘Sprakeloos, Elisa?’ vroeg hij met een boosaardige glinstering in zijn betoverende groene ogen. ‘Of ben je zo van streek door het vooruitzicht met mij te eten?’


  ‘Ik ben niet van streek,’ antwoordde ze zo waardig mogelijk. ‘Ik ben alleen maar nieuwsgierig waarom je er de voorkeur aan geeft om hier te zijn in plaats van in je eigen huis. Ik heb begrepen dat jij en Pavlos normaliter weinig tijd samen doorbrengen.’


  ‘Niettemin ben ik nog altijd zijn zoon, en voor zover ik weet, beschouwt hij het niet als een inbreuk op zijn privacy als ik besluit een avond onder zijn dak door te brengen. Gezien de huidige omstandigheden beschouw ik het in feite als mijn plicht om wat meer bij hem te zijn. Heb je daar een probleem mee?’


  Ze kon moeilijk toegeven dat hij gevoelens bij haar losmaakte die ze nauwelijks de baas kon. Daarom antwoordde ze in plaats daarvan zakelijk: ‘Helemaal niet, zolang ik maar kan doen waarvoor ik hier ben.’


  ‘En waarvoor precies ben je hier?’


  Ze staarde hem aan. Er was geen spoor van vermaak meer in zijn ogen te bekennen. Ze stonden koud en hard als groen flessenglas. ‘Wat is dat voor een vraag? Je weet waarom ik hier ben.’


  ‘Ik weet dat mijn vader uitermate afhankelijk van je is geworden. Ik weet bovendien dat hij een zeer kwetsbare oude man is, die toevallig ook nog eens bijzonder gefortuneerd is.’


  Verontwaardigd over de betekenis van zijn opmerking haalde ze diep adem. ‘Suggereer je dat ik op zijn geld uit ben?’


  ‘En? Is dat zo?’


  ‘Hoe kom je erbij!’ beet ze hem toe. ‘Daarom hang je hier rond, hè? Niet omdat je zo bezorgd bent over je vader, maar om in de gaten te kunnen houden of ik niet te vertrouwd word met hem of zijn bankrekening.’


  ‘Dat is niet het enige. Ik hang hier rond, zoals je het zo fijntjes uitdrukt, om over mijn vader te waken, omdat hij daartoe momenteel zelf niet in staat is. Als je mijn bezorgdheid beledigend vindt ’


  ‘Ja, dat vind ik!’


  ‘Dat is dan jammer,’ zei hij zonder enig spoor van spijt. ‘Probeer het ook eens van mijn kant te bekijken. Mijn vader keert naar huis terug met een knappe vrouw aan zijn zijde, die een totaal onbekende is en aan wie hij zijn leven lijkt toe te vertrouwen. Zij is vanaf de andere kant van de wereld hiernaartoe gekomen om hem te begeleiden bij wat een lange herstelperiode lijkt te worden, en dat, terwijl er in Athene bevoegde verpleegsters in overvloed zijn. Zeg nou zelf: als het andersom was, zou jij dan niet een beetje achterdochtig zijn?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze heftig. ‘Voordat ik voorbarige conclusies zou trekken of haar professionele integriteit in twijfel zou trekken, zou ik naar referenties vragen, en als ik daaraan niet genoeg zou hebben, zou ik rechtstreeks contact opnemen met vroegere werkgevers om te verifiëren of ze werkelijk is wie ze voorgeeft te zijn.’


  ‘Nou, je hoeft niet zo nijdig te worden, liefje. Je hebt je punt gemaakt, en ik ben bereid mijn achterdocht opzij te schuiven. Ik stel voor dat we vrede sluiten en gaan genieten van deze exquise champagne, die ik uit mijn vaders kelder heb gepikt. Het zou zonde zijn om hem te verspillen.’


  Elisa zette haar glas zo abrupt op tafel neer dat de inhoud over de rand golfde. Ze was dodelijk verontwaardigd. ‘Je gelooft toch zelf niet dat ik met jou ga toosten, laat staan met je eten? Ik ga nog liever dood van de honger!’


  Ze sprong overeind met de bedoeling zich zo snel mogelijk uit de voeten te maken, maar na een paar stappen stond hij al naast haar, en hij gooide de deur voor haar neus dicht. ‘Het spijt me dat ik je heb beledigd. Ik had alleen het welzijn van mijn vader op het oog,’ zei hij diplomatiek. ‘Geloof me, ik vind het vervelend dat het zo is gelopen.’


  ‘Echt waar?’ Ze wierp hem een vernietigende blik toe. ‘Zo klonk het anders niet. Ik ben er niet aan gewend te worden behandeld als de eerste de beste misdadiger.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik bied mijn verontschuldigingen aan voor het geval dat ik je heb beledigd, maar een mens kan niet voorzichtig genoeg zijn.’


  ‘Wat bedoel je daar precies mee?’


  ‘Mijn vader is eerder het doelwit geweest van mensen die uitsluitend op zijn geld uit waren.’


  ‘Hij zou niet zo openstaan voor vreemden als hij een betere verstandhouding met jou had.’


  ‘Misschien, maar we hebben nooit een typische vader-zoon verhouding gehad.’


  ‘Ja, dat heb ik begrepen, maar het is tijd om over de verschillen heen te stappen en de strijdbijl te begraven. In dit stadium is het voor hem belangrijk te weten dat je om hem geeft.’


  ‘Ik zou hier niet zijn als ik niet om hem gaf.’


  ‘Is het dan zo moeilijk om dat tegen hem te zeggen?’


  ‘Nee, maar de schok om die woorden uit mijn mond te horen, zou wel eens zijn dood kunnen betekenen,’ antwoordde Nikos grinnikend.


  Waarom houden die twee elkaar toch op zo’n afstand, vroeg ze zich af. ‘Heb je enig idee van het verdriet dat je te wachten staat als je te lang wacht met het uitspreken van de woorden “ik hou van je”? Ik namelijk wel. Vaker dan me lief is, ben ik getuige geweest van het verdriet en de spijt die families verscheurt omdat het te laat was om datgene te zeggen wat ze nog zo graag hadden willen zeggen.’


  Nikos beende naar het raam, dat uitzicht bood op de exotische tuin. ‘Wij zijn niet als andere mensen.’


  ‘Maar ook jullie zijn niet onsterfelijk.’ Ze aarzelde een ogenblik. Hoeveel mocht en moest ze hem vertellen? Ze besloot hem de medische informatie te geven, want ze betwijfelde of ze er zelf uiteindelijk vrede mee zou hebben om hem die te onthouden. ‘Luister, Nikos, ik mag je dit eigenlijk niet vertellen, maar je vader heeft niet alleen te kampen met een gebroken heup. Hij heeft ook hartproblemen.’


  ‘Dat verbaast me niks. Dat krijg je van jarenlang roken en ongezond leven. Wat de dokters ook zeiden, hij bleef gewoon doorgaan. Hij is een koppige ouwe bok.’


  Ja, dat was een feit. Tegen medisch advies in had Pavlos het ziekenhuis in Vancouver verlaten, en hij had erop gestaan naar Griekenland terug te vliegen, omdat hij er niet tegen kon om, naar zijn zeggen, betutteld te worden. ‘Ik word behandeld als een klein kind,’ had hij geklaagd, toen Elisa probeerde hem op andere gedachten te brengen. ‘Ze kunnen me wegdragen tussen zes planken als ik nog langer hier moet blijven.’


  ‘De appel valt niet ver van de boom, Nikos. Jullie zijn alle twee nogal koppig,’ zei ze kortaf.


  Hij draaide zich om en keek haar vanaf de andere kant van de kamer strak en doordringend aan. Een rilling ging door haar heen. Hij leek door haar heen te kijken en dingen te zien die ze tegenover zichzelf nog niet wilde toegeven. ‘Misschien zou je, voordat je voorbarige conclusies trekt, eerst mijn kant van het verhaal moeten aanhoren,’ zei hij, op haar toe lopend met de angstaanjagende gratie van een jager die op het punt stond toe te slaan.


  ‘Jij bent mijn patiënt niet, je vader wél,’ zei ze, terugdeinzend en bijna hyperventilerend bij het zien van de vastberaden blik in zijn ogen.


  ‘Gaat de medische wetenschap tegenwoordig niet voor de holistische aanpak  ziel en lichaam zijn één, enzovoort? Is dat niet waar jullie het steeds over hebben?’


  ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Hoe denk je die aanpak te kunnen volgen als je slechts de helft van het verhaal kent? Om preciezer te zijn, wat heb je te verliezen als ik de hiaten voor je invul?’


  Mijn ziel en zaligheid, dacht ze, vervuld van het afschuwelijke voorgevoel dat het lot in de gedaante van Nikolaos Leonidas bezit zou nemen van haar leven en het nooit meer zou teruggeven, tenzij ze kon ontsnappen aan de aantrekkingskracht die hij op haar uitoefende, voordat het te laat was. Ervandoor gaan als een bange haas stond echter even ver van haar af als profiteren van Pavlos. Haar irrationele voorgevoelens onderdrukkend, antwoordde ze verraderlijk kalm: ‘Helemaal niets.’


  ‘Is dat zo?’ Hij boog naar haar toe, pakte haar pols en vroeg met donkere zwoele stem: ‘Waarom ben je dan zo bang?’


  Ze slikte en streek met haar tong langs haar droge lippen. ‘Ik ben niet bang.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Ze loog. Het bewijs daarvoor werd geleverd door haar opgejaagde blik en haar snelle hartslag, die hij duidelijk kon voelen nu hij haar pols vasthield. Nou, hij zou erachter komen waarom ze loog, want tot zijn eigen verbazing had het weerzien met die breekbare, broze oude man op het vliegveld hem diep geraakt. Ze brachten weinig tijd samen door en hadden lang geleden vastgesteld dat ze het in principe over alles oneens waren en niets met elkaar gemeen hadden. Maar Pavlos was en bleef zijn vader, en Nikos zou nooit passief toezien hoe hij werd uitgemolken door een buitenlands grietje.


  Natuurlijk was ze diep verontwaardigd geweest toen hij suggereerde dat ze niet de onbaatzuchtige reddende engel was die ze voorgaf te zijn. Hij had niet anders verwacht. Hij had echter ook gezien hoe onmisbaar ze zich had gemaakt voor Pavlos en hoezeer de oude man op haar gesteld was geraakt. Zijn vader was er de man niet naar om zijn affectie openlijk te tonen, en dat maakte het feit dat hij haar hand had vastgehouden op het vliegveld des te onrustbarender.


  Als Nikos haar juist inschatte, zou het volstaan om haar aandacht van zijn vader af te leiden. Een miljonair in de bloei van zijn leven was immers te prefereren boven eentje in zijn nadagen. En als hij het bij het verkeerde eind had… Nou ja, een onschuldige flirtpartij deed niemand kwaad. Zijn vader zou het zeker niet op prijs stellen als hij erachter kwam, maar was hij het überhaupt ooit eens met wat zijn zoon deed?


  ‘Je bent ineens zo stil,’ zei Elisa, zijn gedachtestroom onderbrekend.


  ‘Ja,’ zei hij, diep in haar donkerblauwe ogen kijkend. ‘Omdat ik vrees dat ik je te snel heb beoordeeld.’ Hij deed zijn best berouwvol te klinken. ‘Ik heb wel enig fatsoen in me, en als een van ons tweeën moet vertrekken, dan ben ik het.’


  Haar protest negerend, liet hij haar pols los en deed de kamerdeur open. Onverwacht stond hij oog in oog met Damaris. Een betere timing had hij niet kunnen wensen. ‘Kalí óreksi, Elisa,’ zei hij, Damaris doorlatend met een grote schaal vol olijven, kalamária, tzatziki en pitabrood. ‘Eet smakelijk.’


  Hij stond al in de hal toen ze uitriep: ‘Ach, doe niet zo belachelijk!’


  Een glimlach onderdrukkend, draaide hij zich om. ‘Is er iets?’


  ‘Ja, er staat genoeg eten op tafel om een heel leger mee te voeden.’


  ‘Tja,’ zei hij, schouderophalend. ‘Grieken zijn nu eenmaal dol op eten.’


  ‘Ik kan al dit eten onmogelijk eer aandoen in mijn eentje, en aangezien ik je vaders kokkin niet wil beledigen, die zo overduidelijk haar best heeft gedaan…’


  ‘Ja, Elisa?’


  ‘Kun je net zo goed blijven en me helpen,’ vervolgde ze, een grimas trekkend alsof die woorden haar indigestie bezorgden.


  ‘Ja, het zou inderdaad zonde zijn om al dat eten te moeten weggooien,’ zei hij met gespeelde aarzeling. ‘Vooral omdat dit pas het voorgerecht is.’


  Even dacht hij dat hij te ver was gegaan. Ze wierp hem een blik toe die zelfs de Olympische goden schrik zou hebben aangejaagd. ‘Bespaar jezelf die triomfantelijke blik, Nikos,’ zei ze. ‘Dat staat zo onaantrekkelijk.’


  Hij was niet gewend aan kritiek van vrouwen. De vrouwen met wie hij omging, praatten hem allemaal naar de mond. Het feit dat zij dat niet deed, trok hem aan op een manier waar zij totaal geen weet van had. In zijn leven speelden uitdagingen een centrale rol, en het gaf hem enorm veel voldoening om die te overwinnen.


  Eenmaal aan tafel gezeten, vulde hij de glazen opnieuw. Geen betere ingrediënten voor verleiding dan gedempt licht en goede champagne. ‘Op onze hernieuwde kennismaking,’ toostte hij.


  Ze sloeg weinig acht op zijn woorden en nam slechts een klein slokje. Zwijgend schepte ze wat tzatziki op haar bord.


  ‘Neem nog wat,’ drong hij aan, de schaal met mezédes naar haar toe schuivend.


  Ze pakte een olijf, maar raakte de champagne niet aan.


  ‘Hou je niet van Grieks eten?’


  ‘Ik ben er niet zo bekend mee.’


  ‘Zijn er geen Griekse restaurants in Vancouver?’


  ‘Honderden, naar verluid, maar ik ga niet vaak uit eten.’


  ‘Waarom niet? Ga me nou niet vertellen dat de gelegenheid zich niet voordoet. Je aanbidders staan vast in een rij op de stoep om je te fêteren.’


  ‘Ik ben bang van niet. Wisseldiensten zijn niet bepaald gunstig voor het sociale leven van een verpleegkundige.’


  Ja, ja, dacht hij zwijgend. Jij bent je werk zo toegewijd dat je nooit eens een avond vrij neemt!


  ‘Wat is er mis met Canadese mannen dat ze zich zo gemakkelijk laten ontmoedigen?’ vroeg hij daarna hoofdschuddend, alsof hij er niets van begreep. ‘Zijn het allemaal eunuchen?’


  Ze verslikte zich zowat in een olijf. ‘Niet… niet voor zover ik weet,’ stamelde ze. ‘Maar ik heb nooit de moeite genomen om het ze te vragen.’


  ‘En hoe zit het met je collega’s? Naar wat ik heb gehoord, zijn ziekenhuizen broeinesten van romances tussen artsen en verpleegsters.’


  ‘Dat is een mythe. Om te beginnen is de helft van de artsen tegenwoordig van het vrouwelijk geslacht, en al zou dat niet zo zijn, dan nog heeft het vinden van een echtgenoot niet mijn hoogste prioriteit.’


  ‘Waarom niet? Is dat niet wat de meeste vrouwen willen: settelen en kinderen krijgen? Of vorm jij de uitzondering op de regel?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze, op een pitabroodje knabbelend. ‘Ik hoop ooit nog eens te trouwen en kinderen te krijgen, maar alleen als ik de ware tegenkom. Ik ga niet voor minder.’


  ‘Wat is jouw definitie van “de ware”?’ vroeg hij net een fractie te snel.


  Elisa legde haar broodje neer en staarde hem aan. ‘Sorry?’


  ‘Naar welke maatstaven beoordeel jij een potentiële echtgenoot?’


  Aan de champagne nippend, dacht ze na over zijn vraag. ‘Hij moet fatsoen hebben en respectvol zijn,’ antwoordde ze ten slotte.


  ‘En daarnaast lang, donker en knap?’


  ‘Niet noodzakelijkerwijs.’ Ze haalde haar schouders op, waardoor haar jurk haar mooi gevormde borsten accentueerde.


  Vond hij dat maar niet zo verleidelijk! ‘Rijk en succesvol dan?’


  ‘In ieder geval moet hij een goede baan hebben. Als we kinderen kregen, zou ik stoppen met werken.’


  ‘Als je kon kiezen, welke eigenschap van deze ideale man vind je dan het allerbelangrijkst?’


  ‘Het vermogen om lief te hebben,’ antwoordde ze dromerig. Haar blauwe ogen kregen een zachte uitdrukking, en er verscheen een glimlach rond haar lieftallige mond. Buiten teisterde een harde wind de palmbomen, wat ongebruikelijk was in de maand september. ‘Meer dan wat ook wil ik liefde, want een huwelijk zonder liefde is geen huwelijk.’


  Geërgerd dat zijn gedachten een heel andere richting op dwaalden dan hij wilde, zei hij koel: ‘Ik ben het niet met je eens. Ik zou mijn hart nooit mijn hoofd laten regeren.’


  ‘Waarom niet? Geloof je niet in de liefde?’


  ‘Ooit wel, denk ik. Heel kort, jaren geleden. Ze stierf door een bloedprop in haar hersenen. Ik was toen drie maanden oud.’


  ‘Bedoel je je moeder?’ Geschokt legde ze haar hand tegen haar wang, en haar ogen werden verdacht vochtig. ‘O, Nikos, wat vind ik dat erg voor je.’


  Hij zat noch op haar medeleven noch op haar medelijden te wachten. ‘Dat is nergens voor nodig. Ze heeft te kort deel uitgemaakt van mijn leven om haar te missen,’ zei hij bot.


  Diep in zijn hart schaamde hij zich toen hij haar ineen zag krimpen in reactie op zijn antwoord.


  ‘Maar ze heeft je het leven gegeven.’


  ‘Ja, en daardoor heeft ze het leven gelaten, iets waarvoor ik mijn hele leven al moet boeten.’


  ‘Hoezo? Haar dood was jouw schuld toch niet?’


  ‘Volgens mijn vader wel.’ Zij had haar champagne nauwelijks aangeraakt, maar zíjn glas was al leeg. Hij had iets nodig om de pijn, die hij zelden aan de oppervlakte liet komen, te verzachten en vulde zo gehaast zijn glas dat het schuim over de rand stroomde.


  ‘Ze was eenenveertig, en de bevalling van een kind van ruim vijf kilo op die leeftijd heeft haar dood betekend.’


  ‘Er zijn een hoop vrouwen die pas na hun veertigste kinderen krijgen.’


  ‘Ja, maar die gaan niet allemaal dood ten gevolge daarvan.’


  ‘Dat is waar, maar daarom hoef jij nog niet te denken dat Pavlos jou verantwoordelijk stelt voor die tragedie. Per slot van rekening heeft ze hem een zoon geschonken, en dat is een erfenis waar geen mens licht overheen stapt.’


  ‘Misschien ben je een fantastische verpleegster, Elisa Tyler, maar je bent geen spindoctor.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze, in verwarring gebracht.


  ‘Ik bedoel dat wat je ook zegt niets verandert aan het feit dat mijn vader het niet erg zou hebben gevonden om kinderloos te blijven. De enige die hij ooit echt wilde, was mijn moeder, en naar zijn idee heb ik haar van hem weggenomen.’


  ‘Dan had hij ervoor moeten zorgen dat ze niet zwanger raakte. Of is dat ook jouw schuld?’


  ‘Na een huwelijk van eenentwintig jaar zonder dat ze in verwachting raakte, nam hij waarschijnlijk geen voorzorgsmaatregelen meer. Kom op, drink je glas eens leeg. Ik houd er niet van om alleen te drinken. Dat is een slechte gewoonte.’


  Ze nam een klein slokje en vervolgde: ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat je Pavlos geen troost hebt gebracht toen hij over het eerste scherpe verdriet heen was.’


  ‘Dan weet je duidelijk niet genoeg van verstoorde gezinnen. Mijn vader en ik hebben elkaar nooit gemogen. Hij heeft me niet alleen altijd kwalijk genomen dat ik hem zijn grote liefde heb ontnomen, maar ook dat ik totaal niet onder de indruk ben van zijn rijkdom en sociale status.’


  ‘Voor zover ik hem ken, zou ik denken dat hij dat juist een pluspunt vindt.’


  ‘Laat medelijden met een arme moederloze jongen je beoordelingsvermogen niet vertroebelen, liefje,’ zei hij droogjes. ‘Als kind verzette ik me tegen alles en iedereen, en als tiener vond ik niets leuker dan mijn vader in verlegenheid brengen door de beest uit te hangen. Toen ik ouder werd, weigerde ik ronduit om me te laten kopen door zijn miljoenen. Ik was geen aardige jongen en ik ben geen aardige man.’


  ‘Dáárvan ben ik overtuigd,’ reageerde ze met een minachtende blik. ‘Ik betwijfel alleen of je ooit volwassen bent geworden. Je komt over als iemand die in zijn puberteit is blijven steken.’


  Dit gesprek ging niet de kant op die hij voor ogen had. Ze had inmiddels als was in zijn handen moeten zijn, klaar om in zijn armen, of beter nog, in zijn bed te belanden. Nu leek hij verslagen te worden tijdens zijn eigen spelletje, en zijn glas was wederom leeg. Verdorie! ‘Je mag me pas bekritiseren als je in mijn schoenen hebt gestaan,’ reageerde hij sarcastisch. ‘Tot die tijd ’


  ‘Maar dat héb ik. In jouw schoenen gestaan, bedoel ik,’ onderbrak ze hem. ‘Alleen deden de mijne twee keer zoveel pijn. Ik heb namelijk mijn beide ouders verloren door een auto-ongeluk, toen ik negen was, en in tegenstelling tot jou, had ik genoeg herinneringen aan hen om ze vreselijk te missen. Ik heb onvoorwaardelijke liefde gekend, en die liefde werd me in een flits van een seconde afgenomen. Ik herinner me hun stemmen en hun lach, de geur van mijn moeders parfum en mijn vaders Cubaanse sigaren. En ik weet heel goed hoe het voelt om te worden verdragen door familieleden die er geen geheim van maken dat ze tegen hun zin zijn opgezadeld met een kind.’


  Zo opgewonden en geagiteerd had hij haar niet eerder gezien. Ze stopte even en haalde diep adem. ‘Ik heb ook geleerd wat het betekent om voor iedere cent te moeten werken en elke cent te moeten omdraaien,’ ging ze verder. Laatdunkend keek ze naar zijn dure shirt en het kostbare horloge om zijn pols. ‘Daarentegen heb jij geen enkel idee wat ontbering inhoudt. Bovendien weiger ik ook maar één moment te geloven dat je vader je nooit heeft gewild. We kunnen dus concluderen dat ik als onbetwiste winnaar tevoorschijn kom uit deze spontane wedstrijd in zieligheid.’


  Hij zweeg even. ‘Het gebeurt niet vaak dat iemand mijn tekortkomingen helder onder woorden weet te brengen, maar jij bent er uitstekend in geslaagd. Is er nog iets wat je me wilt zeggen, voordat ik in de auto stap en de donkere nacht in rijd?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Eet wat. Je hebt te veel gedronken om nog te rijden. Je moet vannacht hier blijven.’


  ‘Is dat een uitnodiging, Elisa?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze, hem een vernietigende blik toewerpend. ‘Het is een bevel, en mocht je stom genoeg zijn om iets anders te besluiten, dan krijg je een schop op de plek waar het het meest pijn doet.’


  Ze woog waarschijnlijk niet meer dan vierenvijftig kilo tegenover zijn vijfentachtig, maar wat ze in kracht miste, werd goedgemaakt door haar spirit. Hij was er zeker van dat het geen loos dreigement was, en toch wond de gedachte aan een mogelijke worstelpartij hem op. Voor het eerst vroeg hij zich af of zijn plan van aanpak wel juist was. Zij was nog steeds ongevoelig voor zijn charmes, terwijl hij dat geenszins was voor de hare. Het had precies andersom moeten zijn.


  Op dat moment kwam Damaris de kamer binnen met het hoofdgerecht, een welkome afleiding die hem in staat stelde zijn eigenzinnige hormonen in het gareel te brengen en zijn energie in productievere banen te leiden. ‘Waarom ben je gezwicht voor de druk van mijn vader om hem te laten reizen, terwijl hij daar overduidelijk niet aan toe was?’ vroeg hij langs zijn neus weg, toen ze weer alleen waren.


  ‘Ik heb mijn best gedaan hem op andere gedachten te brengen. Ieder van ons heeft geprobeerd hem om te praten, maar hij wilde slechts één ding, en dat was terug naar Griekenland. Niets of niemand kon hem daar vanaf brengen. Ik denk dat hij bang was.’


  ‘Bang om te sterven?’


  ‘Nee, bang om niet in Griekenland te sterven.’


  Dat geloofde Nikos wel. Pavlos was altijd buitengewoon vaderlandslievend geweest. ‘Dus toen heb jij aangeboden hem veilig thuis te brengen?’


  ‘Nou, nee. Het is eerder zo dat híj me dat heeft gevraagd. We hadden elkaar vrij goed leren kennen tijdens zijn verblijf in het ziekenhuis.’


  Een uur geleden had hij die informatie nog beschouwd als teken van haar dubbele agenda, maar nu vond hij Elisa de vrouw veel boeiender dan Elisa de gelukzoekster.


  Hij had tijd nodig om zijn prioriteiten opnieuw te bepalen en leidde het gesprek daarom een andere richting op. ‘Wat is er met je gebeurd toen je ouders overleden waren?’


  ‘Ik moest bij de zus van mijn vader gaan wonen. Hij was zesendertig toen hij stierf, en tante Alicia was elf jaar ouder. Zij en oom Warren hadden geen kinderen, en bovendien waren zij de enige familieleden die ik nog had. Ze werden dus min of meer met mij opgescheept. Voor geen van de betrokkenen was het een gelukkige regeling.’


  ‘Ben je slecht behandeld?’


  ‘Niet in de zin zoals jij waarschijnlijk bedoelt, maar ze lieten geen gelegenheid onbenut om me eraan te herinneren dat ze “het juiste” hadden gedaan. Ik ben er bijna zeker van dat ze me nooit in huis hadden genomen als dat naar de buitenwereld toe geen slechte indruk had gemaakt. Natuurlijk verzachtte het geld dat door de verzekering werd uitgekeerd na de dood van mijn ouders veel.’


  ‘En daarna?’


  ‘Na mijn eindexamen heb ik me ingeschreven bij de opleiding tot verpleegkundige en ben ik in een studentenhuis gaan wonen. Daarna ben ik nooit meer thuis geweest.’


  ‘Er was, neem ik aan, genoeg verzekeringsgeld over om de opleidingskosten en je levensonderhoud van te betalen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb geleefd van studiebeurzen en leningen.’


  Met een onverwacht opkomend gevoel van diepe verontwaardiging, staarde hij haar aan. Zijn vader mocht zijn wie hij was, maar had nooit geld van de erfenis van Nikos’ moeder achtergehouden. ‘Bedoel je nu dat ze dat geld voor eigen doeleinden hadden benut?’


  ‘Nee, ze waren goudeerlijk.’ Elisa stond op het punt er nog iets aan toe te voegen, maar bedacht zich kennelijk. ‘Het was gewoon niet zo’n groot bedrag.’


  Om de een of andere reden was er iets aan dat antwoord wat hem niet zinde, maar hij besloot het onderwerp voorlopig te laten rusten. ‘Heb je nog contact met je tante en oom?’


  ‘Een kaart met Kerstmis, meer niet.’


  ‘Dus ze hebben er geen idee van dat je hier bent?’


  ‘Nee, niemand weet het. Het was puur een afspraak tussen Pavlos en mij. Als mijn werkgever het wist, zou ik waarschijnlijk ontslagen worden.’


  Als Nikos’ eerste indruk van haar juist was, zou haar dat niets kunnen schelen. Wat zij verdiende in een jaar, zou zakgeld zijn als ze met zijn vader trouwde.


  Zich afvragend of ze niet in de gaten had hoe schadelijk haar ontboezemingen mogelijkerwijs konden zijn, vroeg hij: ‘Waarom heb je dat risico dan genomen?’


  ‘Omdat je vader alleen was in een vreemd land zonder familie of vrienden die hem konden opvangen wanneer hij uit het ziekenhuis werd ontslagen.’


  ‘Hij had wél een zoon. Als je contact met mij had opgenomen, had ik binnen vierentwintig uur ter plaatse kunnen zijn.’


  ‘Misschien wilde hij je niet lastigvallen,’ zei ze vriendelijk.


  ‘Dus valt hij een totaal vreemde lastig, hoewel het haar haar baan kan kosten. Hoe denk je je afwezigheid op je werk te verklaren?’


  ‘Dat zal niet nodig zijn. Ik heb drie maanden verlof genomen, en die vallen precies samen met mijn verblijf hier.’


  ‘Dat is een nobel gebaar. Je geeft al je vakantie op om voor mijn vader te zorgen.’


  ‘Ach, waarom niet? Ik had toch geen andere plannen.’


  Behalve dan toch zeker om een uur per dag je aureool op te poetsen, dacht hij cynisch. ‘Alleen maar werken en geen afleiding lijkt me niet redelijk. Daar moet iets aan te doen zijn,’ zei hij, met moeite zijn scepsis verbergend.


  Een windvlaag deed de openslaande deuren trillen in de sponningen, en ze schrok ervan. ‘Het feit dat ik in Griekenland ben, is al genoeg, als het weer tenminste een beetje opklaart. Ik weet zeker dat Pavlos er geen moeite mee heeft als ik af en toe een dagje vrij neem om bezienswaardigheden te bezoeken.’


  ‘Nee, dat denk ik ook niet. Bovendien stel ik me beschikbaar als gids.’


  ‘Dat is aardig van je, Nikos.’


  Nee, dat was het niet, want wat háár motieven ook mochten zijn, de zíjne waren in ieder geval verre van zuiver. Hij meende wat hij eerder tegen haar had gezegd: hij was geen aardige man.


  De rest van de maaltijd brachten ze pratend over ditjes en datjes door, terwijl de regen tegen de ramen sloeg en de wind om het huis gierde. Na de lange transatlantische reis en de zorg voor zijn vader, zag ze er vermoeid uit. Zelfs Nikos had medelijden met haar. Toen ze zich excuseerde om naar bed te gaan, hield hij haar dan ook niet tegen. Hij stond op van tafel en liep met haar mee tot de marmeren trap die naar de bovenverdieping voerde.


  ‘Goedenacht,’ fluisterde ze.


  ‘Kalinichta.’ Welterusten.


  Ze was nog niet halverwege de trap toen een felle bliksemschicht de nacht verlichtte. Op hetzelfde moment viel de elektriciteit uit en was het huis in duisternis gehuld.


  Hij hoorde een kreet van schrik. ‘Blijf waar je bent!’ snauwde hij haar toe, uit ervaring wetend hoe gevaarlijk de trap kon zijn met name in het donker. Op de tast liep hij naar haar toe. Hij was nog niet bij haar of er volgde een tweede lichtflits, die alle kleur uit haar gezicht trok, haar haren zilver verfde en haar ogen veranderde in twee grote donkere poelen, die leken op grotten onder water. ‘Wat gebeurt er?’ vroeg ze, zich vastklemmend aan de leuning.


  Instinctief sloeg hij zijn arm om haar schouders en trok haar naar zich toe. Haar schouders waren tenger, bijna kinderlijk, maar de rest van haar lichaam, dicht tegen hem aan nu, was onmiskenbaar zeer vrouwelijk. ‘Het licht is uitgegaan,’ antwoordde hij. In een poging haar aandacht af te leiden van de opwinding waarmee zijn lichaam op haar nabijheid reageerde, wist hij zo snel geen beter antwoord te bedenken.


  Ze grinnikte. ‘Ja, dat heb ik zelf ook al begrepen.’


  ‘Ik vermoed dat er een elektriciteitspaal is geraakt.’


  ‘O,’ zei ze zacht, zich ongetwijfeld bewust van het effect dat ze op hem had. Zo dicht tegen elkaar aan staand, viel zijn opwinding niet te verbergen. ‘Gebeurt dat vaak?’


  Hebben we het over hetzelfde onderwerp, vroeg hij zich af, een bij voorbaat verloren strijd voerend om zijn hormonen onder controle te krijgen. ‘Nee, zeker niet in deze tijd van het jaar.’


  ‘Ik moet even naar beneden om te kijken of met je vader alles in orde is.’


  ‘Dat hoeft niet. Georgios is al naar hem toe,’ zei hij, toen hij kaarslicht op de benedenverdieping zag. ‘Maar als het je geruststelt, ga ik zelf wel even bij hem kijken nadat ik jou naar je kamer heb gebracht. Weet je welke kamer de jouwe is?’


  ‘Ik weet alleen dat hij grijsblauw met ivoor is, prachtig antiek meubilair heeft en een groot bed.’


  Afgaand op haar beschrijving leidde hij haar naar haar suite.


  De houtblokken in de open haard waren bijna opgebrand en verspreidden een zacht oranje licht in de kamer. Toen ze naar hem opkeek, boorden hun ogen zich in elkaar, gevangen door de seksuele chemie die ze beiden hadden gevoeld vanaf het moment dat ze elkaar ontmoetten.


  Hij was niet van plan geweest haar in zo’n vroeg stadium van zijn plan te kussen, maar toen ze haar gezicht naar hem ophief, was er niets natuurlijker dan zijn armen om haar heen slaan en zijn lippen op de hare drukken.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Elisa was wel vaker gekust, vele malen zelfs, maar ze was er nooit zo in opgegaan dat ze de ervaring niet objectief kon beoordelen. Te nat, te zacht, te agressief, te veel tanden, te veel gezucht, niet teder genoeg. Ze was tot de conclusie gekomen dat een kus in de meeste gevallen een zwaar overschatte inleiding tot een romance vormde. Dat wilde zeggen: tot Nikos Leonidas ten tonele verscheen en haar conclusie in één keer onderuithaalde.


  Wat hij teweegbracht met zijn lippen, ging bijna het goddelijke te boven. Zijn kus was koel en stevig, en toch zette hij haar in vuur en vlam. Hoewel zijn kus niets opeiste, ontdeed die haar meteen van haar onafhankelijkheid, haar morele kompas en zelfs van haar overlevingsdrang.


  Na een korte te verwaarlozen affaire met een coassistent had ze er bewust voor gekozen vrijgezel te blijven, omdat seks om de seks haar niet aantrok. Echt verliefd was ze bovendien nooit geweest. Als Nikos echter had gewild, had hij haar ter plekke kunnen nemen. Gevangen in de betovering van zijn kus, had hij met haar mogen doen wat hij wilde en wat ze geen andere man ooit had toegestaan.


  Het was evenwel duidelijk dat hij nog geen fractie wilde van hetgeen zij bereid was hem te geven, want toen hij haar losliet, zei hij, weliswaar met een enigszins hese stem: ‘Ik ga even bij mijn vader kijken en ik zal wat kaarsen laten brengen.’


  Zich trillend op haar benen vasthoudend aan een stoelleuning, kon Elisa slechts knikken. Ze had geen woord kunnen uitbrengen, al had haar leven ervan afgehangen. Haar hele lichaam gonsde, haar borsten prikten en haar bloed bonkte ongeduldig tussen haar dijen.


  Toen hij zich omdraaide en wegliep, kon ze hem wel toeschreeuwen dat ze geen kaarsen nodig had, dat ze alleen hém nodig had, maar de woorden bleven in haar keel steken. Verdwaasd ging ze zitten.


  Met het verstrijken van de minuten kwam ze langzaam tot zichzelf. Wat bezielde haar? Ze was nota bene bereid zich volledig te geven aan een man die ze nog geen dag kende en die sowieso niet veel goeds voorspelde!


  Als hij terugkomt, laat ik hem niet binnen, besloot ze resoluut. Hij is helemaal het type man niet dat bij me past, en ik zit bovendien niet te wachten op het verdriet dat een affaire met hem ongetwijfeld met zich meebrengt.


  Toen ze echter een discreet klopje op de deur hoorde, verliet iedere logica haar. Opnieuw stond haar lichaam in vuur en vlam, en ze wist niet hoe snel ze de deur moest opendoen.


  ‘Ik begon al te denken dat je me in de steek had gelaten…’ begon ze. Ze maakte haar zin niet af toen ze Georgios in de deuropening zag staan met een zilveren kandelaar en een zaklamp in de hand.


  ‘Nikos heeft me gevraagd u dit te brengen, despinís,’ zei hij beleefd. ‘En om u te zeggen dat kírios Pavlos rustig slaapt.’


  ‘Dank je, Georgios.’


  ‘Parakaló.’ Hij zette de kandelaar neer en gaf haar de zaklamp. ‘Ik moest ook zeggen dat hij is weggeroepen.’


  ‘Op dit uur?’ vroeg ze vol ongeloof.


  ‘Nai, despinís. Hij kreeg een dringend telefoontje en zal waarschijnlijk een paar dagen wegblijven.’


  Wat een ongelooflijk laffe rat! De woede en de vernedering wegslikkend die haar dreigden te verstikken, merkte Elisa cynisch op: ‘Dat moet dan wel een érg dringend telefoontje zijn geweest dat hij in dit noodweer nog de weg op gaat.’


  Georgios haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet. Hij heeft me de reden niet verteld.’


  ‘Het geeft niet. Het is niet belangrijk.’ Híj was niet belangrijk. Ze was hier om over de vader te waken, niet om achter de zoon aan te zitten.


  ‘Bedankt voor je hulp, Georgios. Goedenacht.’


  ‘Kalinichta, despinís. Welterusten.’


  


  Verbazingwekkend genoeg sliep ze heerlijk, en toen ze ’s ochtends wakker werd, scheen de zon aan een strakblauwe hemel. De storm van de nacht ervoor behoorde tot het verleden, evenals de kus.


  Toen ze beneden kwam, zat Pavlos, aangekleed en wel, op de veranda met een verrekijker in de hand. Hij gebaarde haar stil te zijn. ‘Kijk,’ fluisterde hij, op een paar vogels wijzend. ‘Weet je wat dat zijn?’


  ‘Houtduiven?’ gokte ze.


  ‘Nee, tortelduiven, kindje! Ze zijn schuw, en je ziet ze niet veel meer tegenwoordig, maar ze komen hierheen omdat ze weten dat ze in mijn tuin veilig zijn.’


  Ze zag zijn donkere ogen oplichten, terwijl hij over de vogels sprak. Hij had ook weer wat meer kleur op zijn gezicht. ‘Je ziet er veel beter uit dan gisteren. Je hebt vast goed geslapen.’


  ‘Een mens geneest nergens sneller dan thuis als hij iets mankeert. Niet dat mijn zoon het daarmee eens is, hoor. Waar is hij trouwens? Ik had verwacht dat hij in ieder geval mijn eerste nacht thuis bij me zou blijven.’


  ‘Hij is weggeroepen voor iets dringends.’


  ‘Alweer vertrokken, hè?’ Pavlos rechtte zijn rug en stak zijn kin omhoog. Een trotse oude krijger die weigerde om kwetsbaarheid te tonen. ‘Weer zo’n ondoordachte escapade, vermoed ik. Verbaast me niks. Ik heb geen moment verwacht dat hij hier zou blijven. Ach, wat maakt het ook uit. Heb je al ontbeten?’


  ‘Nee.’ Ze had met hem te doen. Achter die façade van trots en onverschilligheid zag ze een eenzame vader. ‘Ik wilde eerst kijken hoe je het maakte.’


  ‘Ik heb honger. Laten we samen eten, nu je toch hier bent.’


  Georgios bracht een overvloedig ontbijt en bereidde met groot ceremonieel traditionele Griekse koffie in een bríki, een klein koperen kannetje.


  ‘Geen zichzelf respecterende Griek zal de dag beginnen zonder een flitzáni goede kafés,’ informeerde Pavlos haar.


  Toegegeven, er kwam een heerlijk aroma vanaf, maar ze moest wel wennen aan de sterke smaak en de drab die onder in het kopje achterbleef. De dikke yoghurt met vruchten, noten en honing trok haar meer aan.


  In de dagen die volgden, kwam ze erachter dat Pavlos weinig vertrouwen had in artsen en fysiotherapeuten nutteloos vond, en dat zei hij hun ook recht in het gezicht. Hij kon tegenstribbelen als een opstandig kind wanneer hij zijn oefeningen moest doen, maar heel zorgzaam en lief zijn wanneer hij meende dat zij, Elisa, te hard werkte.


  Wanneer hij zijn middagdutje deed, nam ze een duik in het zwembad, wandelde langs het strand of verkende de buurt met zijn oneindige hoeveelheid winkeltjes. ’s Avonds speelde ze backgammon of poker met hem, ook al speelde hij altijd vals.


  Op een ochtend, toen ze hem in zijn rolstoel door de tuin reed, vroeg hij plotseling: ‘Mis je thuis?’


  Ze keek naar de strakblauwe lucht, de turquoise zee, de kleurige bloemperken en de pauwen die over het gazon drentelden. In Vancouver zou het regenseizoen spoedig aanbreken. De bomen zouden hun blad verliezen, en de mensen zouden zich in hun huizen terugtrekken. ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Ik vind het fijn om hier te zijn.’


  ‘Gelukkig. Dan heb je tenminste geen excuus om eerder terug te gaan.’


  Ze was het met hem eens  tot de week daarop, toen Nikos even plotseling opdook als hij was verdwenen.


  ‘Aha, hier verberg je je dus!’ zei hij, op haar toe lopend terwijl ze in de schaduw van de veranda rustig een boek zat te lezen op de schommelbank. ‘Ik heb je overal gezocht.’


  Hoewel ze totaal verrast was door zijn komst, slaagde ze erin een koele houding aan te nemen. ‘Hoezo? Is er iets?’ vroeg ze onverschillig.


  Ongevraagd nam hij naast haar plaats op de bank. ‘Ik wilde vragen of je vanavond mee uit eten gaat.’


  Wat een lef! ‘Dat dacht ik niet,’ reageerde ze met een cynisch lachje. ‘Waarschijnlijk verdwijn je op het laatste moment en mag ik de rekening betalen.’


  ‘Zoals ik die avond heb gedaan, bedoel je?’ Hij trok een gezicht. ‘Luister, het spijt me van toen, maar ’


  ‘Vergeet die avond, net als ik heb gedaan.’


  ‘Je bent die avond helemaal niet vergeten, en ik ook niet. Bovendien wíl ik hem helemaal niet vergeten. Ga vanavond mee, dan leg ik je alles uit.’


  ‘Waarom denk je dat ik geïnteresseerd ben in wat jij te vertellen hebt?’


  ‘Als je dat niet was, zou je nu niet zo nijdig op me zijn. Kom op, Elisa,’ soebatte hij, dichter naar haar toe schuivend. ‘Wees nou fair en luister in ieder geval naar mijn kant van de zaak voordat je besluit dat ik je tijd niet waard ben.’


  ‘Normaal gesproken speel ik ’s avonds kaart met Pavlos.’


  ‘Oké, dan gaan we wat later uit eten. Hoe is het trouwens met mijn vader? Ik ben nog even bij hem geweest voordat ik jou ging zoeken, maar hij sliep.’


  ‘Hij is nog steeds snel moe, maar het gaat wat beter met hem sinds hij fysiotherapie heeft.’


  ‘Ik ben blij dat hij aan de beterende hand is.’ Nikos keek haar aan vanonder zijn extreem lange wimpers en liet zijn vinger langzaam over haar arm gaan, een tintelend spoor achterlatend. ‘Hoe denk je erover, liefje? Staat de afspraak?’


  Weerstand aan hem bieden, was een bij voorbaat zinloze onderneming. ‘Als je me dan verder in alle rust laat lezen, ja. Maar ik ben pas na tienen vrij, wanneer je vader klaar is voor de nacht.’


  Hij schoof nog dichter naar haar toe. Een lang gespierd toonbeeld van mannelijke gratie, dodelijk knap en levensgevaarlijk. ‘Zo lang kan ik wel wachten,’ zei hij, haar wang kussend. ‘Dat wil niet zeggen dat het makkelijk zal zijn.’


  Die avond nam hij haar mee naar een luxe restaurant aan zee met uitzicht op een jachthaven. De elegante en romantische ambiance leek in niets op de simpele tavernes met de houten stoeltjes en papieren tafellakens die ze in de buurt had gezien.


  Ze had haar haren losjes opgestoken en droeg een eenvoudig zwart strapless jurkje, dat ze een paar dagen eerder op de kop had getikt in een boetiekje, en zwarte sandalen met hoge hakken. De enige sieraden die ze droeg, waren lange zilveren strassoorbellen.


  Toen de kelner hun drankjes had geserveerd en Nikos een voor- en hoofdgerecht voor hen beiden had besteld  aangezien er geen prijzen op de menukaart vermeld stonden, had ze hem de keus gelaten  nam hij haar, achterovergeleund in zijn stoel, aandachtig op. ‘Je ziet er betoverend uit vanavond, Elisa. Je hebt meer weg van een fotomodel dan van een verpleegster.’


  ‘Dank je. Jij ziet er anders zelf ook niet slecht uit.’


  Het understatement van het jaar, dacht ze, inwendig grinnikend. De perfecte snit van zijn kostuum getuigde van Italiaans vakmanschap, om van het goddelijke lichaam dat het verhulde maar te zwijgen.


  In dank voor het compliment boog hij glimlachend zijn hoofd. ‘Ik vind je oorbellen erg mooi.’


  ‘Die zijn van mijn moeder geweest. Ze was dol op sieraden en mooie kleren.’ Dierbare herinneringen aan haar ouders kwamen plotseling levendig boven. ‘Ik heb haar spullen nog steeds. Avondjurken, schoenen, avondtasjes…’


  ‘Draag je ze ook?’


  ‘Niet vaak. De gelegenheid doet zich zelden voor.’


  Zijn blik dwaalde van haar gezicht naar haar schouders, en het kostte hem moeite niet naar haar borsten te staren. ‘Wat zonde,’ mompelde hij. ‘Zo’n mooie vrouw als jij zou altijd mooie dingen moeten dragen.’


  ‘Mijn moeder was een schoonheid, ik niet.’


  ‘Vind je?’


  ‘Dat weet ik zeker,’ antwoordde ze, met een knikje de kelner bedankend die de gebruikelijke schaal met mezédes serveerde. ‘Mijn vader was ook erg knap. Samen vormden ze een aantrekkelijk paar.’


  ‘Vertel eens wat meer over hen,’ zei Nikos, met zijn elleboog op de leuning van de stoel en een glas wijn in de hand.


  ‘Ze waren gek op elkaar en erg gelukkig samen.’


  ‘Gingen ze vaak uit?’


  ‘Ja, dat ook,’ antwoordde ze, zich de vele keren herinnerend dat ze ademloos had toegekeken hoe haar moeder zich kleedde voor een galabal. ‘Ze genoten met volle teugen van het leven. Ze zijn veel te vroeg gestorven.’


  Hij zag dat de herinneringen haar verdrietig maakten en vroeg voorzichtig: ‘Hoe is het gebeurd?’


  ‘Ze kwamen terug van een feest en moesten over een weg die berucht is om zijn haarspeldbochten. Het regende hard, het zicht was slecht. Ze raakten betrokken bij een frontale botsing en waren op slag dood.’


  ‘Ach, Elisa, wat vreselijk,’ zei hij vol medeleven.


  Om te voorkomen dat haar emoties de overhand zouden krijgen, rechtte ze haar rug en gaf het gesprek resoluut een andere wending. ‘Dank je voor je medeleven, maar het is allemaal lang geleden, en bovendien zijn we hier niet om over mij te praten, maar over jou. Waarom nam je de benen vorige week na die impulsieve kus? En kom nou niet met smoesjes aan. Georgios vertelde me dat je was vertrokken nadat je een dringend telefoontje had gekregen. Was je vergeten dat je al een afspraakje had en viel ik zo in het niet vergeleken bij die andere vrouw dat je niet wist hoe snel je je uit de voeten moest maken?’


  ‘Geen van beiden. Ik moest werken.’


  ‘Wérk je?’


  ‘Om eerlijk te zijn, ja, Elisa. Is dat niet heel gewoon voor een man van mijn leeftijd?’ vroeg hij lachend.


  ‘Jawel, maar je lijkt me niet bepaald het type geslaagde zakenman.’


  ‘Dat ben ik ook niet.’


  ‘Bovendien was het midden in de nacht.’


  ‘Klopt.’


  ‘Dus?’


  ‘Dus moest ik alles in gereedheid brengen om Athene bij het aanbreken van de dag te kunnen verlaten.’


  ‘Om waarheen te gaan?’


  ‘Overzee.’


  ‘Lekker vaag. Ga je me zo ook nog vertellen dat je in de smokkelhandel zit?’


  ‘Soms is dat inderdaad zo.’


  Dat was niet het antwoord dat ze verwachtte of graag wilde horen. Ineens had ze genoeg van zijn raadselachtige vage antwoorden. Ze gooide haar servet op tafel, schoof haar stoel naar achteren en stond op. ‘Als dit jouw manier is om uit te leggen waarom je zo plotseling vertrok, dan hou ik het voor gezien.’


  ‘Oké,’ zei hij, haar pols grijpend voordat ze kon weglopen. ‘Ik moest met spoed een lading medicijnen brengen naar een medische buitenpost in Afrika.’


  Haar irritatie was op slag verdwenen, en ze ging weer zitten. ‘Heb je het over Artsen zonder Grenzen?’


  ‘In dit specifieke geval wel, ja.’


  Ze wilde honderduit vragen, maar juist op dat moment werd het hoofdgerecht geserveerd  gegrilde kalamária en garnalen op een bedje van rijst. Ongeduldig wachtte ze tot de kelner klaar was met zijn breedsprakige toelichting. ‘Hoe ben je daar naartoe gegaan?’ vroeg ze toen ze weer alleen waren.


  ‘Met een vliegtuig.’


  ‘Ja, dat snap ik. Ik neem niet aan te voet!’


  Hij moest grinniken om haar snedige antwoord. ‘Ik ben in het bezit van een kleine vloot vliegtuigen. Die komen zo nu en dan goed van pas.’


  ‘Bedoel je dat je zelf hebt gevlogen?’


  ‘Ja.’


  ‘Het kan gevaarlijk zijn om naar zulke streken te gaan, Nikos.’


  ‘Dat is zo, maar iemand moet het toch doen,’ zei hij schouderophalend.


  Ze staarde hem aan. De indruk die ze aanvankelijk van hem had gehad, bleek helemaal niet te kloppen. ‘Waar heb je leren vliegen?’


  ‘Na mijn dienstplicht heb ik vijf jaar als piloot gewerkt bij de Ellinikí Aeroporía, de Griekse luchtmacht. Daar heb ik voor het eerst kennisgemaakt met reddingsmissies. Mijn vader stelde het natuurlijk helemaal niet op prijs dat ik het leger verkoos boven hem en zijn imperium.’


  ‘Heb je het daarom gedaan?’


  ‘Nee, niet echt. Ik hield van de vrijheid van het vliegen, en het verstrekken van humanitaire hulp leek me een zinvollere bezigheid dan het vergaren van nog meer rijkdom. Hoe smaken de kalamária, Elisa?’


  ‘Verrukkelijk,’ antwoordde ze, hoewel ze ze nauwelijks had aangeraakt. Ze was veel meer geïnteresseerd in wat hij vertelde. ‘Je zei net dat je een vloot bezit. Meer dan één toestel dus?’


  ‘Tien toestellen in totaal, en vijftien man personeel. We zijn een particulier bedrijf, zeven dagen per week dag en nacht inzetbaar. We gaan daarheen waar we nodig zijn en bieden de hulp die van ons gevraagd wordt. Vorige maand hebben we een missie uitgevoerd in samenwerking met het Rode Kruis na een aardbeving in noord-Turkije. Een maand eerder deed Oxfam International een beroep op ons.’


  ‘Hoe financier je dat allemaal als geld je niets kan schelen? Helpt Pavlos je?’


  ‘Je zou beter moeten weten,’ schimpte Nikos. ‘En al zou hij steun hebben aangeboden, dan nog zou ik geen euro van hem aannemen. Ik ga nog liever dood. En voor de goede orde: ik heb nooit gezegd dat geld me niet kan schelen. Geld is bijzonder handig. Zíjn geld kan me alleen niet schelen.’


  ‘Waarvan betaal je het dan?’


  ‘Ik heb een behoorlijk fortuin geërfd van mijn moeder, en, ere wie ere toekomt, mijn vader heeft dat geld goed belegd. Tegen de tijd dat ik eenentwintig was, was het bedrag zo toegenomen dat ik kon doen en laten wat ik wilde en onafhankelijk was van wie dan ook. Ik besloot het geld te besteden aan hen die het het hardst nodig hebben.’ Hij keek op en zag dat ze hem zat aan te staren. ‘Waarom kijk je zo verbaasd?’


  ‘Omdat je me vorige week zei dat je geen aardige man bent, en ik geloofde je toen. Nu besef ik dat niets minder waar is.’


  ‘Zie nou geen dingen die er niet zijn, Elisa,’ waarschuwde hij. ‘Het feit dat ik niet ongevoelig ben voor menselijk leed, maakt me nog geen heilige.’


  ‘Dat is waar, maar je bent wél een goed mens, denk ik.’


  Enigszins geprikkeld schoof hij zijn bord weg, hoewel hij het eten nauwelijks had aangeraakt. ‘De wijn moet je naar het hoofd zijn gestegen. Kom, laten we dansen, voordat je iets zegt waarvan je de rest van je leven spijt hebt.’


  De gedachte om opnieuw zijn armen om haar heen te voelen, was te verleidelijk. ‘Oké,’ zei ze, hem volgend naar de kleine sfeervolle dansvloer.


  In zijn armen verdween iedere bedenking die ze ten opzichte van hem koesterde als sneeuw voor de zon. Eén enkele aanraking, één blik van die verleidelijke donkergroene ogen maakten haar kwetsbaarder dan ooit tevoren. Het feit dat hij uiteindelijk een fatsoenlijk mens bleek te zijn, vergrootte zijn aantrekkingskracht alleen maar en maakte hem nog onweerstaanbaarder.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Het was fijn om een vrouw vast te houden wier rondingen niet verdwenen waren door ondervoeding, wier botten, hoewel teer en fijn, niet zo broos waren dat hij bang hoefde te zijn dat ze zouden breken bij de minste geringste aanraking, wier borsten niet waren verlept door het voeden van te veel kinderen; een vrouw die niet angstig in elkaar dook wanneer hij haar aansprak en die niet naar armoede rook, maar naar bloemen.


  ‘Hou ermee op,’ zei hij, de zoete geur van haar haren opsnuivend.


  ‘Hou waarmee op?’


  ‘Met denken. Ik kan je hersenen horen kraken.’


  ‘Ik blijf me afvragen ’


  Hij trok haar dichter naar zich toe, zodat haar warmte de ijsklomp in zijn binnenste zou doen smelten en zijn hart zou helen. Wanneer hij terugkeerde van een bijzonder aangrijpende missie, hielp de kalmerende stem en het zachte gezonde lichaam van een vrouw hem altijd de verschrikkingen te vergeten die hij had gezien en waaraan hij nooit gewend raakte.


  ‘Vraag je niks meer af, Elisa,’ zei hij, genietend van het contact met haar fluweelzachte blanke schouders. ‘Stel geen vragen meer. Vergeet alles en geniet samen met mij van het hier en nu.’


  ‘Dat is niet zo gemakkelijk, Nikos. Je bent heel anders dan ik dacht.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij, terwijl hij zijn hand over haar rug liet gaan en op haar heup liet rusten.


  Hij was erger, veel erger. Hij was helemaal niet de held met de verheven idealen, zoals zij nu veronderstelde, maar een man met een missie die bepaald niet nobel was waar het haar betrof. Hij hield het ware motief om met haar uit te gaan voor haar verborgen en gebruikte haar bovendien om zijn persoonlijke pijn te verzachten.


  Ze hief haar gezicht naar hem op en liet haar wang tegen de zijne rusten. De fluistering van zijde tegen die delen van haar lichaam die hij niet kon zien of voelen, zette hem in vuur en vlam. ‘Het spijt me dat ik zo snel en verkeerd over je heb geoordeeld.’


  ‘Dat heb je niet,’ zei hij. ‘Ik ben net zo slecht als je dacht.’


  ‘Ik geloof er niks van.’


  Ze dansten al enige tijd niet meer en stonden doodstil dicht tegen elkaar aan op de dansvloer, terwijl andere paren om hen heen cirkelden op de maat van een foxtrot. Het kon niet anders of ze moest voelen hoe opgewonden hij was.


  ‘Wat ik niet begrijp,’ ging ze verder, zo gespitst op haar gedachten dat niets wat hij zei of deed haar kon afleiden, ‘is hoe je zoveel compassie aan de dag kunt leggen tegenover vreemden en zo weinig tegenover je eigen vader.’


  ‘We zijn hier niet om over mijn vader te praten.’


  Even raakte haar heup zijn buik, en met moeite slaagde hij erin zijn heftige begeerte naar haar in bedwang te houden. ‘Zonder hem zou ik hier helemaal niet zijn.’


  ‘Fijn dat je me daaraan helpt herinneren,’ mompelde hij. Heel langzaam danste hij terug in de richting van hun tafel, zodat hij tijd won om zijn voor een ieder zichtbare opwinding te laten wegebben. ‘Daarom kan ik je beter nu naar huis brengen, dan kun je tenminste morgenochtend vroeg uitgerust aan het werk.’


  ‘Ik begin meestal pas om negen uur. Pavlos heeft liever dat Georgios hem helpt met baden en aankleden. Daarna ontbijt ik samen met hem.’


  ‘Niettemin is het al laat.’


  Ze knikte meelevend. ‘Je zult wel moe zijn.’


  ‘Onder andere,’ reageerde hij dubbelzinnig, naar de ober gebarend hem de rekening te brengen.


  Buiten was het nog steeds rond de twintig graden, warm genoeg om de kap van de auto omlaag te houden. ‘Waarom blijf je vannacht niet bij je vader thuis? Anders moet je weer helemaal terugrijden nadat je mij hebt afgezet,’ stelde Elisa voor, een shawl om haar schouders slaand, toen hij de kustweg op draaide in de richting van Pavlos’ villa.


  ‘Nee,’ antwoordde hij tot zijn eigen verbazing. Aan het begin van de avond was hij nog van plan geweest haar te verleiden en haar zachte welgevormde lichaam te gebruiken om de hartverscheurende beelden uit te wissen die hij uit Afrika had meegebracht. Tegelijkertijd had hij zijn oorspronkelijke theorie, dat ze zich zou verkopen aan de hoogste bieder, willen bewijzen. Ze wist nu immers dat hij zeer gefortuneerd was.


  Hoewel hij echter nog steeds naar haar verlangde, was de lust om haar te gebruiken hem vergaan. Wilde hij eigenlijk nog wel zo graag weten of ze een vals spelletje speelde, zoals hij aanvankelijk had vermoed?


  


  Het was over enen. In huis was het doodstil. Iedereen sliep, behalve Elisa. Ze zou uitgeput moeten zijn, maar ze was klaarwakker en zo teleurgesteld dat ze wel kon huilen.


  Ze liep het balkon van haar suite op en wenste op hetzelfde moment dat ze dat niet had gedaan. Het klassieke marmeren standbeeld in de tuin, glimmend wit in het maanlicht, deed haar te veel denken aan het onbewogen gezicht van Nikos toen hij haar naar huis had gebracht, en aan de snelle afscheidskus op haar wang.


  De avond was heel anders geëindigd dan ze had verwacht. Natuurlijk had ze tijdens het dansen gemerkt hoe opgewonden hij was, en zij had ook naar hem verlangd. Ze had op zijn minst verwacht dat hij haar in de auto nogmaals hartstochtelijk zou kussen, maar niets van dat al was gebeurd. Hij was rechtstreeks naar huis gereden en met haar meegelopen tot de voordeur.


  ‘Bedankt voor de heerlijke avond,’ had ze stijfjes gezegd, met moeite haar teleurstelling verbergend.


  ‘Graag gedaan,’ zei hij. ‘Fijn dat je het naar je zin hebt gehad.’


  Toen gaf hij haar snel een kus op haar wang, en met een afstandelijk ‘goedenacht’ liep hij op een drafje terug naar zijn auto, alsof hij bang voor iets was. Als hij ook maar even had geweifeld, zou ze hem in de struiken hebben getrokken en erop hebben aangedrongen ter plekke met hem te vrijen.


  Een vat vol tegenstellingen, dacht ze. Aan de ene kant was hij, als het hem uitkwam, een en al kille achterdocht, verborgen onder een vernis van onweerstaanbare charme en passie. Aan de andere kant was hij een held tegen wil en dank en tevens hoffelijk gezelschap. Hij had haar een plezierige avond willen bezorgen en zijn eigen verlangens daaraan ondergeschikt gemaakt. Of  dat was ook nog een mogelijkheid  hij schiep er een masochistisch genoegen in om vrouwen aan het lijntje te houden. In dat geval was ze beter af zonder hem. Aan één grillige Leonidas had ze genoeg.


  


  ‘De hele nacht op stap geweest met die nietsnut van een zoon van mij, hè?’ vroeg Pavlos de volgende ochtend aan de ontbijttafel. ‘En als ik je nou nodig zou hebben gehad?’


  ‘Dan had Georgios me kunnen bereiken.’


  ‘Daar gaat het niet om.’


  ‘Waar gaat het dan wél om, Pavlos? Sta ik onder huisarrest en mag ik de deur niet uit zonder jouw toestemming?’


  Haar sarcasme negerend, vervolgde hij: ‘Je vraagt om moeilijkheden als je je inlaat met Nikos. Vrouwen zijn speeltjes voor hem. Hij laat je zo vallen voor de eerste de beste meid die vervolgens zijn pad kruist en hij zal je zonder pardon achterlaten met een gebroken hart, zoals vele andere vrouwen vóór jou is overkomen.’


  Niet bereid toe te geven dat ze inmiddels zelf ook tot die conclusie was gekomen, zei Elisa: ‘Ik ben een volwassen vrouw. Ik kan prima voor mezelf zorgen.’


  ‘Niet waar het Nikos betreft,’ zei Pavlos met een nors gezicht. ‘Hij brengt niets goeds. Luister naar mijn raad, kindje, blijf bij hem uit de buurt.’


  Een lange schaduw viel op de grond. ‘Heb je het weer eens over mij?’ vroeg Nikos, via de openslaande deuren de veranda op komend.


  Geen Italiaans maatpak deze ochtend, maar jeans en een blauw shirt met korte mouwen dat zijn sterke gebruinde onderarmen toonde. Niet dat zijn kleding er veel toe deed. Het was vooral zijn sexy hypnotiserende stem die haar hart op hol bracht.


  ‘Ken je iemand anders op wie die beschrijving van toepassing is?’ vroeg Pavlos, hem strak aankijkend.


  ‘Ik kan zo gauw niemand bedenken,’ antwoordde Nikos onbewogen.


  ‘Dat bedoel ik dus. Waarom ben je eigenlijk hier?’


  ‘Om Elisa even te spreken en om te kijken hoe het met je gaat.’


  ‘Dat had je niet hoeven doen.’


  ‘Nee, dat is duidelijk. Je zoekt weer ruzie als vanouds. Dat is een teken dat je herstel voorspoedig verloopt.’


  ‘En Elisa wil jou niet zien.’


  ‘Waarom laat je haar dat zelf niet zeggen? Of betekent het feit dat je haar betaalt als verpleegster ook dat je het woord doet voor haar?’


  ‘Ophouden jullie! Allebei!’ viel Elisa hen in de rede. ‘Pavlos, eet je tosti op en gedraag je. Nikos, de fysiotherapeut kan elk moment komen, en dan heb ik tijd om even met je praten.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben bang dat ik niet zo lang kan wachten. Ik heb een vergadering in de stad ’


  ‘Laat je niet door ons ophouden,’ mompelde Pavlos, plotseling zogenaamd zeer geïnteresseerd door de ochtendkrant bladerend. ‘En haast je vooral niet op de terugweg.’


  Nikos gezicht verstarde; zonder nog een woord te zeggen, liep hij de hal in. Heel even had ze pijn in zijn ogen gezien.


  ‘Dat,’ zei ze tegen Pavlos, ‘was wreed en onnodig.’


  ‘Ga dan achter hem aan en werp je in zijn armen.’


  ‘Een uitstekend idee! Dank je,’ zei ze, van tafel opstaand.


  Nikos was al bij zijn auto toen ze de buitendeur bereikte. ‘Wacht even!’ riep ze, naar hem toe rennend.


  Hij draaide zich om, maar kwam haar niet tegemoet. ‘Als je je wilt verontschuldigen voor het gedrag van mijn vader, laat dan maar,’ zei hij kortaf. ‘Ik ben eraan gewend.’


  ‘Nou, ik niet. En ik laat me door niemand de les lezen. Ik bepaal zélf met wie ik omga en met wie niet. Waarover wilde je me spreken?’


  Hij keek haar peinzend aan. ‘Ik wil weten wanneer je vrij bent,’ zei hij ten slotte.


  ‘Waarom wil je dat weten?’


  ‘Waarom denk je? Omdat ik meer tijd met je wil doorbrengen.’


  Haar hart maakte een sprongetje bij die woorden, en dat maakte haar tegelijkertijd duidelijk hoe kwetsbaar ze was ten opzichte van hem. ‘Waarom dan die dubbele boodschap gisteravond? Doe je dat bij alle vrouwen of alleen bij mij?’


  Zonder op die laatste vraag in te gaan, antwoordde hij met schokkende openhartigheid: ‘Voor het geval dat je het niet hebt doorgehad, liefje: gisteravond toen we aan het dansen waren, was ik zo opgewonden dat zelfs de beste dekhengst jaloers op me zou zijn geweest. Dat moet je toch iets zeggen?’


  Ze moest zich inhouden om niet in lachen uit te barsten en antwoordde met even grote openhartigheid: ‘Op dat moment wel, ja, maar toen we eenmaal buiten waren, besloot je blijkbaar dat ik toch niet helemaal je type was. Of durfde je niet meer?’


  Een blos van verontwaardiging kleurde zijn scherpe jukbeenderen. ‘Geen van beide is waar.’


  ‘Waarom ging je er dan zo snel vandoor?’


  ‘Voor alles is een tijd en een plaats, Elisa. Ik ben geen type voor seks op de achterbank van de auto. Dat wil overigens niet zeggen dat ik niet graag met je naar bed was gegaan. Maar niets wees erop dat jij dat ook wilde. Je bleef maar doorpraten.’


  ‘Als je het had gevraagd, zou ik je hebben geantwoord dat onze gedachten aardig synchroon liepen. Ik kon het alleen beter verbergen.’


  ‘Meen je dat echt?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Ja, dat meen ik. Vanaf het moment dat ik je voor het eerst zag, wist ik dat de chemie die er tussen ons is wel eens explosief zou kunnen worden.’


  ‘Het is niet de eerste keer dat je me sprakeloos maakt,’ zei hij, zoekend naar woorden. ‘En ik vrees dat het niet de laatste keer zal zijn.’


  ‘Begrijp me niet verkeerd. Ik zeg niet dat ik hier en nu met je in bed wil duiken, maar…’


  ‘Maar je zou geen nee zeggen als ik je nog eens mee uit vroeg?’


  ‘Ik zou teleurgesteld zijn als je het niet deed.’


  Hij sloeg zijn armen om haar middel en trok haar naar zich toe. ‘Wanneer heb je een paar uurtjes vrij?’


  ‘Vanmiddag, tussen drie en zeven.’


  ‘Dan kom ik je om half vier ophalen. Trek iets makkelijks aan en neem je fototoestel mee. We gaan vandaag de toerist uithangen in de stad.’


  Toen kuste hij haar lippen. Hard, zoet en lang.


  


  Ze had wat reisbrochures gelezen en dacht te weten wat ze van Athene kon verwachten: verkeersopstoppingen, lawaai en luchtvervuiling, oude ruïnes naast hoge nieuwbouw, en daarboven de Akropolis en het Parthenon. De brochures hadden haar evenwel niet voorbereid op de werkelijkheid.


  Nikos kwam haar ophalen op een knalrode scooter. Hij hielp haar opstappen en drukte een rode helm op haar hoofd. ‘Hou je goed vast,’ zei hij, flink de vaart erin zettend.


  Door de hoge snelheid waarmee ze door de straten van Athene reden, zou ze normaal gesproken doodsangsten hebben uitgestaan, maar bij hem achterop, haar armen strak om hem heen geslagen, was ze vol vertrouwen en zonder een spoor van angst.


  Ze genoot van de wind in haar haren, de heerlijke geuren die uit de tavernes kwamen en de bedrijvigheid van de stad. Ze vond het heerlijk om hem te voelen, een en al spier onder zijn shirt, en ze genoot van de geur van zijn gebruinde huid.


  Na een lange rit dwars door de stad parkeerde hij de scooter aan de voet van de Akropolis. Eenmaal boven werd ze overweldigd door de omvang en de majestueuze uitstraling van het Parthenon. ‘Ik kan gewoon niet geloven dat ik echt hier ben!’ riep ze opgewonden uit. ‘Nikos, wat geweldig! Prachtig! En wat een uitzicht!’


  Ze brachten een paar idyllische uren door, wandelend tussen de ruïnes, en stopten op weg naar beneden ergens voor een koele frapés. Maar hoewel alles wat ze zag haar diep imponeerde, liet vooral Nikos’ gezelschap een onuitwisbare indruk achter.


  Zijn verleidelijke lach was als een liefkozing vol belofte. Zijn stem, die de geschiedenis van de tempels verhaalde, betoverde haar. Geen gelegenheid liet hij onbenut om haar aan te raken, en dat gaf haar een gelukzalig gevoel. Hij pakte haar hand om haar over oneffen terrein te leiden of sloeg zijn arm om haar schouders om op iets in de verte te wijzen.


  Met schijnbaar kleine gebaren wekte hij zo’n sterke passie bij haar op als ze nooit eerder had ervaren. Het bloed gonsde in haar aderen.


  Het was veel te snel zes uur en tijd om terug te gaan naar Vouliagmeni. Toen ze bij de villa aankwamen, stond de voordeur open. ‘Kom je nog mee naar binnen?’ vroeg ze, toen hij haar van de scooter af hielp.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, kardoúla. Waarom zou ik een perfecte middag laten bederven?’


  ‘Ik zou willen dat het anders was,’ antwoordde ze, haar helm afzettend.


  ‘Het is zoals het is, Elisa,’ zei hij, haar gezicht tussen zijn handen nemend. ‘Het is nooit anders geweest.’


  ‘Nou, ik vind het erg verdrietig. Het is niet ’


  Hij legde haar het zwijgen op met een lange kus. Het enige dat nog telde, was zijn mond op de hare, de rest van de wereld bestond niet meer. ‘O,’ zei ze buiten adem toen hij stopte.


  Hij tilde zijn hoofd op en keek langs haar heen. ‘Dat moeten we dat nog maar eens herhalen,’ fluisterde hij, en haar nog dichter tegen zich aan drukkend, kuste hij haar voor de tweede keer.


  Een boze uitroep verstoorde het intieme moment. Geschrokken draaide Elisa zich om, en ze zag Pavlos, leunend op zijn rollator, in de deuropening staan.


  ‘Wie had dat gedacht?’ riep Nikos vrolijk uit. ‘Betrapt door mijn eigen patéras. Ik kan me beter uit de voeten maken voordat hij met een geweer achter me aan komt. Ik bel je snel, Elisa.’


  Even later stoof hij de oprijlaan af, alle geluk en plezier die die middag haar had gebracht met zich meenemend. Ze besefte namelijk onmiddellijk dat de reden waarom hij haar voor de tweede keer had gekust niets met haar te maken had. Hij had het alleen gedaan om zijn vader op stang te jagen.


  Plotseling kwamen de woorden boven die Pavlos die ochtend had gesproken: vrouwen zijn speeltjes voor hem, hij laat je zo vallen voor de eerste de beste meid die zijn pad kruist, en hij zal je zonder pardon achterlaten met een gebroken hart, zoals zoveel andere vrouwen vóór jou is overkomen…


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Heb ik het niet gezegd?’ Pavlos’ gezicht sprak boekdelen, waardoor ze besefte dat ze er blijkbaar even gedesillusioneerd uitzag als ze zich voelde. Aan haar zijde het huis binnen schuifelend, vervolgde hij triomfantelijk: ‘Hij heeft zich precies zo gedragen als ik heb voorspeld, hè?’


  ‘Hoe kom je erbij?’ antwoordde ze kortaf, zich vermannend. ‘Ik heb een fantastische middag gehad.’


  ‘En ík heb in jouw afwezigheid de marathon gelopen!’ Hij gaf haar zacht een por in haar ribben. ‘Geef het nou maar toe, Elisa. Hij heeft je teleurgesteld.’


  ‘Als je het dan toch wilt weten, jullie hebben me allebei teleurgesteld. Vader en zoon, twee volwassen mensen die elkaar proberen af te troeven. Dat is niet bepaald mijn idee van gezellig vermaak. Heb je al gegeten?’


  ‘Nee, ik heb op jou gewacht.’


  ‘Ik heb geen trek.’


  ‘Ach kindje, laat die vent je dit toch niet aandoen. Hij is het niet waard.’


  De meelevende toon waarop Pavlos sprak, bracht haar nog meer uit haar evenwicht. En het feit dat hij wel eens gelijk kon hebben, maakte het er niet gemakkelijker op om zijn advies ter harte te nemen. ‘Nikos doet me helemaal niets aan,’ hield ze stug vol. Behalve dan dat hij speelde met haar gevoelens, maar dat wilde ze onder geen beding toegeven aan zijn vader.


  


  Die avond, terwijl hij zich gereedmaakte voor de nacht, gleed Pavlos uit op de marmeren tegels in de badkamer en smakte met zijn voorhoofd tegen de rand van de wastafel. Omdat Georgios totaal in paniek raakte bij het zien van zoveel bloed, stuurde Elisa hem weg met de opdracht een ambulance te bellen en bleef ze zelf bij Pavlos, die languit op de grond lag. Hoewel hij enigszins gedesoriënteerd was, foeterde hij haar uit en duwde haar hand weg toen ze probeerde te voorkomen dat hij zou opstaan.


  ‘Ik ga niet dood, hoor! Daar is meer voor nodig dan een snee in mijn hoofd.’


  ‘Ik ben niet zozeer bezorgd over je hoofd, als wel over je heup.’


  Gelukkig was de ambulance binnen een paar minuten ter plaatse. Na onderzoek in het ziekenhuis bleek dat Pavlos’ heup niet onder de val had geleden. Hij kwam ervan af met een paar hechtingen in zijn voorhoofd.


  De volgende ochtend werd hij weliswaar wakker met een blauw oog, maar verder was hij weer zijn trotse norse zelf. ‘Nergens voor nodig,’ snauwde hij, toen ze voorstelde zijn zoon van het voorval op de hoogte te brengen.


  ‘Hij heeft het recht om het te weten,’ hield ze vol, en ze liet een kort berichtje achter op Nikos’ voicemail.


  Hij reageerde pas drie dagen later en verscheen onaangekondigd toen zij en Pavlos net hadden geluncht. ‘Erg kleurrijk,’ merkte hij op bij het zien van zijn vaders oog, dat inmiddels alle kleuren van de regenboog vertoonde. ‘Je gaat er toch geen gewoonte van maken om jezelf te verwonden, hè?’


  ‘Ongelukjes gebeuren nu eenmaal,’ diende Pavlos hem van repliek. ‘Daar ben jij het levende bewijs van.’


  Elisa kromp ineen bij die hardvochtige opmerking, maar ze realiseerde zich ook dat Pavlos zich gekwetst voelde door het feit dat zijn zoon niet eerder was langsgekomen, al zou hij dat nooit en te nimmer toegeven.


  ‘Ieder van ons heeft zijn eigen kruis te dragen, patéras,’ reageerde Nikos smalend. ‘Het jouwe is niet zwaarder dan het mijne.’


  ‘Noem me geen patéras. Je bent nog minder mijn zoon dan de eerste de beste straathond.’


  Hoewel Elisa had besloten zich niet meer te mengen in hun geruzie, kon ze zich niet inhouden. ‘Hoe kunnen jullie in hemelsnaam met jezelf leven?’ vroeg ze scherp.


  ‘Door zo min mogelijk met elkaar te maken te hebben,’ antwoordde Nikos, zich voor het eerst tot haar richtend sinds hij was binnengekomen. ‘Geia sou, Elisa. Hoe gaat het?’


  ‘Met mij goed, dank je. Datzelfde kan niet worden gezegd van je vader, maar dat kan jou blijkbaar weinig schelen, anders was je hem wel eerder komen opzoeken.’


  ‘Doe geen moeite om te appelleren aan zijn gevoel voor fatsoen. Dat heeft hij namelijk niet,’ kwam Pavlos tussenbeide.


  Nikos keek hem vol minachting aan. ‘In tegenstelling tot het werk dat jij deed op mijn leeftijd, houdt mijn werk meer in dan achter een bureau zitten en al het werk laten opknappen door ondergeschikten. Ik had namelijk een opdracht en ben pas vanochtend teruggekomen in Athene.’


  ‘Weer zo’n barmhartige actie om de wereld te redden?’ vroeg Pavlos sarcastisch.


  ‘Ai sto diávolo, gére!’


  ‘Hoor je dat, Elisa?’ vroeg Pavlos, haar een gekwetste blik toewerpend. ‘Hij zegt dat ik naar de hel kan lopen!’


  Ze keek van de een naar de ander. De vader met het nog altijd dikke staalgrijze haar en de haviksogen. Zijn eens zo krachtige lichaam liet het echter afweten, en zijn botten waren zo broos dat het een wonder was dat hij niets had gebroken bij zijn val. Tegenover hem de moderne adonis  lang, sterk en eigenzinnig. Allebei waren ze zo ongelooflijk trots dat ze liever op blote voeten door het vuur zouden lopen dan dat ze zouden toegeven van elkaar te houden.


  ‘Waarom zou hij dat nog zeggen?’ vroeg ze vermoeid. ‘Volgens mij bevind jij je al in de hel, en hetzelfde geldt voor hem.’ Met die woorden liep ze de kamer uit, de tuin in.


  Nikos vond haar een paar minuten later, zittend op het trapje voor het tuinhuis. ‘Kan ik er ook nog bij?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Ik geef de voorkeur aan beschaafd gezelschap, en daarvoor kom jij niet in aanmerking.’


  ‘Voor alle duidelijkheid,’ zei hij korzelig, ‘ik vind het niet bepaald leuk om steeds met mijn vader te bekvechten.’


  ‘Waarom houd je er dan niet mee op?’


  ‘Moet ik dan mijn mond houden en me door hem laten beledigen?’


  ‘Als het niet anders kan…’


  ‘Sorry, kardoúla, maar ik ben nu eenmaal niet het onderdanige type. En ik ben hier niet om de ruzie voort te zetten met jou.’


  ‘Waarom ben je hier dan wél?’


  ‘Om te vragen of je zin hebt om nog een keer met me te gaan eten.’


  ‘Zodat je met me kan pronken tegenover je vader, zoals laatst?’


  Nikos kwam naast haar zitten. ‘Omdat ik niet bij je vandaan kan blijven, hoe graag ik dat ook zou willen. Geloof het of niet.’


  ‘Hoezo? Omdat je mij verantwoordelijk houdt voor je vaders val in de badkamer?’


  ‘Doe niet zo gek. Natuurlijk doe ik dat niet. Bovendien wist ik al vrij snel dat zijn val geen ernstige gevolgen zou hebben.’


  Met open mond keek ze hem aan.


  ‘Daar kijk je van op, hè? Ik heb zeer regelmatig contact met Georgios en Damaris.’


  ‘Waarom zeg je dat niet tegen je vader?’


  ‘Omdat hij daar geen prijs op stelt.’


  ‘Hij zou je nog wel eens verrast kunnen doen staan.’


  ‘De enige die me verrast, ben jij, Elisa, en dat zit me helemaal niet lekker. Ik heb al genoeg aan mijn hoofd.’


  Ze merkte zijn strakke mond op en de frons op zijn voorhoofd. ‘Problemen gehad tijdens de missie?’


  ‘Ach ja, die vormen een vast onderdeel van mijn werk. De enige manier om daarmee om te gaan, is mijn werk en mijn privéleven strikt gescheiden te houden. In mijn privéleven kan ik geen complicaties gebruiken, maar om de een of andere reden vorm jij een complicatie waar ik niet omheen kan.’


  ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Dat snap ik, en dat is de ene helft van het probleem.’


  ‘Probeer het me dan uit te leggen.’


  ‘Dat kan ik niet, dat is de andere helft,’ zei hij somber.


  Ze zuchtte vertwijfeld. ‘Ik houd niet van raadseltjes. Bovendien sta je blijkbaar niet te springen van vreugde dat ik in je leven ben gekomen. Ik zal dus de knoop maar doorhakken. Bedankt voor de uitnodiging, maar ik wil niet meer met je uit eten.’


  Vanonder zijn lange wimpers keken zijn groene ogen haar smekend aan. Hij schoof dichter naar haar toe en legde zijn hand in haar nek. ‘Leugenaar,’ fluisterde hij, terwijl hij met het puntje van zijn tong schaamteloos de omtrek van haar oor verkende.


  De laatste keer dat een man dat deed, had ze met moeite een schreeuw van afkeer kunnen onderdrukken alvorens hem van zich af te duwen. Wat was er zo anders aan Nikos Leonidas, dat iedere aanraking, iedere blik haar deed verlangen naar meer?


  ‘Het feit dat ik geen spelletje met me laat spelen, wil nog niet zeggen dat ik een leugenaar ben,’ hield ze zwakjes vol, bijna verlamd door de opwinding die bezit nam van haar lichaam.


  ‘Dat maakt het er niet gemakkelijker op om je te weerstaan.’


  ‘Tja, dan zitten we in een impasse.’


  Langzaam kwam hij overeind, en hij haalde zijn schouders op alsof hij wilde zeggen: ach, laat ook maar. ‘Ja, dat vrees ik ook,’ zei hij, waarna hij weg slenterde.


  ‘Opgeruimd staat netjes,’ mompelde ze hardop, een golf van teleurstelling onderdrukkend. ‘Andere vrouwen staan misschien te popelen om aan al je wensen en grillen tegemoet te komen. Ik ben uit ander hout gesneden.’


  


  Om te voorkomen dat ze hem zou opbellen om te zeggen dat ze van gedachten was veranderd, bleef ze die woorden, als een mantra, de hele middag in zichzelf herhalen. Ze maakte een lange strandwandeling en at in een taverne. Daarna damde ze nog een uurtje met Pavlos, waarna ze zich, onder het voorwendsel van hoofdpijn, vroeg op haar kamer terugtrok.


  De zon was allang onder, en Damaris had de open haard aangemaakt, wat geen overbodige luxe was tijdens de kille oktoberavonden.


  Ja, ze had absoluut de juiste beslissing genomen, dacht ze tevreden. Hoewel ze de sterke aantrekkingskracht tussen Nikos en haar niet kon ontkennen, wilde ze evenmin haar vrouwelijke intuïtie negeren, die haar waarschuwde dat hij niets dan ellende zou brengen. Bovendien was hij heel duidelijk geweest: zijn interesse in haar was puur lichamelijk van aard. In zijn leven was geen plaats voor een serieuze relatie, en al zou dat wel het geval zijn geweest, dan nog lag haar toekomst aan de andere kant van de wereld en niet in Griekenland.


  Ze liet het bad vollopen, kleedde zich uit en stak een geurkaarsje aan. Eenzaamheid was te prefereren boven een gebroken hart, hield ze zichzelf voor, tot haar kin wegzinkend in het warme water.


  Na een uitgebreid bad liep ze, gekleed in een oversized shirt, opgefrist en ontspannen terug naar de slaapkamer.


  Tot haar verbazing brandde de open haard alsof er zojuist nieuwe houtblokken op het vuur waren gelegd. Haar schoenen, die ze nonchalant had uitgeschopt, stonden netjes naast de fauteuil waarin, tot haar ontzetting en ongeloof, Nikos zat.


  ‘Ik begon haast te denken dat je was verdronken,’ opende hij het gesprek.


  Zich pijnlijk bewust van het feit dat ze alleen een shirt droeg dat tot halverwege haar dijen reikte, probeerde ze het onhandig omlaag te trekken. Dat bleek een grote vergissing, want toen ze het vervolgens losliet, sprong het met kracht omhoog, waardoor ze nog veel meer van haar lichaam onthulde dan alleen haar benen. ‘Niet kijken!’ riep ze uit.


  ‘Als je erop staat.’ Beleefd wendde hij zijn hoofd af.


  ‘Hoe ben je hier binnen gekomen?’


  ‘Door de deur, Elisa, dat leek me de meest logische weg.’


  Als ze ook maar enige ruggengraat had bezeten, had ze hem gezegd de kamer op dezelfde manier te verlaten, maar haar nieuwsgierigheid kreeg de overhand. ‘Waarom ben je hier?’


  ‘Omdat ik je opnieuw een verklaring schuldig ben.’


  Wanhopig wensend dat hij niet zo’n hevig verlangen bij haar opriep, zei ze: ‘Je bent me niets schuldig, Nikos, en je hebt niets in mijn kamer te zoeken.’


  ‘Maar ik ben hier nu eenmaal en ik ga niet weg voordat ik mijn zegje heb gedaan.’


  ‘Dat heb je al eens eerder gedaan, en dat heeft nergens toe geleid.’


  ‘Alsjeblieft, Elisa?’ vroeg hij smekend.


  ‘Oké, maar doe het snel,’ antwoordde ze met een diepe zucht. ‘Ik ben moe en ik wil naar bed.’


  Hij wierp een vrijpostige blik op haar blote benen. ‘Zou je misschien eerst iets minder onthullends kunnen aantrekken? Ik ben ook maar een mens en ik kijk nu eenmaal liever naar jou dan naar het haardvuur,’ zei hij grinnikend.


  Geërgerd liep ze naar de badkamer en trok de lange badjas aan die aan de deur hing.


  ‘Dat is beter,’ merkte hij op toen ze de kamer weer binnen kwam. Hij stond op uit de stoel. ‘Ga jij hier maar zitten.’


  ‘Nee, dank je,’ zei ze stijfjes. ‘Ik neem niet aan dat dit lang gaat duren.’


  


  Hij was ervan overtuigd geweest dat het een fluitje van een cent zou zijn. Hij hoefde alleen zijn aanvankelijke bedenkingen ten opzichte van haar te herhalen, uit te leggen dat die niet meer bestonden en volhouden dat hij geen verborgen motieven meer had om iets met haar te beginnen. Toen ze echter uit de badkamer kwam, vergat hij dat alles op slag en werd hij overvallen door het allesoverheersende verlangen om haar aan te raken. Hij wilde haar shirt omhoogtrekken en zijn mond begraven in die zilverblonde krulletjes die hij heel even had kunnen zien bij haar vergeefse poging om haar benen te bedekken.


  ‘Ik wacht nog steeds, Nikos,’ zei ze op even strenge toon als zijn wiskundelerares op de middelbare school. Zag ze er ook maar net zo uit, met snor en al!


  ‘Ik wil een frisse start maken,’ zei hij kordaat.


  ‘Ik begrijp niet helemaal wat je daarmee bedoelt.’


  Hij slikte, zoekend naar woorden. ‘We zijn verkeerd begonnen, Elisa. Jij bent de verpleegster van mijn vader, en ik ben zijn zoon…’


  ‘Voor zover ik weet, is de status quo niet gewijzigd.’


  Hoe moest hij het aanpakken? Hij kon toch niet botweg zeggen: hoewel ik het tegendeel beweerde, ben ik steeds blijven geloven dat je uit was op mijn vaders fortuin en besloot ik je te verleiden, maar nu weet ik dat ik het bij het verkeerde eind had? Dat zou ze toch niet geloven.


  ‘Er is iets anders veranderd,’ zei hij daarom slechts.


  ‘Wat dan?’


  Hij haalde diep adem en begon, de waarheid zo verdraaiend dat zijn hart ineenkromp: ‘Kan ik niet gewoon zeggen dat ik geen zin meer heb in spelletjes? Ik wil je niet gebruiken om mijn vader af te troeven, noch voor iets anders. Ik wil graag bij je zijn, niet omdat hij dat vervelend vindt, maar omdat ik op jóú als persoon ben gesteld. De enige vraag die nu nog moet worden beantwoord, is: wil jij hetzelfde, of heb ik de signalen verkeerd opgevat en bestaat de aantrekkingskracht tussen ons alleen in mijn verbeelding?’


  ‘Nee, die bestaat niet alleen in jouw verbeelding, maar ik begrijp niet waarom je eraan zou toegeven. Vanmiddag zei je nog dat ik een complicatie was waarop je niet zat te wachten.’


  ‘Ik heb de neiging veel te veel te analyseren. Dat is overigens vaak mijn redding geweest, maar in dit geval ben ik te ver gegaan.’


  Het was duidelijk dat ze over zijn woorden nadacht. ‘Dat weet ik niet,’ zei ze voorzichtig. ‘Misschien realiseerde je je dat een relatie met mij geen toekomst heeft.’


  ‘Geen rekening houden met de dag van morgen hoort bij het werk dat ik doe. De enige zekerheid is het hier en nu.’ Langzaam liep hij op haar toe, tot hij de geur van haar huid kon ruiken. De badjas was een paar maten te groot en viel een stukje open, waardoor zijn ogen werden getrokken naar de ronding van haar borsten, die net zichtbaar was boven haar shirt. Het verlangen haar te kussen, haar vast te pakken, maakte hem gek.


  ‘Wat wil je, Elisa?’ vroeg hij hees. ‘Wil je het met me proberen?’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Een vasthoudend stemmetje waarschuwde haar niet mee te gaan in zijn redenering. Wat had hij haar te bieden behalve kortstondig plezier?


  Aan de andere kant, wat had het feit dat ze in het verleden al haar hoop op de toekomst had gevestigd haar opgeleverd? Een verpleegstersdiploma, een wurghypotheek, een tweedehands auto en een korte teleurstellende relatie met een medisch student. Zelfs haar vriendenkring viel uiteen nu de meesten het vrijgezellenleven hadden verruild voor het huwelijk en kinderen. Niet dat haar vrienden haar totaal in de steek lieten, maar hun interesses kwamen simpelweg niet meer overeen met de hare, en bovendien hadden ze een heel andere dagindeling dan zij.


  ‘Elisa?’ Zijn warme stem vloeide over haar heen, drong de badjas binnen, die haar had moeten beschermen tegen zijn aantrekkingskracht, en liefkoosde ieder stukje van haar huid.


  Waarom hield ze vast aan een toekomstbeeld dat wellicht nooit werkelijkheid zou worden, terwijl de man die al haar fantasieën belichaamde haar de kans bood die te verwezenlijken? Luisterend naar haar hart in plaats van haar verstand, fluisterde ze: ‘Hou je mond en kus me.’


  Met een zucht van verlichting nam hij haar hoofd tussen zijn handen. Zijn lippen dwaalden langzaam over haar oogleden, haar jukbeenderen en haar kaken. Ten slotte, toen haar hele lichaam trilde van verwachting, vond zijn mond de hare met voelbaar wanhopige begeerte.


  Voor het eerst in haar leven verliet haar aangeboren terughoudendheid haar, weggevaagd door een verlangen dat zo sterk was dat ze het tot elke prijs wilde bevredigen. Ze drukte zichzelf tegen hem aan en wreef met haar heupen langs zijn onderbuik. Zijn harde schaamteloze mannelijkheid zette haar in vuur en vlam en doofde ieder spoor van twijfel.


  Op de een of andere manier was haar badjas opengevallen, en zijn vingers trokken een spoor van haar sleutelbeen naar haar borsten en streelden die zacht. Ze wilde meer, en vol ongeduld drukte ze haar tepel tegen zijn handpalm. Hij móést doorgaan.


  Hij stopte echter. ‘Niet hier…’ Hij kreunde, terwijl zweetdruppeltjes op zijn voorhoofd parelden. ‘Niet in het huis van mijn vader.’


  ‘Maar ik kan niet weg!’ Ook zij kreunde. ‘Stel dat hij me nodig heeft, en ik ben er niet?’


  ‘Elisa, ík heb je nodig. Ik heb je nú nodig.’


  Zonder een spoor van schaamte deed ze haar shirt omhoog en loodste zijn hand tussen haar benen. ‘Ik heb jou even hard nodig.’


  Bij de eerste aanraking van zijn vingers sloeg de opwinding als een golf door haar lichaam. Haar knieën dreigden het te begeven, en happend naar adem zakte ze tegen hem aan.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en liet haar op bed zakken. Daar zette hij het plagende spel van zijn vingers voort tot ze volkomen buiten zichzelf een explosief hoogtepunt bereikte. Haar hoge schreeuw smoorde hij met een kus, en hij streelde haar tot de sidderingen die door haar lichaam trokken langzaam wegebden.


  Na een poosje kwam hij overeind. In een verlate poging haar eerbaarheid te herstellen, trok hij de badjas over haar benen.


  ‘Blijf bij me,’ smeekte ze, zich aan hem vastklampend.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik kan het niet.’


  ‘Wil je me niet, Nikos?’


  ‘Iedere vezel in mijn lichaam verlangt naar je, maar ik kan het niet met mijn vader in de buurt.’


  ‘Hoe… wanneer dan wel?’


  ‘Zeg tegen hem dat je het weekend vrij neemt. Dan gaan we ergens heen waar we met ons tweetjes kunnen zijn.’


  ‘Stel dat hij niet akkoord gaat?’


  ‘Je bent zijn bezit niet, kardoula. Of wel soms?’ Hij keek haar onderzoekend aan.


  ‘Natuurlijk niet, maar hij is mijn patiënt en betaalt me om voor hem te zorgen. Of jij het nu leuk vindt of niet, hij herstelt niet zo voorspoedig als hij je wil laten geloven. Het zou onprofessioneel en onverantwoordelijk zijn om hem aan de zorgen van Georgios over te laten.’


  ‘Dan huur ik een verpleegster in om je te vervangen. Het gaat om maximaal drie dagen. Zolang redt hij het wel zonder je.’


  ‘Ja, vermoedelijk wel,’ zei ze aarzelend, in de wetenschap dat Pavlos zich niet zonder slag of stoot gewonnen zou geven.


  Een spier in zijn kaak begon te trillen. ‘Weet je, Elisa, als het te veel gevraagd is ’


  ‘Nee, dat is het niet.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Ja.’ Ze perste haar lippen op elkaar en knikte. Sinds wanneer was ze zo timide? Ze was nu ruim drie weken in Griekenland en had continu tot Pavlos beschikking gestaan. Het was toch niet onredelijk om een paar dagen vrij te vragen? ‘Ik regel wel wat, dat beloof ik je.’


  ‘Bel me als je het weet,’ zei hij, een laatste kus op haar mond drukkend.


  


  In de twee hectische dagen die volgden, werd Elisa heen en weer geslingerd tussen vlagen van euforie en ontzetting over hoe schaamteloos ze zich aan Nikos had opgedrongen. Hoe kon ze hem nog met goed fatsoen onder ogen komen? Haar verlangen was echter sterker dan haar gêne en ging voorbij aan de bezwaren van Pavlos, en dus nam ze inderdaad het weekend vrij.


  ‘Een bikini en veel zonnebrandcrème,’ antwoordde Nikos toen ze hem belde om te zeggen dat ze die vrijdag vanaf zes uur vrij was en hem vroeg wat ze moest meenemen.


  ‘En wat nog meer?’


  Ze kon hem bijna zijn schouders horen ophalen. ‘Iets warms voor ’s avonds misschien, hoewel de weersvoorspellingen goed zijn. Een korte broek en een paar topjes. Niks bijzonders, we zijn toch maar met ons tweetjes. Gooi gewoon wat luchtige kleren in een reistas.’


  Tja, makkelijker gezegd dan gedaan, dacht ze toen ze zich die donderdagmiddag haastte om te gaan winkelen tijdens Pavlos’ middagdutje. Ze was naar Griekenland gekomen om te werken, niet om vakantie te vieren. En ze had al helemaal geen kleren bij zich die geschikt waren voor een romantisch weekend met de meest sexy man op aarde.


  Die avond na het eten spreidde ze haar inkopen uit op haar bed. Pikante lingerie, doorschijnende nachthemdjes, sandaaltjes, een zijden kaftan en wat cosmetica. Het donkerrode velours joggingpak, de witte sokken en de sportschoenen legde ze apart voor onderweg, de rest stopte ze in een tas. Hij had gezegd dat ze alleen zouden zijn, het drong blijkbaar niet tot hem door dat ze er niet mooi uit wilde zien voor de buitenwereld, maar voor hém.


  Hoewel Pavlos had ingestemd met een vervangende verpleegkundige voor het weekend, wond hij er geen doekjes om dat hij dat onder druk deed. Om dat te benadrukken, zat hij de hele vrijdagochtend te mokken en negeerde hij haar ’s middags.


  Hij vroeg niet waar ze heen ging en met wie, maar uit zijn bozige gemopper en gesputter kon ze opmaken dat hij vermoedde dat zijn zoon erbij betrokken was. Om een onaangename confrontatie te voorkomen, glipte ze een paar minuten voor zessen naar buiten en wachtte aan het begin van de oprit op Nikos.


  Stipt op tijd kwam zijn auto aanrijden. Hij sprong eruit. ‘Je hebt het gered,’ zei hij, een arm om haar schouders slaand.


  ‘Twijfelde je daaraan?’


  ‘Eerlijk gezegd zou het me niet verbaasd hebben als mijn vader zich spontaan op de grond had laten vallen met schuim op zijn mond op het moment dat jij op het punt van vertrek stond. Uit het feit dat je je hier verdekt hebt opgesteld, leid ik af dat jij daar ook bang voor was.’


  ‘Als ik je nu gelijk geef, kunnen we dan afspreken dat we het dit weekend niet meer over je vader hebben?’


  ‘Heel graag!’ Hij gooide haar tas achter in de auto en hield het portier voor haar open. ‘Laten we gaan, Elisa, ik wil onderweg zo lang mogelijk van het daglicht profiteren.’


  Onderweg was niet per vliegtuig, zoals ze half-en-half had verwacht, maar aan boord van een vijftien meter lang jacht dat in de haven van Glyfada lag, vijfentwintig minuten van Vouliagmeni vandaan. Een mooi gestroomlijnde, elegante boot, gebouwd op snelheid, met een donkerblauwe romp waarop in gouden letters de naam Alkyóne prijkte. Door de windstilte en de invallende duisternis zag Nikos zich genoodzaakt het schip op de motor naar het eilandje Fleves te varen, vlak voor de oostkust van Attica.


  Het was slechts een korte tocht, maar voor Elisa had hij iets magisch door de rijzende maan, die een zilveren pad baande voor de boot uit en glinsterende diamantjes uitstrooide over het water achter hen. De aanblik van Nikos, in spijkerbroek en een dunne crèmekleurige trui, was niet minder magisch.


  Toen ze voor anker waren gegaan, stak hij een lantaarn aan en verdween naar beneden. Een paar minuten later kwam hij het dek weer op met een fles koele witte wijn, twee kristallen glazen en een schaaltje mezédes. ‘Ik had liever met champagne getoost,’ zei hij, tegenover haar plaatsnemend, ‘maar die is moeilijk mee te nemen op een zeiljacht.’


  ‘Ik heb geen behoefte aan champagne,’ verzekerde ze hem. ‘Hier zijn, samen met jou, is genoeg voor mij.’


  ‘Op ons, kardoúla,’ zei hij, met haar klinkend.


  De wijn, die verfrissend en koel over haar tong danste, gaf haar moed. ‘Zo noem je me wel vaker, maar wat betekent het?’


  ‘Letterlijk betekent het hartje. Vind je het vervelend dat ik je zo noem?’ vroeg hij met een opgetrokken wenkbrauw.


  ‘Nee, helemaal niet,’ antwoordde ze, huiverend van genoegen.


  ‘Het eten staat in de oven en is zo klaar, maar we kunnen ook in de cabine eten, waar het warmer is, als je dat prettiger vindt.’


  ‘Ik blijf liever hier,’ zei ze, terugdeinzend voor de intimiteit van een gesloten ruimte. Nu de opwinding over het vertrek was weggeëbd en ze met hun tweeën waren, werd ze overvallen door verlammende verlegenheid. ‘Het is zo vredig en stil aan dek.’


  ‘Je bent zo gespannen. Waarom? Heb je spijt dat je ermee hebt ingestemd om het weekend met me door te brengen?’


  ‘Nee, dat is het niet. Ik voel me gewoon een beetje… ongemakkelijk.’


  Zwijgend nam hij haar op, kijkend naar de wisselende emoties op haar gezicht. ‘Omdat we hier nu met ons tweeën zijn, of heeft het te maken met die nacht van de week?’


  Ze begon zo hevig te blozen dat het een wonder was dat haar haren geen vlam vatten. ‘Moeten we het over die nacht hebben?’


  ‘Blijkbaar wel.’


  Ze speelde met haar glas. Op veilige afstand van hem had ze haar gedrag die woensdag kunnen terugbrengen tot een vlaag van waanzin waarvan hij de aanstichter was. Nu ze niet meer kon ontsnappen aan zijn vorsende blik, beschouwde ze haar gedrag als schaamteloos, lichtzinnig en zielig wanhopig.


  Wat had haar bezield om zich zo tegengesteld aan haar aard te gedragen? Beroepsmatig was ze intensive-careverpleegkundige Tyler, kundig, ervaren en altijd beheerst. In haar privéleven was ze Elisa, goede vriendin, vriendelijk en betrouwbaar, maar ook altijd beheerst.


  Ze stortte zich niet halsoverkop in een relatie, ze smeekte een man niet om met haar te vrijen, laat staan dat ze iemand schaamteloos uitnodigde haar intieme delen te betasten. Alle drie deze dingen had ze met Nikos wél gedaan. Ze kromp ineen. Toch was ze hier, want verlegen of niet, ze kon niet bij hem vandaan blijven. Dat betekende dat ze onder ogen moest zien wat er was voorgevallen.


  ‘Het was ongelooflijk moeilijk om die nacht bij je weg te gaan, weet je dat?’ zei hij zacht, alsof hij de oorzaak van haar ongemakkelijke gevoel raadde. ‘Ik zal niet zeggen dat ik niet heel graag verder wil gaan waar we gebleven zijn, maar alleen als jij daar hetzelfde over denkt. We doen het in jouw tempo, Elisa, of we doen het helemaal niet.’


  Ze keek om zich heen  naar het fluwelen schijnsel van de maan, naar het donkere eiland dat links van haar uit zee oprees. Ze luisterde naar de stilte, die alleen werd verbroken door het zachte slaan van de golven tegen het schip. Uiteindelijk durfde ze haar blik te richten op de man die haar zo strak zat aan te kijken. ‘Dat is ook wat ik wil,’ gaf ze toe. ‘Ik ben gewoon een beetje uit mijn doen. Dit is allemaal nieuw voor me, Nikos.’


  Plotseling was hij heel alert. ‘Probeer je me nu te vertellen dat je nog maagd bent?’


  Ze verslikte zich zowat in haar wijn. ‘Nee!’


  ‘Nee, dat probeer je me niet te vertellen, of nee, je bent geen maagd meer?’


  ‘Nee, dat probeer ik je niet te vertellen. Ik had het over de setting  het schip, de glamour, de exotische locatie. Trouwens, maakt het uit of ik maagd ben of niet?’


  ‘Ja, dat maakt uit,’ antwoordde hij ernstig. ‘Niet omdat ik je op grond daarvan beoordeel, maar omdat ik van tevoren wil weten of ik je eerste minnaar ben.’ Hij boog naar haar toe en raakte haar hand aan. ‘En?’


  Ze bloosde opnieuw diep, hopend dat het in het halfduister niet zichtbaar was. ‘Nee, ik ben geen maagd meer.’


  Ziend dat zijn vraag haar in verlegenheid had gebracht, barstte hij in lachen uit. ‘Kijk niet zo bedremmeld! Ik ben ook geen maagd meer.’


  ‘Het was een eenmalige aangelegenheid en niet bepaald een doorslaand succes. In tegenstelling tot de indruk die ik je laatst misschien heb gegeven, ben ik niet zo goed in… nou ja, ik bedoel… hierin…’


  ‘Ik snap het,’ zei hij, terwijl hij duidelijk moeite moest doen om zijn gezicht in de plooi te houden. ‘Wat vind je ervan, zullen we iets eten nu je je hart hebt gelucht en zien wat de rest van de avond brengt?’


  ‘Ik wil me graag eerst even opfrissen.’ In werkelijkheid wilde ze haar hoofd het liefst in de toiletpot stoppen en vervolgens doortrekken, of beter nog, over de rand van het schip springen en nooit meer bovenkomen.


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei hij ontspannen. ‘Ik ben toch nog even bezig met het eten, dus neem gerust de tijd. Onze spullen staan in de achterste cabine. Die heeft ook een badkamer.’


  De cabine werd grotendeels in beslag genomen door een kingsize bed, opgemaakt met marineblauwe lakens. Boven het hoofdeinde was een raam, en aan beide kanten hing een koperen wandlamp. Het was de perfecte omgeving voor een romantische avond en deed haar trillen van spanning en onzekerheid.


  Zou ze hem teleurstellen, vroeg ze zich, af terwijl ze haar kleren uitpakte en haar toiletspullen op de tafel in de badkamer uitstalde. Zou ze zichzelf nog erger voor schut zetten dan de vorige keer? Was ze te roekeloos, te naïef door zich tegen haar gewoonte in in de gevarenzone te begeven? Of had ze eindelijk de enige man ter wereld gevonden die alle risico’s die verliefdheid met zich meebracht de moeite waard maakte?


  


  Gedempt licht en zachte muziek begroetten haar toen ze terugkwam in de voorste cabine. De ruimte rook naar oregano en rozemarijn. Marineblauwe placemats, kristallen glazen, geborsteld roestvrijstalen bestek en strak wit Chinees porselein sierden de tafel. In de pantry stond een mand met brood en een schaal met olijven, stukken tomaat, komkommer en feta, overgoten met olijfolie. Nikos stond bij het fornuis en schikte stukken geroosterd lam, aubergine en paprika op gekookte rijst. ‘Niet bepaald een gourmetmaaltijd,’ merkte hij op, de schaal op tafel zettend. ‘Gewone stoere picknickkost.’


  ‘Ik kan dit niet gewoon en stoer noemen,’ zei ze, denkend aan het plastic bestek dat typerend was voor de picknicks waaraan zij gewoonlijk deelnam. Geïntrigeerd door zijn zorgzaamheid en zijn kookkunst vervolgde ze: ‘Je bent helemaal niet de playboy waarvoor ik je aanvankelijk hield.’


  Er verschenen pretlichtjes in zijn ogen. ‘Je hebt verstand van playboys, hè?’


  ‘Nee, maar ik durf te wedden dat zij hun leven niet in de waagschaal stellen om andere mensen te helpen en dat ze evenmin koken.’


  ‘Je moet je niet laten misleiden door deze maaltijd. Ik heb hem laten klaarmaken in een lokale taverne. Ik hoefde het hoofdgerecht alleen nog maar op te warmen. En dat is zo ongeveer alles wat ik op kookgebied presteer.’


  Nadat hij de salade en het brood op tafel had gezet, schonk hij de glazen vol en klonk opnieuw met haar. ‘Nog maar een keertje op ons, kardoúla. Ga je gang, voordat het koud wordt.’


  Het eten was verrukkelijk, en de conversatie verliep soepel en ongecompliceerd. Gaandeweg kwamen ze steeds meer over elkaar aan de weet. Ze hielden allebei van lezen en waren het erover eens dat ze best zonder televisie zouden kunnen leven, als ze maar een voorraad goede boeken hadden. Hij gaf de voorkeur aan non-fictie, terwijl zij romans verslond. Geen van beiden kon zonder de krant.


  Nikos was een fervent diepzeeduiker, terwijl Elisa het op snorkelen hield en toegaf dat ze bang was om te ver uit de kust te gaan.


  Hij had delen van de wereld gezien waar geen toerist ooit kwam. Zij speelde op veilig en volgde de gebaande wegen: andere delen van haar eigen land, Hawaï en de Maagdeneilanden.


  Na het eten hielp ze hem met afwassen en opruimen. Ze genoot van het huiselijke gevoel dat dat haar gaf. Een man, een vrouw, een hol.


  Het liep tegen elven, de maan stond hoog aan de hemel, en Nikos stelde voor om nog een glaasje wijn aan dek te drinken. Hij pakte een deken uit de kast en sloeg die om hen beiden heen nadat ze waren gaan zitten.


  ‘Ik droom van plekken zoals deze wanneer ik op reis ben,’ zei hij, met zijn arm om haar heen. ‘Dat helpt me om niet gek te worden.’


  ‘Waarom heb je voor dit werk gekozen? De opwinding, het gevaar?’


  ‘Ja, ten dele. Ik heb nooit voldoening gevonden in de rol van invloedrijke zakenman die achter een groot bureau zijn miljoenen zit te tellen, hoezeer mijn vader ook zijn best heeft gedaan om mijn loyaliteit te kopen. Voor hem is geld het ultieme wapen om iemand op de knieën te krijgen. Doordat mijn moeder mij een fortuin naliet, had hij die macht niet over mij, en dat maakt hem woedend.’


  ‘Maar is er nog een andere reden waarom je voor zo’n onconventionele carrière hebt gekozen?’


  Wat ongemakkelijk ging hij verzitten. ‘Dit is niet iets wat ik zomaar aan Jan en alleman vertel, maar er is inderdaad nog een andere reden. Door het geld van mijn moeder te gebruiken om mensen in nood te helpen, sus ik mijn geweten, want ik voel me verantwoordelijk voor haar dood.’


  Verbijsterd over het feit dat hij al zijn hele leven lang met dat schuldgevoel worstelde, zei ze heftig: ‘Ik heb het al eerder gezegd, Nikos, maar de dood van je moeder was een onvoorziene tragedie! Je bent te intelligent om jezelf daarvan de schuld te blijven geven. Dat Pavlos je heeft grootgebracht in de gedachte dat ’


  ‘Ik dacht dat we hadden afgesproken om niet over mijn vader te praten.’


  ‘Dat klopt, maar jij begon het eerst over hem.’


  ‘Laten we dat onderwerp laten rusten en het eens over jouw ouders hebben. Er is iets in het verhaal dat je vertelde wat ik niet begrijp. Je zei dat je ouders zijn omgekomen bij een auto-ongeluk. Hoe kan het dan dat je bent achtergebleven zonder noemenswaardige financiële middelen? Dat is erg ongebruikelijk in dit soort gevallen.’


  Ze deed haar ogen dicht, alsof dat de feiten acceptabeler zou maken. ‘Er is nooit geld uitgekeerd na het ongeluk. Het was namelijk de schuld van mijn vader. Hij reed te hard en had te veel gedronken. Triest genoeg waren hij en mijn moeder niet de enige slachtoffers. Er waren vier andere dodelijke slachtoffers en twee zwaar gewonden. Na allerlei rechtszaken bleef ik achter met alleen de persoonlijke bezittingen van mijn moeder en een beetje geld van een verzekering die ze had afgesloten bij mijn geboorte.’


  ‘Bezaten ze verder niets van waarde? Geen aandelen of onroerend goed?’


  Elisa schudde haar hoofd. ‘Nee, we hebben nooit een eigen huis gehad. We leefden in een suite op de bovenste verdieping van een chic hotel in Vancouver. Daar gaven ze grootse feesten en ontvingen vrienden en kennissen.’


  Nikos mompelde iets, en ze hoefde geen Grieks te kunnen verstaan om te begrijpen dat hij vloekte. ‘Dus dat konden ze zich wél veroorloven, maar de toekomst van hun kind stelden ze niet veilig.’


  ‘Ze leefden bij de dag. Iedere dag was een avontuur, geld was bestemd om te rollen. En waarom ook niet? Mijn vader was zeer succesvol op de beurs.’


  ‘Alleen jammer dat hij niets opzij zette voor zijn dochter, maar alles uitgaf aan zichzelf.’


  ‘Hij en mijn moeder aanbaden mij!’ viel ze uit. ‘Ze gaven me het gevoel dat ik gewild en geliefd was. Ik had een sprookjesleven vol warmte, vrolijkheid en liefde. Dat is niet in geld uit te drukken.’


  ‘Je ouders hebben zich gedragen als twee verwende kinderen,’ merkte hij scherp op. ‘Al hadden ze je een fortuin nagelaten, dan nog hadden ze niet kunnen goedmaken wat hun onverantwoordelijke gedrag heeft aangericht.’


  ‘Hou op!’ schreeuwde ze, er niet zeker van of ze boos was omdat hij op die manier haar familie durfde te bekritiseren of omdat hij gelijk had. ‘Hou je mond!’ Ze gooide de deken van zich af en liep naar de boeg van het schip. Verder weg van hem was niet mogelijk.


  Hij volgde haar, ging achter haar staan en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Hé, luister eens naar me.’


  ‘Nee, je hebt genoeg gezegd.’


  ‘Niet helemaal, niet totdat ik je heb gezegd dat het me spijt.’


  ‘Begrijp je niet wat “hou je mond” betekent? Ik heb geen behoefte aan je excuses.’


  ‘Ik ben niet zo goed in het opvolgen van bevelen, maar ik heb geen enkel recht van spreken als het gaat om verstoorde relaties.’ Hij legde zijn gezicht in haar nek en wreef met zijn kaak zachtjes en sensueel langs haar huid. ‘Vergeef je me?’


  Ze wilde weigeren en hun relatie hier en nu beëindigen voordat hij haar nog meer verdriet zou kunnen doen. Het storende stemmetje in haar hoofd waarschuwde haar opnieuw dat er te veel essentiële verschillen tussen hen bestonden om ooit in harmonie met elkaar te kunnen leven. Hij gaf niets om familie, geloofde niet in liefde en was niet geïnteresseerd in het huwelijk of een vaste relatie.


  Haar weerstand was echter alweer aan het afbrokkelen, wat haar lichaam gevoelig maakte voor zijn aanraking en haar hart ontvankelijk voor zijn verleidingspoging. Ze kende genoeg mannen die net zo hadden gepraat als hij, totdat ze de ware waren tegengekomen en hun mening hadden herzien. Waarom zou zij hetzelfde niet bij hem kunnen bewerkstelligen?


  ‘Elisa, zeg alsjeblieft wat. Ik weet dat ik je boos heb gemaakt en je heb gekwetst, maar sluit me alsjeblieft niet buiten.’


  ‘Ja, ik ben boos,’ gaf ze verdrietig toe. ‘Omdat je niet het recht hebt me te beroven van mijn illusies. En ik ben gekwetst omdat je daarin geslaagd bent.’ Ze draaide zich om. De tranen stonden in haar ogen. ‘De afgelopen achttien jaar heb ik bewust vermeden de waarheid over mijn ouders onder ogen te zien. Ik wilde ze zo graag in mijn herinnering houden als het perfecte echtpaar en de ideale ouders. Dankzij jou is dat nu niet meer mogelijk.’


  Hij vloekte zachtjes binnensmonds en legde haar gezicht tegen zijn schouder. Toen kwamen de tranen om verloren gegane dromen en de wrede onverschilligheid van het lot pas goed los.


  ‘Laat mij het goedmaken, engel,’ fluisterde hij, haar haren kussend. ‘Laat mij je liefhebben zoals je verdient.’


  Omdat ze hem verkoos boven vertrouwde veiligheid, hief ze haar betraande gezicht naar hem op en gaf zich over. ‘Ja,’ zei ze zacht.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Haar optillen en in zijn armen naar bed dragen  het grootse romantische gebaar van de perfecte minnaar  behoorde niet tot de mogelijkheden op het zeiljacht. Hoewel ze klein en tenger was, was de kajuitstrap niet breed genoeg voor hen samen.


  Nikos daalde als eerste de vier treden af en hielp haar vervolgens, met zijn handen op haar heupen, naar beneden. Bepaald geen straf! De aanblik van haar slanke elegante benen en de gedachte aan wat komen ging, wonden hem op.


  Tegen de tijd dat ze het slaapgedeelte hadden bereikt, stonden haar ogen onnatuurlijk groot in haar bleke gezichtje. Ze trilde en leek te hyperventileren. Menig man zou dat hebben geïnterpreteerd als tekenen van hartstocht, maar hij had door zijn werk te veel doodsbange vluchtelingen gezien om die vergissing te maken.


  Hoewel ze had gezegd dat ze met hem wilde vrijen, was ze bang nu het moment daar was. Volgens zijn normen en waarden betekende dat dat hij zijn eigen verlangen moest onderdrukken, want de dag moest nog aanbreken waarop hij zijn eigen behoeften bevredigde ten koste van een vrouw.


  Hij deed de wandlampen aan en zette een cd op. Terwijl de kalmerende klanken van een nocturne van Chopin de stilte vulde, trok hij haar naast zich op de rand van het bed en veegde haar tranen weg. ‘Je bent zo ongelooflijk mooi.’


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei ze, een lachje op haar gezicht toverend. ‘Ik heb nooit geleerd om bekoorlijk te huilen, maar bedankt voor het compliment. De meeste mannen hebben er een vreselijke hekel aan als een vrouw haar toevlucht neemt tot tranen.’


  ‘Ik ben niet de meeste mannen,’ zei hij, haar haren strelend. Ze voelden aan als koel satijn. Net als haar huid, dacht hij, langs haar wang en hals strijkend. ‘En jij bent beslist niet de meeste vrouwen.’ Zijn duim speelde plagend met haar lippen. Pas toen ze vrijwillig uiteengingen, kuste hij ze zacht.


  Haar ogen vielen dicht alsof haar wimpers plotseling te zwaar waren. Ze zuchtte diep, en met die zucht verliet alle opgekropte spanning haar voelbaar.


  Niettemin wilde hij niets overhaasten. Hij legde zijn hand in haar nek en kuste haar opnieuw zachtjes. Haar lippen smaakten naar wijn en onschuld, maar pas toen die smaken zich vermengden met verlangen, kuste hij haar hartstochtelijker.


  Gaandeweg werd ze onbevangener. Haar handen verdwenen onder zijn trui en gingen behendig en trefzeker over zijn naakte borst. Ze fluisterde onsamenhangende woordjes, die hem vertelden dat haar angst verdwenen was en dat ze klaar was voor hem. Meer dan klaar. Haar begeerte evenaarde de zijne.


  Om tijd te rekken, kleedde hij haar langzaam uit. Eerst haar schoenen en sokken, en vervolgens haar joggingpak. Daaronder droeg ze een perzikkleurige kanten beha, zo fijn en delicaat dat haar roze tepels erdoorheen schemerden, en een slipje zo minuscuul dat het nauwelijks een naam mocht hebben.


  Haar lingerie was overduidelijk ontworpen om hartstocht op te wekken, en hij draaide zich om voordat de aanblik hem te machtig zou worden. Hij moest de rits van zijn strakke jeans nú opendoen, anders zou hij blijvend letsel oplopen! Hij trok zijn broek uit, rukte zijn trui over zijn hoofd en smeet die de ruimte in, gevolgd door zijn slip.


  Die bruuske gebaren onjuist interpreterend, streelde ze aarzelend zijn rug en vroeg fluisterend: ‘Ben je boos? Heb ik iets verkeerd gedaan?’


  ‘Jij bent hier de verpleegster,’ bracht hij uit, zich naar haar omdraaiend, zodat ze de staat waarin hij verkeerde wel móést zien. ‘Ziet dat eruit of je iets verkeerd hebt gedaan?’


  Ze knipperde met haar ogen en begon te blozen.


  Als hij niet zo’n allesoverheersend heftig verlangen had gevoeld, zou hij haar gezegd hebben dat hij haar schuchterheid aantrekkelijk vond, maar zijn uithoudingsvermogen begon op te raken. En allereerst wilde hij háár genot schenken.


  Langzaam trok hij haar lingerie uit. Toen ze uiteindelijk naakt naast hem lag, werd hij overweldigd door haar delicate schoonheid. Eerst volgden zijn handen en daarna zijn lippen de contouren van haar lichaam.


  Ze lag te kronkelen en bood zich zonder enige reserve aan hem aan, in verrukking zijn schouders vastgrijpend wanneer hij haar gevoeligste plekjes aanraakte. Haar lichaam kromde zich toen hij haar naar een orgasme leidde, waaraan ze zich volkomen buiten zinnen overgaf.


  Dat ze zo heftig reageerde op zijn liefkozingen, schonk hem voldoening, maar zette hem tegelijkertijd in vuur en vlam. Hij was niet van steen en wist dat hij niet eindeloos kon doorgaan met het negeren van zijn eigen behoeften.


  Dat besefte zij ook. Ze liet haar hand over zijn buik naar beneden gaan en streelde hem zo teder en liefdevol dat ze dat deel van hem aanraakte dat hij zorgvuldig voor anderen verborgen hield: zijn hart, zijn ziel.


  Die emotionele aanslag maakte hem blind voor het naderende gevaar. Verantwoordelijkheidsgevoel en reserve, twee eigenschappen die hij essentieel achtte binnen zijn seksuele relaties, verlieten hem. Hij werd verteerd door de overweldigende behoefte te bezitten en bezeten te worden. Het bloed bonkte in zijn liezen. Beseffend dat hij op het punt stond de controle over zichzelf kwijt te raken, trok hij zich met alle wilskracht die hij kon opbrengen terug van de rand van de zoete razernij en deed op het laatste moment een condoom om. Toen pas gaf hij zich over aan zijn hartstocht.


  Haar heupen beantwoordden iedere beweging die hij maakte. Eén met hem in een meedogenloos ritme hield ze zijn lichaam gevangen in het hare en bracht hem naar een climax waarin hij ten onder dreigde te gaan. Hij voelde hoe ook zij op hetzelfde moment opnieuw een hoogtepunt naderde.


  Vaag was hij zich nog bewust van haar onderdrukte kreunen en van haar nagels die in zijn rug klauwden. Toen werd hij, met een kreet die diep uit zijn binnenste kwam, meegesleurd door een zo sterke kracht dat hij zich wel moest overgeven.


  Uitgeput, maar zich tegelijk realiserend dat hij met zijn volle gewicht op haar lag, probeerde hij zijn ademhaling en zijn op hol geslagen hart tot bedaren te brengen en wist hij ten slotte met grote inspanning op zijn zij te rollen.


  Ze keek naar hem met een zachte uitdrukking in haar ogen en een blos op haar mooie gezichtje. Een complete metamorfose vergeleken bij het bibberende wezen dat ze een halfuur geleden nog was geweest.


  Nieuwsgierig naar de reden daarvoor vroeg hij: ‘Je was nerveus, hè, toen we hier net waren?’


  ‘Dat ben ik nog steeds.’


  Dat was niet het antwoord dat hij verwachtte, maar zich herinnerend wat ze had verteld over haar eerdere ervaring, dacht hij de reden van haar onzekerheid te kennen. ‘Als je denkt dat je me als partner hebt teleurgesteld, kardoula, dan kan ik je verzekeren dat ik geen betere had kunnen wensen.’


  ‘Dat heeft er niets mee te maken. Voordat we de liefde bedreven, was ik bang dat ik je daardoor te aardig zou gaan vinden. Nu ben ik bang omdat ik weet dat ik gelijk had.’


  Haar bekentenis prikte in zijn hart als een naald en liet daar een wondje achter. Hij was niet gewend aan openheid van de kant van zijn partners. ‘Is dat zo erg?’


  ‘Dat hoeft het niet te zijn. Ik wist dat de liefde bedrijven met jou een risico inhield. Ik wist alleen niet hoe groot dat risico was.’


  Andere vrouwen met wie ik vrij, beschouwen het niet als de liefde bedrijven, wilde hij haar zeggen. Zie het als plezierige seks, net als zij. Maar ze lag zo te stralen dat hij zichzelf er niet toe kon brengen haar die illusie te ontnemen. Een steek van pijn trok door zijn tot dan toe ontoegankelijke hart. Ze riep gevoelens van tederheid bij hem op en de neiging tot beschermen. Dat verontrustte hem niet alleen, hij vond het ook onacceptabel.


  Met beangstigend scherp inzicht raadde ze zijn gedachten. ‘Maak je geen zorgen, Nikos,’ zei ze. ‘Ik ben niet zo naïef om te denken dat dit weekend het begin is van een langdurige relatie. Ik verwacht geen huwelijksaanzoek of ring.’


  Waarom niet?


  Hij moest op het puntje van zijn tong bijten om die vraag binnen te houden. ‘Ik ben niet in een positie om je een van beiden aan te bieden, zelfs al zou ik het willen,’ zei hij toen hij zich had hersteld. ‘Mijn werk leent zich niet voor zo’n verbintenis, en ik vraag me af of er veel vrouwen zijn die kunnen leven met een man die vaker onderweg is dan thuis.’


  ‘Precies. Als je het realistisch bekijkt, zit er voor geen van ons beiden meer in dan een vluchtige affaire. Ik ben alleen niet zo goed in “vluchtig”.’


  ‘Het is helemaal niet erg om de persoon met wie je vrijt aardig te vinden, Elisa, en mocht het nog niet duidelijk zijn, ik mag je heel erg graag. Als dat niet zo was, zou ik je niet hebben gevraagd dit weekend met me door te brengen.’


  Haar glimlach veranderde in een onderdrukte geeuw. ‘Dat is fijn,’ zei ze. ‘Ik zal beter slapen in die wetenschap, maar ik moet eerst mijn tanden poetsen.’


  In het halfduister gleed ze uit bed en verdween naar de badkamer. Een vluchtig, ijl toonbeeld van ranke vrouwelijkheid dat hem opnieuw opwond. Nee, er waren op dit moment andere zaken die zijn aandacht opeisten. Voor alles moest hij checken of het schip goed voor anker lag voor de nacht.


  Toen hij vijftien minuten later in bed stapte, lag ze op haar zij, met haar rug naar hem toe, diep te slapen. Des te beter eigenlijk. Zij deed hem veel te gemakkelijk de regels vergeten die hij lang geleden voor zichzelf had opgesteld. Aan degenen die hij redde  wezen, weduwen, oude mensen  gaf hij alles van zichzelf, want zij maakten geen deel uit van zijn persoonlijk leven. In zijn privéleven hield hij mensen altijd op veilige afstand.


  


  Hoewel hij haar niet aanraakte, lag hij dicht genoeg bij haar om zijn lichaamswarmte te kunnen voelen. Als ze zich omdraaide of zelfs maar de geringste beweging maakte, zou hij haar in zijn armen nemen en zouden ze opnieuw vrijen. Dat wist Elisa zeker, en dat mocht niet gebeuren. Ze was te zeer geschrokken van de macht die hij over haar had en ze was bang dat ze een volgende keer de vier woorden zou uitspreken die abrupt een einde zouden maken aan wat ze terecht een affaire had genoemd.


  Hij was erg op haar gesteld, maar de woorden ‘ik hou van je’ gingen veel te ver. Niet dat zij echt van hem hield. Ze wist heel goed dat dat niet zo was, niet zo kón zijn. Iedereen met een beetje gezond verstand wist dat grandioze adembenemende seks niet gelijk stond aan liefde.


  Mannen denken maar aan één ding, had ze ooit een verbitterde collega horen zeggen. Ze willen een vrouw tussen de lakens, en dat krijgen ze voor elkaar door je het idee te geven dat ze alleen maar bij jou willen zijn en bij niemand anders. Tot de dag of de week daarna, wanneer ze je voor een ander verlaten en jij achterblijft met het gevoel te zijn gebruikt, je afvragend hoe je ooit zo stom hebt kunnen zijn. De enige manier om de regie in handen te houden, is te doen alsof het je niet interesseert of je ze terugziet of niet. Een andere oplossing is om seks helemaal af te zweren.


  Na haar kortstondige relatie met de medisch student had Elisa voor de laatste optie gekozen. Ze was niet van plan haar zelfrespect of haar reputatie op het spel te zetten voor een troosteloze onenightstand. Eerst een serieuze vaste relatie, dan pas intimiteit, had ze wijselijk besloten. Maar dat was vóór Nikos Leonidas in haar leven verscheen en al haar ideeën over wat wijs was in één klap wegvaagde.


  Ze dwong zichzelf doodstil te blijven liggen, wachtend op het moment dat hij diep in slaap zou zijn.


  Minuten gingen voorbij. De stilte werd alleen verbroken door het gefluister van de zee en door zijn zachte regelmatige ademhaling.


  Voorzichtig bewoog ze haar voet en stak een hand onder haar kussen. Hij reageerde niet. Ervan overtuigd dat de kust veilig was, deed ze haar ogen open en biechtte zwijgend de afschuwelijke waarheid op aan de maanverlichte nacht.


  Ze was wel degelijk verliefd op hem. Dat was al dagen zo. Ze had de grootste fout gemaakt die ze maken kon en alles gegeven wat ze te geven had, voor iets waarvan ze van tevoren had geweten dat het nooit meer dan een vluchtige affaire zou zijn. Nu betaalde ze de prijs.


  De pijnlijke omvang van dit alles drong plotseling in volle hevigheid tot haar door. Tranen druppelden op het kussen, en geluidloze snikken schokten haar lichaam. Ineens was ze weer dat kind, achtergelaten met een hart vol liefde, maar zonder iemand om die liefde aan te geven. Ze zou zo graag willen dat Nikos naar haar keek zoals haar vader naar haar moeder had gekeken, alsof ze het mooiste fascinerendste schepsel op aarde was. Wat haar ouders samen hadden gehad, dat wilde zij met Nikos. Ze wilde iets wat hij haar niet kon geven.


  ‘Elisa?’ klonk het zacht. ‘Slaap je?’


  ‘Nee,’ fluisterde ze, ‘maar ik dacht dat jij sliep.’


  Ze voelde zijn hand over haar zijden nachthemdje gaan en blijven rusten op haar heup. ‘Integendeel,’ zei hij met hese stem. ‘Ik lig aan jou te denken… ik verlang alweer naar je.’ Hij schoof haar nachthemdje omhoog en streelde bezitterig tussen haar dijen. ‘Elisa?’ vroeg hij weer.


  Iedere andere vrouw met ook maar een greintje gevoel voor zelfbehoud zou zijn hand hebben weggeduwd, maar zo niet Elisa Ann Tyler. Zij smolt onder zijn liefkozing, rolde op haar rug en deed haar benen iets uit elkaar, waarmee ze hem meer dan duidelijk maakte dat ze klaar was voor hem. Ach, waarom ook niet, schoot het door haar heen. Op dit moment had ze niets meer te verliezen en kon ze net zo goed zo veel mogelijk dierbare herinneringen vergaren aan deze kortstondige affaire.


  Haar hals kussend, fluisterde hij allerlei verleidelijke woordjes in haar oor. Ten slotte ging hij op haar liggen en sloeg haar benen om zijn middel. Ze smolten samen tot één lichaam. Alsof ze voor elkaar waren geschapen, flitste het door haar heen voordat ze haar grip op de realiteit verloor.


  Deze keer vrijde hij langzaam met haar tot ze niet meer in staat was om een orgasme tegen te houden. Op zijn ellebogen leunend, keek hij toe hoe ze klaarkwam. Zij deed hetzelfde toen hij kwam. Met samengeperste lippen leek hij verwikkeld te zijn in een gevecht dat hij onmogelijk kon winnen. Ze zag hoe hij op het laatste moment zijn ogen dicht deed en kreunde, terwijl zijn lichaam schokte in machteloze overgave. De onvervalste oprechtheid van dit alles maakte haar opnieuw aan het huilen.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij verschrikt. ‘Heb ik je pijn gedaan, agápi mou?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze. Opbiechten dat ze bij iedere liefkozing, ieder woord en iedere blik nog meer van hem ging houden, was geen optie. ‘Het is gewoon zo fijn om met je te vrijen.’


  Een ongeloofwaardige verklaring, die hij echter zonder slag of stoot accepteerde.


  Met zijn arm om haar heen en haar hoofd op zijn schouder zei hij: ‘Het was heerlijk, en dat zal het de volgende keer weer zijn.’


  Met die belofte viel ze in slaap, getroost door het gestaag kloppen van zijn hart onder haar hand en gewiegd door de lichte deining van het schip op de golven.


  


  Het was bijna negen uur toen ze wakker werden. Na een simpel ontbijt van yoghurt en fruit dronken ze koffie op het dek. Het was prachtig weer voor de tijd van het jaar.


  ‘Tegen de middag kun je in je bikini op het voordek liggen,’ zei hij, haar naar zich toe trekkend.


  ‘Mmm. Lijkt me een heerlijk vooruitzicht.’


  ‘Geen spijt dat je met me mee bent gegaan?’


  ‘Nee, wie zou dat nou wel hebben? Het is zalig hier.’


  Het juiste antwoord, maar om de een of andere reden klonk het hem niet gemeend in de oren. Er leek haar iets dwars te zitten. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Natuurlijk!’ antwoordde ze, daarna onmiddellijk van onderwerp veranderend. ‘Denk je dat het water te koud is om te zwemmen?’


  ‘Daar kunnen we straks wel achter komen, als je wilt, maar het is nu nog een beetje te vroeg. Elisa, is er ’


  ‘Vroeg? Het is al over tienen! Slaap je altijd zo lang uit?’


  ‘Alleen wanneer ik op de boot ben. Dat is mijn enige mogelijkheid om aan de dagelijkse routine te ontsnappen.’ Hij voegde er niet aan toe dat de constante dreiging van gevaar, verbonden aan zijn werk, en alle risico’s die daarmee samenhingen, hun tol eisten.


  ‘Om een burn-out te voorkomen, bedoel je? Daar weet ik alles van. Dat is een van de redenen waarom ik besloot naar Griekenland te komen als verpleegster van Pavlos. Ik had de behoefte om er een tijdje tussenuit te gaan.’


  ‘En de andere reden?’


  Peinzend beet ze op haar lip. ‘Ik ben erg op je vader gesteld geraakt in de periode dat hij in het ziekenhuis lag. We waren meer vader en dochter geworden dan verpleegster en patiënt, en ik had het gevoel dat ik hem niet in de steek kon laten.’


  ‘Grootvader en kleindochter, zul je bedoelen.’


  ‘Als je geen familie hebt, zijn zulke details volkomen ondergeschikt.’


  Een maand geleden zou Nikos van alles achter haar woorden hebben gezocht. Nu nam hij ze voor waar aan.


  ‘Zelfs na zoveel jaar mis je je ouders nog steeds, hè?’


  ‘Ja, heel erg.’


  ‘En ik heb het door mijn opmerkingen gisteravond alleen maar erger gemaakt,’ mompelde hij, zichzelf vervloekend. ‘Ik heb de volmaakte herinneringen bezoedeld die je aan ze had.’


  ‘Nee, niet echt. Niemand is volmaakt, zelfs mijn ouders niet, hoe ik ook mijn best deed om hen te idealiseren. Ik denk wel eens dat het misschien maar goed is dat ze samen op jonge leeftijd overleden zijn. Ik denk niet dat ze goed overweg hadden gekund met ouder worden of alleen zijn. Ik had de leegte die ontstaan zou zijn als een van hen tweeën bij het ongeluk was omgekomen, nooit kunnen vullen.’


  Nikos was onder de indruk van haar oprechtheid, die haaks stond op zijn aanvankelijke oordeel over haar. ‘Misschien waren ze niet perfect, Elisa, maar ze kwamen dicht in de buurt toen ze jou maakten. Ze hebben vast veel van je gehouden.’


  ‘O ja, ze hielden veel van me,’ zei ze, haar mistige blik gericht op de horizon. ‘Maar ze hebben me nooit echt nodig gehad. Daarom ben ik ook verpleegkundige geworden. Ik wilde nodig zijn. Voor jou ligt dat anders, hè?’


  Die vraag bracht hem van zijn stuk. ‘Welke andere reden denk je dat ik heb om mensen te willen helpen en daarbij mijn leven in de waagschaal te stellen?’


  ‘Omdat het vreemden zijn met wie je alleen voor korte tijd tijdens je werk te maken hebt. In je privéleven… ligt dat anders. Je hoeft alleen naar de relatie met je vader te kijken om dat te beseffen.’


  Ze zag veel te veel, maar hij wilde haar constatering ook niet weerleggen. ‘We zouden het niet meer over hem hebben, weet je nog?’


  Ze trok een gezicht. ‘Mijn fout. Ik begon.’


  ‘Zullen we samen ons best doen weer van hem af te komen? Heb je zin om met het motorbootje naar de wal te gaan en een wandeling over het eiland te maken?’


  ‘Dat lijkt me geweldig!’ antwoordde ze enthousiast. ‘Ik pak even mijn camera.’


  Ze was duidelijk opgelucht. Omdat het onderwerp van zijn vader was afgesloten, vroeg Nikos zich af, of omdat ze afstand tussen hen beiden wilde scheppen?


  Het had hem om het even moeten zijn, maar tot zijn ergernis was dat niet het geval.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Een uitstekend idee, concludeerde Elisa, toekijkend hoe Nikos de motorboot aanlegde bij het eiland. Hoe comfortabel en luxe het jacht ook was, er was geen mogelijkheid tot ontsnappen wanneer de conversatie een ongewenste wending nam. En dat was bijna het geval geweest toen ze, dom genoeg, was begonnen over haar behoefte om nodig te zijn. Het had niet veel gescheeld of ze had hem verteld wat ze voor hem voelde.


  Verscholen achter haar camera kreeg ze de gelegenheid om zich te herstellen. Ze nam foto’s van de uitbundige flora op het eiland, het jacht dat voor anker lag in de baai, en van Nikos, van zijn stralende lach en zijn klassieke profiel met de lange dikke wimpers.


  De sfeer op het eiland was anders, vrijer en luchthartiger dan op het jacht. Hier hoefde ze niet steeds op haar hoede te zijn.


  Nu haar stemming was omgeslagen en ze meer ontspannen leek, trad hij haar speels plagend tegemoet. ‘Als je die camera niet om je nek had, zou je nu een groot probleem hebben,’ zei hij quasiboos toen ze hem, staand in de branding, onverwacht nat had gespetterd.


  Dit soort problemen kon ze aan. ‘Ik wou dat ik kon zeggen dat het me spijt en het nog menen ook,’ zei ze ondeugend, en ze gooide hem opnieuw nat.


  Plotseling verdween zijn lach. Hij nam haar handen in de zijne en keek haar recht in de ogen. ‘Ik zou willen dat ik je een maand kon meenemen in plaats van een weekend. Je gezelschap doet me goed, Elisa. Het herinnert me eraan dat er meer is in het leven dan werk alleen. Ik voel me een gelukkig mens wanneer ik bij je ben.’


  Haar hart maakte een sprongetje. Was het mogelijk dat hij ook verliefd op haar aan het worden was?


  Waarom ook eigenlijk niet? Hield ze haar patiënten en hun families niet steeds voor dat ze de hoop niet moesten opgeven, dat wonderen bestonden? Waarom zou dat in dit geval niet opgaan?


  ‘Als je zo naar me blijft kijken, sta ik niet in voor de gevolgen,’ zei hij met zwoele stem. ‘En dat lijkt me niet zo’n goed idee, aangezien het strand geen comfortabele plek is om te vrijen. Bovendien heb ik geen condoom bij me.’


  ‘Dan zit er niets anders op dan terug te gaan naar het jacht, vind je niet?’ zei ze, openlijk flirtend.


  Zijn ogen kleurden donkergroen. ‘Op naar de motorboot, liefje!’


  


  Midden op de dag vrijen was heel anders dan ’s nachts, ontdekte ze. Het verleende hun intimiteit meer openheid.


  Met zijn handen, zijn lippen en zijn tong verkende hij iedere centimeter van haar lichaam, van haar voeten tot haar kruin. ‘Vind je dit fijn?’ vroeg hij af en toe.


  Fijn? Ze had zich nog nooit zo volledig en intens vrouw gevoeld. Hij deed haar trillen van verwachting, zette haar lichaam onder stroom, deed haar smeken om meer.


  Voor ze hem ontmoette, had ze nog nooit een hoogtepunt bereikt. Met hem kwam ze zo snel en heftig klaar dat ze hapte naar adem.


  Met zijn liefkozingen dreef hij haar tot uitersten, en hij wist het, want terwijl ze vrijden, keek hij aldoor naar haar. Hij wist exact wanneer ze zich op de rand bevond en duwde haar eroverheen in een flitsende adembenemende vrije val, waarvan ze hoopte dat hij nooit zou eindigen.


  Pas wanneer zij bedwelmd en uitgeput achteroverlag, ervan overtuigd dat ze niet meer in staat was ook maar een vinger op te tillen, laat staan opnieuw een orgasme te bereiken, drong hij bij haar binnen en bewees dat ze ongelijk had. Meegesleurd in een wild hartstochtelijk tempo beleefde ze samen met hem duizelingwekkende, alles overtreffende slotakkoorden.


  Rond twee uur stonden ze op, en na een lichte maaltijd van fruit en kaas zochten ze op het dek een plekje in de schaduw, waar ze onder het genot van een glas koele wijn aan de praat raakten. Het gesprek concentreerde zich vooral op Nikos, en het was daardoor niet te vermijden dat ook Pavlos ter sprake kwam.


  ‘Heeft hij je wreed behandeld?’ vroeg ze toen Nikos kort vertelde over zijn ongelukkige jeugd.


  ‘Niet zoals jij dat bedoelt. Integendeel eigenlijk. Het heeft me nooit aan iets ontbroken. Hij zorgde ervoor dat ik het beste van het beste kreeg op ieder gebied.’


  ‘Waarom is er dan toch verwijdering tussen jullie ontstaan?’


  ‘Hij begreep niet dat vaderschap meer inhoudt dan alleen het verlenen van financiële steun.’


  ‘Met andere woorden, hij begreep niet dat je schreeuwde om liefde.’


  ‘Bij Pavlos ging het nooit om liefde, maar om macht. En in zijn optiek is macht synoniem met geld. Geld regeert zijn leven.’


  ‘Waarom hecht hij daar zoveel waarde aan, denk je?’


  ‘Waarschijnlijk omdat hij zonder geld is opgegroeid. Hij was het kind van een huishoudster en de zoon van haar schatrijke werkgever, die haar in de steek liet toen hij erachter kwam dat ze zwanger was. Van kinds af aan had hij de ambitie een van de rijkste mannen van Griekenland te worden.’


  ‘Daar is hij blijkbaar aardig in geslaagd.’


  Nikos knikte. ‘Ja, maar het heeft lang geduurd. Hij trouwde pas met mijn moeder op zijn eenendertigste, wat toentertijd als redelijk oud werd beschouwd. Mijn moeder was net twintig en de enige dochter van een van zijn grootste zakenrivalen.’


  ‘Is hij daarom met haar getrouwd?’


  ‘Nee, hij hield echt van haar.’


  ‘Wat triest dat hij jou nooit heeft kunnen zien als haar mooiste nalatenschap.’


  ‘Ik was te veel de rebel. Ik wilde mijn eigen weg gaan en liet me door niets of niemand tegenhouden.’


  Nikos was nog nooit zo open tegen haar geweest. Was het de loom makende middagwarmte of hun vrijpartij die het hem gemakkelijker maakte haar zijn levensverhaal te vertellen? Wat de reden ook was, ze wilde alles over hem weten.


  ‘Stond hij erop dat je naar de universiteit zou gaan?’


  ‘Nou en of. Hij was ervan overtuigd dat hij me daartoe kon dwingen, omdat ik pas op mijn eenentwintigste zou kunnen beschikken over de erfenis van mijn moeder. Tot die tijd was ik dus financieel afhankelijk van hem. Hij zag een opleiding businessmanagement als de meest logische keuze, maar ik besloot in dienst te gaan bij de luchtmacht. Toen ik uit dienst kwam, heb ik nog een jaar in Engeland doorgebracht, waar een piloot van de Verenigde Naties me de ins en outs heeft bijgebracht van mijn huidige werk. Terug in Griekenland kon ik vervolgens beschikken over het geld dat mijn moeder me had nagelaten en heb ik mijn eigen bedrijf op poten gezet.’ Hij stond op en rekte zich uit. ‘Zullen we gaan zwemmen?’


  Hij had verteld wat hij op dit moment kwijt wilde, realiseerde ze zich. Het had geen zin om verder aan te dringen. ‘Oké, als je denkt dat het water warm genoeg is,’ zei ze weifelend.


  ‘Er is maar één manier om daarachter te komen,’ antwoordde hij, haar overeind trekkend. ‘Spring je er zelf in, of moet ik je erin gooien?’


  ‘Ik moet eerst even mijn bikini aantrekken.’


  ‘Waarom?’ Hij trok zijn kleren uit en klom in zijn naakte volle glorie op de voorplecht. ‘Er gaat niets boven au naturel, zoals dat in beschaafde termen heet, vooral nu we geen van tweeën iets hoeven te verbergen wat de ander nog niet heeft gezien.’


  ‘Eens een rebel, altijd een rebel,’ mompelde ze, terwijl ze enigszins opgelaten haar kleren uittrok.


  ‘Ik had nooit verwacht dat een verpleegster zo preuts kon zijn. Zelfs je billen blozen,’ zei hij met een sensuele grijns op zijn gezicht.


  Daarop was slechts één antwoord mogelijk, en ze verspilde geen seconde om hem dat te geven. Met beide handen tegen zijn borst drukkend, duwde ze hem het water in. Hij belandde er met een enorme plons in, en ze dook hem snel achterna, voordat hij aan boord kon klimmen om haar met gelijke munt te betalen.


  De zee was heerlijk verfrissend, en ze liet zich op haar rug drijven, haar haren als een waaier achter zich aan slepend.


  ‘Je lijkt op een zeemeermin. Een bijzonder aantrekkelijke zeemeermin,’ zei hij, naast haar opduikend na een flink stuk te hebben gezwommen.


  Hij ziet eruit als een zeegod, dacht ze, verrukt over zijn brede gebruinde schouders, zijn stralende lach en zijn dikke wimpers, die, samengeklonterd door het zilte water, zijn opvallend groene ogen omlijstten. Geen wonder dat ze verliefd was geworden op hem! Welke vrouw zou hem kunnen weerstaan?


  


  Ze klommen terug aan boord en gingen op het voordek liggen om op te drogen in de weldadige warmte. Hij had verder gezwommen dan hij van plan was geweest, besefte Nikos, en hij voelde zich aangenaam moe. Hij was compleet tevreden om zonder zich te bewegen of te praten naast haar te liggen en in haar donkerblauwe ogen te kijken.


  Was hij verliefd aan het worden?


  Dat kón niet. Uitgesloten.


  Het moest een romantische fantasie zijn, een dwaas hersenspinsel, want hij weigerde halsstarrig om de mogelijkheid te overwegen dat zijn hart in het spel was. Als er dan geen sprake was van verliefdheid, waarom was hij dan ineens zo vreselijk jaloers op de man die haar had ontmaagd. Ze was van hém, ze had moeten wachten tot híj haar had gevonden.


  ‘Wat voor sombere gedachten spelen er door je hoofd?’ vroeg ze slaperig, door haar wimpers naar hem turend.


  De beangstigende waarheid moest eruit. ‘Ik moet je het een en ander bekennen,’ zei hij fronsend.


  ‘O ja?’ Haar gezicht betrok. ‘Wat dan?’


  ‘Om te beginnen: ik ben jaloers op mijn voorganger.’


  ‘Waar heb je het over?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ik ben jaloers op degene met wie je hebt geslapen voordat je mij ontmoette.’


  ‘Oké.’ Ze richtte zich op haar ellebogen op en keek hem peinzend aan. ‘Moet ik me gestreeld voelen?’


  ‘Geen idee. Ik heb me nog nooit eerder in een soortgelijke situatie bevonden.’ Dat was, dacht hij, in een notendop het hele probleem.


  Voordat hij haar leerde kennen, had hij seks beschouwd als iets plezierigs tussen twee mensen binnen een kortstondige vrijblijvende relatie. Hij had zijn vriendinnen nooit valse beloftes gedaan of over zijn ware bedoelingen gelogen. Een enkele keer had hij vrouwen ongewild verdriet gedaan omdat ze meer wilden dan hij te bieden had.


  Tot Elisa in zijn leven was gekomen. Van zijn oorspronkelijke plan was weinig over, hij was gevaarlijk dicht bij het punt gekomen dat hij haar meer wilde geven dan hij zich kon veroorloven.


  ‘Dat bevalt je helemaal niet, hè?’


  ‘Nee, ik hou me liever aan de regels.’


  ‘Wat voor regels?’


  ‘Die ik mezelf heb opgelegd.’


  ‘En die overtreed je in mijn geval?’


  ‘Ja,’ zei hij ernstig, er niet zeker van of hij zijn ziel en zaligheid blootlegde uit zelfbehoud of zelfdestructie. ‘Toen ik je pas kende, was ik van plan alleen als lokaas te fungeren.’


  ‘Als lokaas?’


  Hij hoorde de ontzetting in haar stem en wenste dat hij zijn mond had gehouden, maar hij kon nu niet meer terug. ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Om je bij mijn vader weg te houden. Ik wilde hem beschermen tegen zichzelf en tegen jou door je aandacht af te leiden van een zieke oude man en om te buigen naar een man die beter aan je behoeften zou kunnen voldoen.’


  Met stomheid geslagen, wendde ze haar blik af en concentreerde haar aandacht op het schip en de omgeving. ‘Dus dit weekend is bedoeld om te bewijzen dat je gelijk hebt?’


  ‘Nee, dat is het probleem. Het gaat nu om jou en mij en gevoelens die ik niet had verwacht. Dat wilde ik je laatst ook al vertellen, maar ik durfde niet.’


  Elisa luisterde niet meer. Ze was opgekrabbeld en schudde haar hoofd wild heen en weer  een wanhopig, gewond schepsel dat wilde ontsnappen aan zijn beul. Toen hij zijn armen om haar heen wilde slaan, haalde ze naar hem uit en gaf hem een harde klap in zijn gezicht.


  ‘Laat me los!’ schreeuwde ze. ‘Raak me nooit meer aan!’


  ‘Je luistert niet, Elisa. Alles is nu anders,’ hield hij vol.


  ‘Ja, dat is het zeker.’ Het geluid van haar snikken brak zijn hart. ‘Eindelijk heb je je ware ik laten zien.’


  ‘Nee, Elisa. Ik heb een stomme fout gemaakt.’


  ‘En die dacht je goed te maken door me een onvergetelijk weekend te bezorgen? Wat moet het lastig voor je zijn geweest om net te doen alsof je met me wilde vrijen.’


  ‘Ik heb niet gedaan alsof. In hemelsnaam, Elisa, als iemand weet dat een man dat niet kan, ben jij het wel!’


  ‘Hoe is het je dan gelukt? Door je ogen dicht te doen en aan een andere vrouw te denken?’


  Geschokt drukte hij haar tegen zich aan. ‘Hoe kom je daarbij! Het heeft van het begin af aan alleen om jou gedraaid, maar daarvan was ik me aanvankelijk niet bewust.’


  ‘En ik maar denken dat dat belachelijke waanidee dat ik op je vaders geld uit ben, van de baan was.’ Ze huilde niet meer, maar was als een blok ijs in zijn armen.


  ‘Dat is ook van de baan,’ wierp hij tegen. ‘Jij bent wat je altijd bent geweest: even mooi vanbinnen als vanbuiten.’


  ‘Ik voel me niet mooi,’ zei ze met toonloze stem. ‘Ik voel me stom en zielig omdat ik verliefd op je ben geworden.’


  ‘Dan zijn we alle twee stom en zielig, want dat is precies wat ik je wil zeggen. Ik ben ook verliefd op jou, en de ellende is dat ik niet weet wat ik ermee aan moet.’


  ‘Dat zal ik je vertellen. Je moet het uit je hoofd zetten, en ik ook.’


  Uit zijn gezichtsuitdrukking leidde ze af dat dat niet het antwoord was dat hij wilde horen. ‘Waarom?’ vroeg hij zachtjes.


  Het kwaad was echter geschied, niets wat hij zei of deed kon daaraan nog iets veranderen. ‘Omdat er noch voor jou noch voor mij toekomst in zit.’ Ze deed een stap achteruit, zodat ze hem in zijn ogen kon kijken, en voegde daar bits aan toe: ‘Of wel soms?’


  ‘Ik kan niet voorspellen wat er morgen zal gebeuren, Elisa. De mens kent alleen het heden. Heb je daar niet genoeg aan?’


  Tijdelijk geluk in ruil voor levenslange ellende? Geen sprake van! Ze had al genoeg verdriet, en uitstellen van hetgeen onvermijdelijk was, zou het alleen maar erger maken. ‘Nee. Lang voordat ik jou leerde kennen, heb ik besloten dat relaties die nergens toe leiden zonde van de tijd zijn.’


  ‘Ik kan je van gedachten doen veranderen, als je me de kans geeft.’


  Ze was erg bang dat hij dat inderdaad kon en wist dat ze van hem weg moest voordat hij daar daadwerkelijk in slaagde.


  Hij probeerde haar over te halen met liefkozingen toen het hem met woorden niet lukte.


  Haar weerstand begon al te verslappen. ‘Ik wil hier weg,’ zei ze, in een wanhopige poging om bij haar besluit te blijven. ‘Breng me naar de wal.’


  ‘Morgen,’ fluisterde hij.


  ‘Vanavond.’


  ‘Óchi, nee.’ Hij tilde haar op, nam haar mee naar de cabine en kuste haar teder.


  Ze voelde het verlangen, dat haar weerstand kon breken, toenemen. ‘Alsjeblieft, doe me dit niet aan,’ fluisterde ze hulpeloos.


  ‘Geef me nog één nacht, mijn Elisa.’


  ‘Ik kan het niet.’


  Zijn hand verdween tussen haar dijen. ‘Waarom niet? Ik weet toch dat je evenveel naar mij verlangt als ik naar jou.’


  Gevangen in de wurggreep van de aanzwellende hartstocht, rilde ze. ‘Hoe kan ik me aangetrokken voelen tot een man die helemaal mijn type niet is?’ wierp ze tegen.


  ‘Wat is jouw type dan?’


  ‘Een man die niet bang is voor de liefde, die gelukkig is met een baan van negen tot vijf en een hypotheek,’ antwoordde ze, voor het eerst de waarheid verwoordend. ‘Het veilige type dat het lot niet hoeft te tarten om gelukkig te kunnen zijn.’


  ‘In dat geval heb je gelijk en ben ik absoluut niet jouw type man.’ Hij trok haar dicht tegen zich aan.


  De manier waarop haar lichaam reageerde op het zijne weersprak haar woorden. Eindelijk had ze gevonden waarnaar ze al die jaren op zoek was geweest. Haar lichaam bewees dat hij precies haar type man was.


  Ze was verloren en ze wist het. Het voelen van zijn naakte huid bracht haar in vervoering en deed haar vergeten dat hij haar had bedrogen en gebruikt. Ze wilde opnieuw het genot ervaren dat alleen hij haar kon schenken. Niets anders deed er nog toe. Als hij morgen of volgende week zou terugkomen op zijn liefdesverklaring, dan zou ze in ieder geval dierbare herinneringen hebben aan dit weekend.


  De honger, inhalig en niet te stillen, bereikte een ondraaglijke hoogte. De wil om haar waardigheid te behouden, liet haar in de steek, en ze strekte zich uit op de dikke kussens. Meteen nam hij bezit van haar lichaam.


  Perfect op elkaar afgestemd, bewogen ze in hetzelfde ritme op en neer en stopten op precies hetzelfde moment om te verdrinken in elkaars ogen. Er waren geen woorden nodig om de keuze te rechtvaardigen die tegen alles inging wat ze zojuist tegen elkaar hadden gezegd. Ze waren samen omdat ze niet buiten elkaar konden. Dat was de simpele waarheid.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Ik wil me eerst even opfrissen,’ zei Elisa toen ze uiteindelijk opstonden.


  Nikos liet zijn handen kritisch over zijn wangen gaan en constateerde kennelijk dat hij zelf ook wel een douche en een scheerbeurt kon gebruiken. ‘Haast je niet, we hebben alle tijd van de wereld. We nemen eerst wat mezédes en een glaasje wijn, en intussen kijken we naar de zonsondergang. Daarna kunnen we eten wanneer we zin hebben.’


  Ze nam alle tijd om te genieten van een verfrissend bad en waste het zoute water uit haar haren. Toen ze zich had afgedroogd, smeerde ze haar door de zon gekleurde huid zorgvuldig in met lotion. Ze spoot een beetje parfum in de holten van haar ellebogen en haar knieën en trok de zijden kaftan aan. Wat een geluk dat ze die had meegenomen! Hij had gezegd dat hij verliefd op haar was, maar ze had het gevoel dat hij die bekentenis enigszins aarzelend had gedaan. Ze had er weinig vertrouwen in dat hij er morgen nog hetzelfde over dacht. Als dit de laatste nacht was die ze samen doorbrachten, dan moest het een nacht worden die ze geen van tweeën snel zouden vergeten.


  Dat werd het ook, maar niet om de redenen die zij voor ogen had.


  Op het moment dat ze de cabine weer binnen kwam, wist ze onmiddellijk dat de plannen gewijzigd waren. Aan zijn natte haren kon ze zien dat hij had gedoucht, maar hij had zich niet geschoren. Er was geen spoor te bekennen van voorgerechten of wijn. Het enige wat op tafel lag, was zijn mobieltje, en aan zijn gezicht was af te lezen dat hij slecht nieuws had gekregen. ‘Er is iets gebeurd,’ zei ze met een knoop in haar maag.


  ‘Ja, ik vrees dat we gelijk terug moeten.’


  ‘Is er iets met Pavlos?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik kreeg net een bericht van mijn gezagvoerder dat we het contact hebben verloren met een van onze piloten in Noord-Afrika. Hij moest een gewonde medewerker van het Rode Kruis ophalen bij een vluchtelingenkamp, maar is daar nooit aangekomen.’


  ‘Wat kun jij daaraan doen?’


  Hij keek haar aan alsof ze niet goed bij haar hoofd was. ‘Hem gaan zoeken natuurlijk! Je gelooft toch niet dat ik hier lui achterover blijf zitten en hem aan zijn lot overlaat in de woestijn?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’ Ze slikte, geschrokken van zijn bitse toon. ‘Kan ik op de een of andere manier helpen?’


  ‘Trek iets warmers aan, om mee te beginnen. Dat ding dat je nu aan hebt, is niet geschikt voor de terugreis. Er staat een kille wind.’


  Ze moest er even verdrietig uitzien als ze zich voelde, want hij sprak op vriendelijker toon verder. ‘Ik weet dat je teleurgesteld bent, Elisa, dat ben ik ook. Dit is niet hoe ik me de avond had voorgesteld, maar alles moet wijken in situaties als deze. Iemands leven kan op het spel staan.’


  ‘Dat snap ik,’ zei ze. Ze begreep het volkomen. Maar zíjn leven dan? Hoe veilig zou híj zijn? Hij had immers geen idee wat hem te wachten stond. ‘Moet je grote risico’s nemen om hem te vinden?’


  ‘Ja, misschien, maar dan nog. Risico’s horen nu eenmaal bij dit werk. Je raakt eraan gewend.’


  Jij misschien, maar ik niet, dacht ze, zich voor het eerst de harde realiteit van zijn beroep in volle omvang realiserend. ‘Hoe weet je waar je hem moet zoeken?’ vroeg ze ongerust.


  ‘Als hij elektronische noodsignalen uitzendt, is het niet moeilijk om hem te vinden. Bovendien ken ik het gebied goed, weet ik waarheen hij op weg was en ken ik zijn coördinaten voordat het contact werd verbroken.’


  ‘Wat gebeurt er als je hem toch niet kunt vinden?’


  ‘Uitgesloten,’ antwoordde Nikos resoluut. ‘Hij is pas drieëntwintig, de oudste van vier kinderen en enige zoon van een weduwe. Het is mijn taak hem te lokaliseren en terug te brengen naar zijn familie. Ze kunnen hem niet missen.’


  ‘Maar wat als ’


  Hij legde haar het zwijgen op met een vluchtige kus. ‘Er bestaat geen “wat als”. Het is niet de eerste keer dat ik dit moet doen en het zal ook niet de laatste keer zijn. Voordat je het weet, ben ik terug, uiterlijk morgenavond. Nu moeten we echt weg als ik morgen wil kunnen vertrekken bij het aanbreken van de dag.’


  Vertrekken waarheen? Naar een of ander dor uitgestrekt gebied, ver weg van de beschaving? Naar een bolwerk van rebellen voor wie menselijk leven niet telde? ‘Dan ga ik me klaarmaken,’ zei ze, zich omdraaiend voordat hij de wanhoop in haar ogen zou zien.


  ‘In ieder geval zal mijn vader aangenaam verrast zijn dat je eerder terug bent.’


  ‘Waarschijnlijk wel.’


  Hij ging achter haar staan en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Heb ik al gezegd hoe mooi je eruitziet, Elisa?’ vroeg hij, in haar oor fluisterend.


  Uiterlijk misschien, maar innerlijk was ze totaal in de war.


  


  De verpleegkundige die haar had vervangen, was zo blij te worden afgelost dat ze de deur al bijna uit was voordat Elisa binnen was. ‘Man is onmogelijk!’ krijste ze. Ze was zo diep verontwaardigd dat haar Engels nauwelijks verstaanbaar was. ‘Hij bijna dood, de me noiázei! Kan me niet schelen. Nog één dag, ik hem afmaken. Antío. Alsjeblieft niet bellen. Apokleíetai. Uitgesloten. Nooit meer terug!’


  ‘Prettige avond,’ zei Elisa vermoeid, terwijl de voordeur in haar gezicht werd dichtgesmeten.


  Pavlos deed geen enkele poging om zijn blijdschap te verbergen toen ze de volgende ochtend aan het ontbijt verscheen. ‘Je hebt er niet lang over gedaan om tot inkeer te komen, hè?’ zei hij met krassende stem.


  ‘Probeer je voor de verandering eens te gedragen, Pavlos,’ antwoordde ze bits. ‘Ik ben niet in de stemming voor kinderachtigheden.’


  Hij grijnsde zelfgenoegzaam. ‘Zo erg was het dus. Dat had ik je van tevoren kunnen vertellen.’


  ‘Voor alle duidelijkheid: ik heb het heerlijk gehad. De enige reden waarom ik eerder ben teruggekomen, is dat je zoon op zoek is naar een jonge piloot die in moeilijkheden verkeert ergens in de Sahara.’


  Pavlos schimpen vervaagde tot iets wat leek op bezorgdheid, maar dat wist hij snel te verbergen. ‘Idioot! Eigen schuld als hij het niet overleeft.’


  ‘Ik zal maar doen alsof ik dat laatste niet heb gehoord.’


  ‘Waarom?’ wierp hij tegen. ‘Door de feiten te negeren, verander je ze niet. Overal waar zich een broeinest van onrust bevindt, is Nikos aanwezig. Een dezer dagen tart hij het lot te veel.’


  De timing van Pavlos’ woorden was wellicht ongelukkig, maar de waarheid ervan viel niet te ontkennen. Ze wist niet hoe ze de dag moest doorkomen. De minuten kropen voorbij, de uren leken een eeuwigheid te duren. De ochtend ging over in de middag, en de middag werd avond. Iedere keer wanneer de telefoon ging, sprong haar hart op en zakte de moed haar dieper in de schoenen als hij het niet bleek te zijn. Taal noch teken van Nikos.


  ‘Je kunt er maar beter aan wennen als je van plan bent bij hem te blijven,’ adviseerde Pavlos haar toen ze rond het avondeten nog steeds niets hadden gehoord.


  ‘Zoals jij dat hebt gedaan?’ reageerde ze heftig. ‘Je praatjes zijn mooi, Pavlos, maar je bent net zo bezorgd om hem als ik.’


  ‘Ik niet,’ reageerde hij verongelijkt, maar zijn stem klonk niet echt overtuigend, en zijn blik dwaalde even vaak naar de klok als de hare. ‘Waar is hij naartoe, zei je?’


  ‘Noord-Afrika, de woestijn, precies weten doe ik het niet.’


  ‘Hm.’ Pavlos tikte met zijn oude kromme vingers op de rand van de tafel. ‘Dat is een groot gebied om te bestrijken voor één man.’


  Ze deed haar ogen dicht. Angst drukte een brandmerk op haar hart.


  ‘Ga naar bed, Elisa,’ zei hij op ongewoon vriendelijke toon. ‘Ik blijf wel op en maak je wakker als ik wat van hem hoor.’


  Alsof ze kon slapen! ‘Ik ben niet moe, maar jij moet wél gaan rusten.’


  Ze maakten geen van beiden aanstalten om op te staan. Angst, dik als stroop, verlamde hen.


  Even na elf uur doorbrak het rinkelen van de telefoon de stilte. Met trillende handen nam Elisa meteen op. ‘Nikos?’


  ‘Wie anders had je om deze tijd verwacht?’ klonk het aan de andere kant van de lijn.


  ‘Niemand… jou… Het werd zo laat, je had nog niet gebeld…’


  ‘Je moet me op mijn woord leren geloven, Elisa. Ik had je beloofd vandaag terug te zijn, en dat ben ik ook.’


  ‘Ja.’ Duizelig van opluchting gaf ze een kneepje in Pavlos’ hand. ‘Waar ben je nu?’


  ‘Op kantoor. Zodra ik klaar ben met mijn verslag, ga ik naar huis.’


  ‘En de jongen naar wie je op zoek was?’


  ‘Hij had brand in het controlepaneel, waardoor het hele communicatiesysteem was uitgevallen. Hij heeft een noodlanding gemaakt in de Sahara, tweehonderd kilometer van de plek waar hij moest zijn. Het toestel zond nog wel noodsignalen uit, dus ik had hem snel gevonden.’


  ‘Alles goed met hem?’


  ‘Met hem wel. Ik wou dat ik hetzelfde kon zeggen over het vliegtuig. Maar het goede nieuws is dat we de medewerker van het Rode Kruis hebben opgehaald en naar een ziekenhuis gebracht, zij het vierentwintig uur later dan gepland.’


  ‘Je hebt een lange dag achter de rug. Je zult wel doodmoe zijn.’


  ‘Vanavond vroeg naar bed, dan ben ik er morgen weer helemaal. Zien we elkaar dan?’


  ‘Ik kan niet wachten. Ik heb je gemist.’


  ‘Hetzelfde geldt voor mij, kardoúla,’ zei hij, een geeuw onderdrukkend. ‘Ik zou naar je toe komen als ’


  ‘Geen sprake van! Ga naar huis en duik je bed in.’


  ‘Ga ik doen. Kalinichta, mijn lieve Elisa.’


  ‘Kalinichta,’ zei ze. ‘Slaap lekker.’


  


  In de weken daarna stond niets haar geluk in de weg. Hoewel hij haar voorstel om het dienstverband te beëindigen van de hand wees, was Pavlos aan de beterende hand en deed niet meer zo vaak een beroep op haar. Berustend in het feit dat ze een relatie met zijn zoon had, sloot hij een compromis door haar de weekenden vrij te geven.


  Elisa leefde voor die twee paradijselijke dagen en nachten per week. Nikos’ ruime penthouse in Kolonaki was hun liefdesnest. De inrichting van de kamers was sober en elegant, net als hijzelf, zonder persoonlijke accenten als foto’s en souvenirs, maar de enorme collectie boeken en cd’s zei voldoende over zijn smaak en duidde op een man die aan zichzelf genoeg had.


  Tijdens die weekenden deed hij zijn best het haar naar de zin te maken, te doen alsof ze in niets verschilden van andere verliefde stellen. Wanneer zijn onregelmatige werkschema het toeliet, maakten ze ritjes in de omgeving met de scooter of de auto, afhankelijk van het weer.


  Ze maakten wandeltochten en picknickten in de heuvels rond Athene en reden naar afgelegen dorpjes, waar ze in eenvoudige schilderachtige tavernes genoten van lokale gerechten. Soms dineerden ze in de meest luxe restaurants van Athene, en ze dansten heel intiem in Hotel Grande Bretagne. Maar hoe ze de dag ook doorbrachten, altijd vrijden ze ’s nachts hartstochtelijk in zijn kingsize bed.


  Wanneer Nikos een afspraak niet kon nakomen  en dat gebeurde regelmatig  stuurde hij haar ’s nachts bloemen en sms’jes, die ze dan ontdekte bij het wakker worden. Op haar beurt probeerde ze haar ongerustheid onder controle te houden wanneer hij weg was, maar ze vond nooit werkelijk rust totdat hij weer veilig thuis was. Ze kon dan niet slapen en spookte de halve nacht door het huis. Eten kon ze evenmin, want angst ontnam haar de eetlust. Pavlos had het in de gaten en liet geen gelegenheid voorbijgaan om haar in te prenten dat ze de grootste fout van haar leven maakte. Ze leerde met dit alles te leven omdat het alternatief, het beëindigen van hun relatie, ondenkbaar was.


  Op een keer had Nikos zijn mobieltje op zijn werk laten liggen en moest hij terug om het op te halen. Hij nam haar mee en liet haar het vliegveld zien. Het kantoor was ingericht met de modernste elektronische apparatuur. Hetzelfde gold voor de vliegtuigen, al was Elisa geschokt toen ze zag hoe nietig ze waren.


  ‘Vlieg je daarmee over zee?’ vroeg ze, pogend haar ontzetting te verbergen.


  Hij had het in de gaten en moest lachen. ‘Verwachtte je heteluchtballonnen, lieverd?’


  ‘Nee, maar deze dingen zijn zo klein en… ouderwets.’


  ‘Ouderwets?’ vroeg hij, haar quasigeschokt aankijkend.


  ‘Ja, dat vind ik wel. Ze hebben maar twee propellers aan de voorkant.’


  ‘Ja, dat weet ik,’ zei hij droogjes. ‘Daarmee kunnen ze opstijgen en in de lucht blijven.’


  ‘Waarom gebruik je geen straalvliegtuigen? Die zijn toch veel sneller?’


  ‘Wel sneller, maar niet zo wendbaar en zuinig. Dit soort toestellen hebben niet zo’n lange landingsbaan nodig en kunnen veel lager vliegen dan straalvliegtuigen.’ Hij keek haar aan met een kwajongensachtige blik. ‘Zullen we een eindje gaan vliegen? Dan zal ik je laten zien wat ze kunnen.’


  ‘Nee, dank je,’ zei ze haastig. ‘Ik geloof je zo wel.’


  Bij het weggaan kwamen ze Dinos Meletis tegen, Nikos’ tweede gezagvoerder. ‘Jullie moeten echt eens een keer bij ons komen eten,’ drong hij aan toen hij en Elisa aan elkaar waren voorgesteld. ‘Waarom komen jullie vandaag niet? Er staat geen werk gepland voor morgen, dus het lijkt me een prima avond om te relaxen met vrienden. Toula zal het geweldig vinden om de vrouw in je leven te ontmoeten, Nikos. Toula,’ zei hij tegen Elisa, ‘is mijn echtgenote.’


  Ze namen de uitnodiging aan en hadden een heerlijke avond. ‘Nikos heeft nooit eerder vrouwelijk gezelschap meegenomen hiernaartoe,’ vertrouwde Toula Elisa toe in keurig Engels. ‘Hij is bijzonder gecharmeerd van je, denk ik.’


  De manier waarop hij onder tafel zijn knie tegen de hare drukte en haar tussen de gangen door toefluisterde dat hij niet kon wachten tot ze weer alleen waren, wezen daar inderdaad op.


  Hoewel ze in die weken steeds verliefder werden, kwam de toekomst echter niet één keer ter sprake. De onzekerheid die Nikos’ werk met zich meebracht, maakte dat onmogelijk.


  Elisa deed haar best om daarmee te leven, maar waar ze niet mee kon leven en wat haar beangstigde, was de aard van zijn werk en het feit dat hij altijd de gevaarlijkste opdrachten op zich nam.


  Toen ze een keer voorzichtig vroeg waarom hij dat deed, antwoordde hij: ‘Omdat ik de meeste ervaring heb en het minst te verliezen.’


  ‘Maar Vasilis dan?’ drong ze aan, doelend op een collega die ze tegen het lijf waren gelopen in een kafeneío in Athene. ‘Je vertelde me dat hij een van de kundigste piloten is die je ooit hebt ontmoet.’


  ‘Hij heeft een vrouw en een zoontje van twee thuis.’


  Zijn antwoord en de betekenis daarvan maakten haar koud tot op het bot.


  


  Op een zondagavond halverwege november stonden ze op het terras van het penthouse te kijken naar de flonkerende lichtjes van Athene, dat zich aan hun voeten uitstrekte. Hoewel Nikos volkomen ontspannen en tevreden leek, straalde hij toch een zekere spanning uit, die Elisa maar al te goed kende. Ze wapende zich voor wat onherroepelijk zou komen.


  Hij liet haar niet lang in het ongewisse. ‘Ik moet morgen weer weg,’ zei hij langs zijn neus weg. ‘Het kan zijn dat ik iets langer wegblijf dan anders,’ voegde hij eraan toe.


  Met andere woorden: deze missie was riskanter dan gewoonlijk. ‘Hoeveel langer?’


  ‘Drie, vier dagen misschien, maar het weekend ben ik in ieder geval weer thuis.’


  ‘Waar ga je deze keer naartoe?’


  ‘Weer naar Afrika.’


  Een vaag antwoord. Hij wijdde nooit uit over zijn exacte reisdoel of de missie zelf. Afleveren van voedsel en kleding bij een kindertehuis, overlevingspakketten voor een dorp dat van de buitenwereld was afgesneden door een aardverschuiving, evacuatie van gewonden, bevoorrading van een veldhospitaal, zei hij achteloos wanneer ze hem ernaar vroeg, om vervolgens snel van onderwerp te veranderen.


  Ze wist dat het nooit zo ongecompliceerd en simpel was als hij deed voorkomen. Als het inderdaad was zoals hij beweerde, waarom kwam hij dan altijd terug met zo’n afgemat gezicht? Waarom werd hij dan midden in de nacht, badend in het zweet, wakker uit nachtmerries waarover hij niet wilde praten? Waarom hield hij haar dan ’s nachts vast alsof zij het enige was dat in stond tussen hem en een afgrond van radeloze wanhoop?


  ‘Waar in Afrika?’ drong ze aan.


  ‘Maakt dat uit?’


  ‘Ja, dat maakt uit.’


  Toen hij haar na enige aarzeling vertelde naar welk gebied hij ging, draaide haar maag om. Het was een hel van geweld en verwoesting, een levensgevaarlijke plek.


  Ze wist dat ze rustig en gelaten moest reageren, maar dit keer kon ze dat niet. In plaats daarvan barstte ze in tranen uit.


  ‘Ach, Elisa,’ fluisterde hij, haar tegen zich aan drukkend. ‘Doe dit nou niet. We hebben vanavond nog.’


  Ze had de regels overtreden door aan de dag van morgen te denken. De avond was niet langer genoeg voor haar.


  


  Haar tranen troffen Nikos onvoorbereid. Boos op zichzelf omdat hij haar verdriet deed, en boos op haar omdat ze van het begin af aan op de hoogte was geweest van het werk dat hij deed, zei hij: ‘Dit is nu precies waarom ik tot op heden serieuze relaties met vrouwen uit de weg ben gegaan. Als ik een missie moet uitvoeren, moet ik me kunnen concentreren op de mensen wier leven om de een of andere reden in gevaar is. Ik wil me niet ook nog eens zorgen moeten maken om jou. Dat kan ik me niet permitteren.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze veegde haar tranen weg en glimlachte dapper. ‘Ik ben egoïstisch en onredelijk. Sorry, ik weet niet wat me bezielt. Ik ben gewoonlijk niet zo emotioneel.’


  In de begintijd van hun relatie was dat inderdaad niet zo geweest, moest hij toegeven. De laatste tijd was ze echter bij het minste geringste van slag. Vorige week nog had hij haar in tranen aangetroffen in de tuin van zijn vaders huis. Een vogeltje was tegen het raam gevlogen en had daarbij zijn nek gebroken. Hij vond het ook geen prettig gezicht, maar zij wist beter dan wie ook dat de dood onderdeel was van het leven en geen acht sloeg op jong of oud, schuldig of onschuldig.


  ‘Als het moeilijker is dan je dacht en je er een punt achter wilt zetten, zeg het dan. Ik begrijp het wel.’


  Vechtend tegen de tranen deed ze haar ogen dicht en schudde haar hoofd. ‘Ik wil jou meer dan wat ook.’


  ‘Ondanks alle spanning en onzekerheid die ik met me meebreng?’


  ‘Ondanks dat.’


  Hij wilde haar ook. Voor haar had hij immers de regels overtreden die hij voor zijn privéleven had opgesteld. Nu, terwijl de lichtjes van de stad haar lichaam als een stralenkrans omgaven en ze haar mooie gezichtje kwetsbaar en wanhopig naar hem ophief, verlangde hij meer dan ooit naar haar. ‘Kom,’ fluisterde hij, haar met zijn arm om haar heen meevoerend naar de slaapkamer, ‘laten we de paar uur die ons nog resten voordat ik weg moet niet verspillen.’


  Die nacht, in tegenstelling tot andere nachten waarin hij zijn begeerte niet in bedwang kon houden, nam hij alle tijd om met haar te vrijen. Hij wilde haar genot schenken en haar angsten verdrijven en bedekte haar hele lichaam met kussen. Hij verleidde haar met zijn handen en zijn tong, de geur en satijnen zachtheid van haar huid koesterend. Hij keek toe hoe wild verlangen geleidelijk bezit van haar nam en proefde de zoete warmte tussen haar dijen. Hij prentte haar harde roze tepels in zijn geheugen en de kreet waarmee ze klaarkwam.


  Langzaam bedreef hij de liefde met haar, wensend dat hij voor eeuwig gevangen zou kunnen blijven in haar zijden warmte. Toen zijn lichaam hem, zoals altijd, uiteindelijk verraadde, gaf hij zich met hart en ziel over. ‘S’agapó, chrysí mou kardiá,’ zei hij kreunend. ‘Ik hou van je, Elisa.’


  


  Bij het aanbreken van de dag werd hij wakker en stapte zachtjes uit bed. Hij nam zijn kleren mee naar het gastenverblijf, zodat hij zonder haar te storen kon douchen en zich gereedmaken voor de zware dag die hij voor de boeg had.


  Toen hij klaar was, liep hij terug naar de slaapkamer en bleef nog een tijdje vertederd staan kijken hoe ze daar vredig lag te slapen. Het vroege ochtendlicht viel over haar gezicht en haar hals. Haar haren lagen wanordelijk uitgespreid over het kussen. Haar arm lag uitgestrekt naast haar op het bed, alsof ze hem zocht.


  Hij wilde haar aanraken, zijn lippen op de hare drukken en haar naam fluisteren, maar hij wist dat dat niet kon, want dan zou hij de kracht niet meer kunnen opbrengen om haar achter te laten.


  Resoluut draaide hij zich om, pakte zijn tas en verliet op zijn tenen het penthouse.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Ongerustheid en angst beheersten en ondermijnden Elisa’s leven. Dag en nacht werd ze gekweld door onwetendheid over Nikos’ lot.


  Hij was uit vrije wil naar een gebied gevlogen waar de regels van de beschaafde wereld niet golden. Iedere dag berichtten de kranten met grote koppen over onvoorstelbare wreedheden. Moord, plunderingen en martelingen waren aan de orde van de dag. Hongersnood en ziekte hadden extreme proporties aangenomen.


  Als rationeel denkend mens zag ze uiteraard in dat al die hulpeloze mannen, vrouwen en kinderen dringend behoefte hadden aan het soort humanitaire hulp dat mensen als Nikos boden. Maar de Conventie van Genève had geen enkele betekenis voor degenen die de misdaden begingen, en degenen die probeerden te helpen, werden steeds vaker geconfronteerd met extreem geweld. Om die reden werden de hulpverleners regelmatig voor hun eigen veiligheid geëvacueerd. Anderen lieten het leven voor de principes waarin ze heilig geloofden.


  Stel dat Nikos hetzelfde zou overkomen?


  Ze realiseerde zich dat ze met zulke negatieve gedachten het lot tartte en nam in plaats daarvan haar toevlucht tot boosheid als uitlaatklep. Waarom was hij weggegaan zonder afscheid te nemen? Om hen beiden een pijnlijk afscheid te besparen, of gaf hij meer om vreemden dan om haar?


  Die manier van denken riep echter schaamte bij haar op. Hoe kon een weldenkend mens, laat staan een vrouw wier roeping het was om te zorgen voor mensen die niet in staat waren om voor zichzelf te zorgen, zo ongevoelig en egoïstisch zijn? Zijn begaanheid met het lot van anderen was juist een van de redenen waarom ze zo zielsveel van hem hield.


  Vervolgens zocht ze troost in optimisme en hield zichzelf keer op keer voor dat hij ervaren en kundig was in zijn vak. Hij had nog nooit een piloot verloren, en om te voorkomen dat dat ooit zou gebeuren, eiste hij van al zijn medewerkers dat ze hun kennis en vaardigheden continu up-to-date hielden, zoals hij zelf ook deed. ‘Noodsituaties,’ had hij eens tegen haar gezegd, ‘zijn geen uitzondering, maar regel, en daar moeten we altijd op voorbereid zijn.’


  Hoe kon ze niet achter zijn heroïsche zienswijze staan? Hoe kon ze hem kwalijk nemen dat hij een paar dagen bij haar wegging om verschil te maken in het leven van mensen die het minder goed hadden getroffen? Zaterdag zou ze hem weer in haar armen sluiten en zou de nachtmerrie ten einde zijn.


  Het weekend ging evenwel voorbij zonder enig bericht van hem. Maandagochtend kon ze de onzekerheid niet meer aan en liet ze haar emoties de vrije loop in aanwezigheid van Pavlos. ‘Ik ben zo doodongerust over hem!’ zei ze snikkend.


  ‘Dat krijg je ervan als je een relatie begint met een man als Nikos.’


  ‘Je doet alsof verliefd worden een bewuste keus is, maar zo werkt het niet. Het is gebeurd tegen beter weten in.’


  ‘Wat moet ik zeggen? Ik heb geprobeerd je te waarschuwen, maar je wilde niet naar me luisteren. Nu zit je in de val, en er is geen weg terug.’


  ‘Je helpt me niet echt,’ zei ze verdrietig, haar tranen wegvegend.


  Hij keek haar aan met een trieste blik. ‘Omdat ik je niet kán helpen, kindje. Ik heb lang geleden geleerd dat het zinloos is om me zorgen te maken over mijn zoon. Hij doet uiteindelijk precies wat hij wil, en daar moet alles en iedereen voor wijken.’


  ‘Hoe kun jij nog een oog dichtdoen, Pavlos?’ riep ze verontwaardigd uit. ‘Hoe kun je je enige kind de rug toekeren en zo onverschillig zijn?’


  ‘Jaren van oefening in onaardig zijn, kindje. Hoe groter zijn hekel aan mij, des te groter de kans dat hij het, puur om me dwars te zitten, overleeft. Zo zie ik het. Mijn raad aan jou was en is: vergeet dat je hem ooit hebt ontmoet. Je bent beter af als je niet weet waar hij is of wat hij doet.’


  Sinds een paar weken was er echter inderdaad geen weg meer terug, en de onzekerheid, het niet-weten, vrat aan haar. Nog een slapeloze nacht, en ze zou gek worden. Die middag, toen Pavlos een dutje deed, besloot ze een taxi naar het vliegveld te nemen. Ze vernam het afschuwelijke nieuws liever meteen dan te worden gekweld door spookbeelden.


  De grote hangar was leeg, en op de landingsbaan bevonden zich slechts vijf toestellen. Er stond wel een aantal auto’s geparkeerd voor het kantoor. Zonder kloppen ging ze naar binnen.


  Gebogen over een landkaart die lag uitgespreid op een bureau, stonden drie mannen en een vrouw zachtjes te praten. Elisa herkende Dinos en Toula; de andere twee mannen waren onbekenden. Toen het groepje de deur hoorde opengaan, keken ze alle vier op en zwegen abrupt. De ijzingwekkende stilte voorspelde een ramp.


  ‘Elisa.’ Dinos liep op haar toe met een gemaakte glimlach op zijn gezicht.


  ‘Je weet iets,’ zei ze. Al de angstige voorgevoelens van de afgelopen week dreigden in één klap werkelijkheid te worden. ‘Ik wil het weten.’


  Hij probeerde niet te doen alsof hij niet begreep wat ze bedoelde. ‘We weten niets,’ zei hij zacht. ‘We wachten.’


  ‘Waar wachten jullie op? Op het bericht dat hij is gegijzeld of dat hij dood is?’


  ‘Er is geen reden om dat aan te nemen. Hij is alleen later terug dan gepland, meer niet.’


  ‘Later terug?’ Elisa hoorde de hysterische ondertoon in haar eigen stem, maar kon zich niet beheersen. ‘Hij wordt vermist, Dinos!’


  Toula kwam bij hen staan en pakte haar handen vast. ‘Óchi. Maak jezelf niet zo overstuur, Elisa. Hij komt terug. Hij komt altijd terug.’


  ‘Hoe weet je dat? Wanneer was de laatste keer dat iemand contact met hem had?’


  Opnieuw viel er een doodse stilte, die haar hart deed samenkrimpen. Ze had dat verstikkende gevoel een keer eerder meegemaakt, toen ze hoorde dat haar ouders waren verongelukt.


  ‘Donderdag,’ antwoordde Dinos uiteindelijk. ‘Maar dat zegt op zich niet veel. Als je je in vijandelijk gebied bevindt, is het soms veiliger het contact te verbreken dan het risico te nemen je verblijfplaats te verraden.’ Hij loog, en nog slecht ook.


  ‘Je hebt geen flauw idee waar hij is of wat er met hem is gebeurd, hè?’


  Dinos wendde zijn gezicht af en haalde terneergeslagen zijn schouders op. ‘Nee.’


  Elisa voelde de tranen branden en deed haar best ze tegen te houden. ‘Wanneer waren jullie van plan mij in te lichten? Of heb ik geen recht op informatie?’


  ‘Ik was van plan vandaag naar je toe te komen,’ kwam Toula tussenbeide. ‘Ik ben eerst hierheen gegaan om het laatste nieuws te horen, in de hoop dat dat goed nieuws zou zijn.’


  ‘Hoe krijg je het voor elkaar?’ vroeg Elisa haar diep wanhopig. ‘Hoe blijf je kalm wanneer Dinos niet op tijd terug is van een missie?’


  ‘Ik geloof in hem,’ antwoordde ze, haar donkere ogen vol medelijden. ‘Ik hoop en wacht, meer kan ik niet doen. Dat moet jij ook doen. Je moet blijven hopen.’


  ‘Toula heeft gelijk, Elisa.’ Dinos pakte haar liefdevol bij haar schouders. ‘Je moet geloven dat Nikos hoe dan ook bij je terugkomt.’


  ‘Nai, ja.’ De andere twee mannen knikten instemmend.


  ‘Hier kun je niets doen,’ ging Dinos verder, haar naar de deur leidend. ‘Ga terug naar huis en wacht daar op hem. Ik bel je zodra ik ook maar iets hoor. Waar staat je auto?’


  ‘Ik ben met een taxi gekomen.’


  ‘Dan brengt Toula je naar huis.’


  


  Dinos belde niet. Niemand belde. Maar toen ze op dinsdag laat in de middag door de hal liep, hoorde ze een auto op de oprijlaan. Een ogenblik later werd er aangebeld. Het ergste vrezend, rende ze naar de voordeur, en plotseling stond ze oog in oog met Nikos.


  Hij stond tegen de muur geleund in het oranje licht van de ondergaande zon. Zijn linkerarm hield hij tegen zijn borst gedrukt. ‘Ik hoorde dat je op het vliegveld naar me hebt geïnformeerd,’ zei hij.


  Ze had zo vaak om een wonder gebeden de afgelopen dagen en had keer op keer herhaald wat ze zou zeggen en doen als hij levend terugkeerde. Maar nu hij werkelijk voor haar stond, wist ze niet wat ze moest zeggen en staarde ze hem slechts aan.


  In zekere zin leek hij nog steeds op de man die ze maanden geleden voor het eerst op het vliegveld van Athene had gezien. Jeans, een nonchalant shirt en een zwartleren vliegersjack. Dezelfde lange gestalte, het zwarte haar en de fascinerende groene ogen. Die man was echter het toonbeeld van vitaliteit en gezondheid geweest. Zo sterk en onoverwinnelijk dat hij de hele wereld in zijn eentje had aangekund. Hij had Pavlos met zoveel gemak opgetild alsof de oude man een kind was.


  De Nikos die nu voor haar stond, zag er ziek uit. Vel over been, met holle ogen en nauwelijks in staat om zijn eigen gewicht te dragen, laat staan dat van iemand anders. Die aanblik verlamde haar en maakte haar sprakeloos van ontzetting.


  ‘Elisa, zeg eens wat.’


  Zich met moeite vermannend, bracht ze uit: ‘Je hebt je in geen dagen geschoren.’


  Er verscheen een vage glimlach rond zijn mond. ‘Om de een of andere reden had ik een warmer welkom verwacht. Misschien had ik langer weg moeten blijven.’


  ‘Misschien had je dat inderdaad moeten doen.’ Haar verbijstering maakte plaats voor blinde woede. ‘Misschien had je helemaal niet terug moeten komen.’


  Zijn blik dwaalde over haar heen en bleef rusten op haar gezicht, dat vertrokken was van opgekropt verdriet. ‘Elisa, kardoúla,’ fluisterde hij met oprecht berouw in zijn stem.


  De tranen stroomden over haar wangen en spoelden haar hart schoon. Wat bleef, was de acute behoefte hem aan te raken, de soepele spieren onder zijn kleren te voelen, de regelmatige hartslag in zijn hals. Ze wilde een bewijs dat ze niet droomde, dat hij geen verschijning was, maar echt. ‘Dat meende ik niet,’ zei ze huilend, zich om zijn hals werpend.


  Zijn gezicht vertrok van pijn, en hij kreunde onwillekeurig. Dat bevestigde haar eerste indruk dat er iets helemaal niet goed was met hem. Zijn ogen, zo zag ze nu, schitterden van de koorts, en zweetdruppeltjes parelden op zijn bovenlip.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze zacht.


  Hij probeerde nonchalant zijn schouders op te halen, maar die beweging deed hem pijn. ‘Gewoon een schrammetje op mijn schouder. Niks om je druk over te maken.’


  ‘Dat bepaal ik zelf wel,’ zei ze, hem over de drempel trekkend.


  Hij liep naar binnen, maar viel vervolgens tegen de tafel in de hal aan, waardoor die, met de vaas bloemen erop, tegen de marmeren vloer sloeg. Meteen kwamen Damaris en Georgios vanuit de keuken aanrennen.


  ‘Kan iemand me helpen?’ vroeg ze buiten adem, gebukt onder Nikos’ gewicht in een poging hem overeind te houden. ‘Hij moet naar een slaapkamer boven.’


  Vanaf de achterkant van het huis klonk de stem van Pavlos. ‘Mijn kamer is dichterbij. Breng hem hierheen.’


  Met hun drieën brachten ze Nikos, half lopend, half slepend, door de hal naar de suite van Pavlos. Toen ze hem op bed legden, viel zijn jack open en zagen ze een zich snel verspreidende bloedvlek linksbovenkant op zijn shirt.


  De butler staarde er ontdaan naar, maar Elisa schakelde onmiddellijk over op haar professionele routine. ‘Geef me mijn schaar, Damaris,’ beval ze rustig, Nikos’ jack uittrekkend. ‘Ik moet zijn shirt openknippen. Georgios, ik heb schone handdoeken, desinfectans en warm water nodig.’


  Onder het shirt, net onder Nikos’ sleutelbeen, ontdekte ze een stuk verband dat doorweekt was met bloed en een rauwe wond bedekte. ‘Volgens mij is een schotwond wat meer dan alleen een schrammetje, Nikos,’ zei ze, hopend dat er geen paniek doorklonk in haar stem.


  ‘Waarom denk je dat het een schotwond is?’


  ‘Ik ben verpleegkundige, een schotwond herken ik echt wel, en deze is bovendien ontstoken. Er moet naar worden gekeken door een arts.’


  ‘Dat is al gebeurd. Wie heeft me anders opgelapt, denk je?’


  ‘Iemand die duidelijk te veel haast had. Ik breng je naar het ziekenhuis.’


  Vermoeid deed hij zijn ogen dicht. ‘Dat doe je helemaal niet. Als ik de nacht in het ziekenhuis had willen doorbrengen, dan had ik Dinos niet gevraagd me hierheen te brengen.’


  ‘Ik ben Dinos niet en ik neem geen enkel risico als het om je gezondheid gaat.’


  ‘En ik ben geen klein kind,’ zei Nikos koppig.


  ‘Gedraag je dan ook niet als zodanig en doe wat ik je vraag.’


  ‘Uitgesloten. Ik ben niet aan de ene hel ontsnapt om in de volgende terecht te komen.’


  Ze zocht steun bij Pavlos, die roerloos aan het voeteneind van het bed stond, zijn oude kromme vingers om de stang geklemd. ‘In vredesnaam, Pavlos, breng jij je zoon eens tot rede!’


  ‘Het heeft geen zin om dat te proberen, kindje,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Zijn besluit staat vast.’


  Gefrustreerd richtte ze zich weer tot Nikos. ‘Oké, zoals je wilt, maar geef mij niet de schuld als het verkeerd afloopt.’


  ‘Alsof jij dat zou laten gebeuren,’ zei hij, haar vanonder zijn wimpers aankijkend. ‘Jij bent mijn reddende engel.’


  ‘Ik ben benieuwd of je er nog zo over denkt wanneer ik met je klaar ben.’ Ze deed chirurgische handschoenen aan en ging aan het werk.


  Voor zover ze kon zien, had hij geen blijvend letsel opgelopen. Toen ze hem op zijn zij rolde, kon ze geen wond ontdekken waardoor de kogel zijn lichaam had verlaten, hetgeen betekende dat hij in zijn schouder was blijven steken en hopelijk verwijderd was door de arts die hem had behandeld.


  ‘Ja,’ mompelde Nikos, toen ze hem vroeg of de arts de kogel inderdaad had verwijderd. ‘Ik heb gezegd dat hij hem aan zijn sleutelbos mocht hangen.’


  Hij had geluk gehad. Ze had ergere schotwonden gezien. Desalniettemin zag de plek waar de kogel naar binnen was gegaan er lelijk uit. ‘Wanneer is dit gebeurd, Nikos?’


  ‘Een paar dagen geleden.’


  Weer zo’n typisch vaag antwoord, dacht ze geërgerd. ‘Heb je in het ziekenhuis gelegen?’


  ‘Ja, één nacht.’


  ‘Heb je een tetanusinjectie gehad?’


  ‘Nai, in mijn andere arm.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Ik ben in mijn schouder geraakt, Elisa, niet in mijn hersenen. Ja, ik weet het zeker. Ik voel nog steeds de plek waar ze de naald erin hebben gejast.’


  Dat was in ieder geval goed nieuws. ‘Dit ga je ook voelen,’ waarschuwde ze, in de wetenschap dat ze hem pijn ging doen. Ze had helaas niet veel keus. Restjes verband en wie weet wat nog meer zaten vast aan de hechtingen en moesten worden verwijderd. ‘Dit is niet prettig.’


  ‘Doe wat je moet doen en doe het snel,’ mompelde hij, grommend tussen zijn tanden.


  Stoere woorden. Ze had niets anders van hem verwacht, maar toen ze met het pincet de wond aanraakte en het gebied met warm water schoonmaakte, tekenden de spieren in zijn hals zich af als koorden. Ten slotte legde ze een schoon verband aan.


  ‘Dat is het voor nu,’ zei ze enigszins opgelucht.


  ‘Oké. Geef me mijn jack eens aan, dan kan ik ervandoor.’ Met grote moeite kwam hij overeind, maar zijn gezicht werd grijs, en hij viel terug in de kussens.


  Op dat moment verloor ze haar geduld. ‘Probeer geen grotere idioot te zijn dan je al bent, Nikos Leonidas! De enige plek waar jij naartoe gaat, is je bed, en daar heb je je jack niet nodig.’


  Hij wierp haar een woedende blik toe. ‘Ánte, apó do re, Elisa! Je begint op mijn zenuwen te werken.’


  ‘Geloof me, niet half zoveel als jij op die van mij! Georgios, pak jij hem bij zijn goede arm en help me om hem naar boven te brengen. We leggen hem in de kamer naast de mijne. Ik raad je aan je niet te verzetten,’ zei ze liefjes, zich tot Nikos richtend. ‘Je hebt al genoeg pijn geleden voor vanavond.’


  Hoewel hij een gezicht als een donderwolk had, bood hij geen tegenstand meer. Hij mompelde alleen: ‘Je optreden aan het ziekbed is voor verbetering vatbaar, dame. Hiermee vergeleken was mijn ontsnapping aan het rebellenleger een fluitje van een cent.’


  Tegen de tijd dat ze hem naar boven hadden gebracht, en hij eindelijk in bed lag, had alle vechtlust hem verlaten. ‘Schone lakens,’ mompelde hij met een diepe zucht. ‘Nooit gedacht dat dat zo lekker kon zijn.’


  Even later was hij in diepe slaap.


  


  Elisa liet de deur tussen hun beide kamers open en ging die nacht regelmatig bij hem kijken, ongerust als ze was over de stijgende koorts en de ontstoken wond die daarvan de oorzaak was. Eén keer deed hij zijn ogen even open en keek haar aan alsof hij haar niet herkende. Op een gegeven moment hoorde ze hem ijlend haar naam fluisteren, en toen ze haar hand tegen zijn wang legde, merkte ze dat hij kokendheet was. Zonder zeker te weten of er al dan niet ernstige schade aan zijn bloedvaten was ontstaan, durfde ze hem geen aspirine te geven en kon ze niets anders doen dan zijn gezicht afsponsen met lauw water. Dat hielp tijdelijk, maar was niet toereikend om de koorts definitief te onderdrukken.


  Van het begin af aan had ze geweten dat wat ze voor hem kon doen niet veel meer was dan een noodoplossing. Ze hoopte dat hij de volgende dag wat meegaander zou zijn en de behandeling zou accepteren die alleen een arts hem kon bieden. Toen tegen het aanbreken van de dag zijn koorts echter ineens pijnsnel omhoogschoot, besefte ze dat ze niet kon wachten op zijn medewerking en belde ze Pavlos’ arts.


  De arts en zij hadden in de laatste maanden diep respect voor elkaar gekregen. Hij wuifde dan ook haar excuses weg toen ze zich verontschuldigde omdat ze hem op zo’n onmenselijk tijdstip lastigviel. ‘Ik kom meteen,’ zei hij, nadat hij haar hele relaas zwijgend had aangehoord.


  Hij arriveerde bij de villa toen de zon net opging, onderwierp Nikos aan een grondig onderzoek, behandelde de geïnfecteerde schotwond en schreef een recept uit voor antibiotica. ‘Je mag blij zijn dat je zo’n eersteklas verpleegster in huis hebt, jongeman,’ zei hij toen hij ten slotte klaar was. ‘Anders had je naar het ziekenhuis gemoeten, of je dat nou leuk had gevonden of niet.’


  Voordat hij wegging, zei hij zachtjes tegen Elisa: ‘Verwissel het verband regelmatig en let erop dat hij voldoende vocht binnenkrijgt. Aarzel niet om me te bellen als je ook maar even twijfelt of het voldoende is. Dan moeten we hem per infuus vocht toedienen. Met rust en medicijnen moet het in principe goedkomen. Ik kom morgenochtend weer langs, tenzij ik eerder van je hoor.’


  Twee dagen lang was ze volkomen gelukkig. Haar man was veilig, dicht bij haar en aan de beterende hand. Hoewel hij het merendeel van de tijd sliep, voelde hij altijd wanneer ze bij hem in de buurt was. ‘Hé, engel van me,’ mompelde hij dan slaperig, tastend naar haar hand. Op zulke momenten liep haar hart over van liefde.


  De adempauze was echter van korte duur. Die donderdag al werd hij ongeduldig omdat hij in bed moest blijven en betoogde dat hij sneller zou opknappen als hij op de been was. Vrijdags kwam hij naar beneden om te ontbijten, en dat was onmiddellijk aanleiding tot vijandelijkheden tussen hem en zijn vader. Zoals gewoonlijk zat zij ertussenin.


  ‘Wat doe jíj hier beneden?’ vroeg Pavlos korzelig.


  ‘Ik heb wel wat beters te doen dan de hele dag in bed liggen.’


  ‘Zoals wat?’ kwam Elisa tussenbeide, vrezend dat ze het antwoord al wist.


  ‘Ik moet nog het een en ander afronden,’ antwoordde hij cryptisch.


  ‘Als je daarmee bedoelt: teruggaan naar Afrika en voor de tweede keer neergeschoten worden, vergeet het dan maar.’


  ‘Vertel me niet wat ik wel of niet mag doen, Elisa. Je bent mijn kindermeisje niet.’


  ‘Nee, ik ben de vrouw die van je houdt.’


  ‘Heel dom van je,’ zei Pavlos, olie op het vuur gooiend. ‘Je hebt namelijk een jaloerse rivale, lieve schat, en die wordt de dood genoemd. Mijn zoon flirt constant met haar, en dat doet hij al jaren.’


  ‘Sto diávolo, gére! Loop naar de hel, ouwe!’ viel Nikos uit. ‘Jij weet helemaal niets van mijn drijfveren en nog veel minder van mijn relatie met Elisa!’


  ‘Eén ding weet ik zeker, en dat is dat ze een man verdient die bereid is haar meer te geven dan jij haar ooit zult geven.’


  ‘Iemand zoals jij, neem ik aan?’


  ‘In ieder geval zou ze ’s nachts dan niet door het huis hoeven te ijsberen, zich afvragend waar ik ben.’


  ‘Ja, nogal logisch, jij bent nauwelijks in staat om op eigen kracht de voordeur te halen!’


  Ze waren net twee leeuwen die vochtend om een prooi, waarbij de oudste zijn jongere sterkere tegenstander probeerde te domineren. Ze werd er misselijk van.


  ‘Ik kan jullie alle twee wel wurgen!’ viel ze plotseling uit. ‘Jullie zitten allebei zo vol Griekse trots dat jullie niet meer zien wat jullie elkaar aandoen! Of misschien zien jullie het wel, maar kan het jullie niet schelen.’


  ‘Hou je erbuiten, Elisa,’ waarschuwde Nikos. ‘Dit is tussen hem en mij.’


  ‘Dat doe ik niet!’ zei ze, zo boos dat ze bijna begon te stampvoeten. ‘In hemelsnaam! Pavlos is je vader, en jij bent zijn enige kind. Jullie hebben alleen elkaar nog, en het is de hoogste tijd dat jullie die zinloze vete beëindigen en vrede sluiten. Dát is wat jij te doen hebt, en dat is wat ik zou ik doen, als ik jou was.’


  ‘Maar jij bent mij niet,’ zei hij, op zo’n kille toon dat ze huiverde. ‘Zullen we het erop houden dat we het niet met elkaar eens zijn in deze? Wat we samen in de slaapkamer doen, is één ding, maar ik bemoei me niet met jouw leven. Ik zou het erg op prijs stellen als je mij hetzelfde genoegen wil doen.’


  Als hij haar een klap in haar gezicht had gegeven, had hij haar niet erger kunnen raken. ‘Ik dacht dat er meer tussen ons was dan wat we in de slaapkamer doen.’


  Hij zag er bijna even verpletterd uit als zij zich voelde. ‘Dat is ook zo,’ zei hij, zijn hand met een woedend gebaar door zijn haar halend. ‘Ik hou van je, dat weet je.’


  Ooit had ze geloofd dat die vier woorden genoeg waren om een relatie tussen een man en een vrouw te laten slagen, maar ze had zich vergist. Ze stelden niets voor als ze verpakt waren in kwaadheid en iets lelijk maakten van wat ooit zo mooi was.


  ‘Misschien hou je inderdaad van me,’ zei ze, ‘maar bij lange na niet genoeg.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Eer hij kon reageren op haar aantijging, laat staan die kon weerleggen, was ze de kamer al uit gebeend. Seconden later sloeg de voordeur met een klap dicht en stierf het geluid van haar snelle voetstappen weg.


  ‘Bravo!’ merkte Pavlos sarcastisch op. ‘Komt er nog een toegift?’


  ‘Bemoei je er niet mee!’ snauwde Nikos terug, de hal in lopend om haar achterna te gaan.


  ‘Bewijs haar een gunst!’ riep Pavlos hem na. ‘Laat haar met rust. Ze is beter af zonder jou.’


  Misschien was dat inderdaad zo, maar het lag niet in Nikos’ aard om de strijd op te geven. Hij had al lang niet meer geleefd als hij geen doorzettingsvermogen had bezeten. Bovendien hadden ze allebei inmiddels te veel van zichzelf geïnvesteerd in hun relatie om die te laten eindigen op grond van onbezonnen woorden, uitgesproken op een verhit moment.


  Hij rukte de voordeur open en bleef even op de drempel staan, zijn ogen afschermend tegen de felle ochtendzon. Ze rende inmiddels op de oprijlaan in de richting van de uitgang en moest een verontwaardigde pauw ontwijken die haar de weg versperde.


  Vastbesloten haar tegen te houden, zette hij hardlopend de achtervolging in, maar hij realiseerde zich al snel dat dat geen verstandige actie was. Bij iedere stap die hij zette, protesteerde zijn lichaam. Hij had nog geen veertig meter afgelegd toen hij al hapte naar adem, en zijn schouder klopte even pijnlijk als toen hij net was geraakt. Zijn lichaam was niet in een conditie om een bewegend object te volgen, laat staan een rennende vrouw die vastbesloten was zo veel mogelijk afstand te scheppen tussen hem en haarzelf. Alsof dat nog niet gênant genoeg was, stond zijn vader ook nog eens in de deuropening het hele debacle gade te slaan.


  ‘Elisa!’ Door de enorme inspanning die het hem kostte om zijn stem te verheffen, ging hij bijna door zijn knieën.


  Ze draaide zich naar hem om. ‘Wat?’


  Hij kon niet antwoorden. Zijn longen leken uit elkaar te spatten, en zwartje stipjes dansten voor zijn ogen. Vernederd door zijn zwakheid, om maar te zwijgen van zijn publiek, sloeg hij dubbel, happend naar lucht.


  Toen ze zag hoe slecht hij eraan toe was, liep ze langzaam op hem toe. ‘Ik weet inmiddels hoe wreed je kunt zijn, maar ik had er geen idee van dat je daarnaast nog stom bent ook. Waarschijnlijk is je wond nu weer gaan bloeden en kun je van voren af aan beginnen. Ga vooral zo door, en voor je het weet lig je in het ziekenhuis, of je het nou leuk vindt of niet.’


  ‘Ik wil bij jou zijn,’ bracht hij met moeite uit.


  ‘Waarom? We hebben toch niets gemeen buiten de slaapkamer, weet je nog?’


  ‘We weten alle twee dat dat niet waar is.’


  ‘Waarom zeg je het dan?’


  ‘Omdat ik ontzettend gefrustreerd was… ben. Ik kan er niet tegen om geen controle te hebben over mijn leven en de met tegenzin gegeven gastvrijheid van mijn vader te moeten aanvaarden. Hoe eerder ik terugga naar mijn eigen huis, des te beter het is voor iedereen.’


  ‘Je conditie is niet goed genoeg om naar huis te gaan,’ liet ze hem onomwonden weten.


  ‘Dat is dan jammer. Ik ga toch. Pavlos en ik brengen het slechtste in elkaar naar boven, dat is nooit anders geweest.’ Hij pakte haar hand. ‘Ga met me mee, engel. Het is vrijdag vandaag. We hebben het hele weekend voor ons. Laten we de verloren tijd inhalen.’


  ‘Dat laatste betwijfel ik, gezien de recente gebeurtenissen. Ik denk niet dat je je erg… energiek zult voelen.’


  ‘Het bovenste gedeelte van mijn lichaam mag dan niet in optimale toestand zijn, het onderste gedeelte doet het nog prima,’ verzekerde hij haar. ‘Volledig hersteld of niet, ik verlang zo naar je dat het pijn doet. Maar vóór alles heb ik je nodig, Elisa.’


  ‘Dat zeg je alleen om je zin te krijgen.’


  Geïrriteerd zei hij bits: ‘Ik dacht dat je me beter kende, Elisa, maar blijkbaar is dat niet het geval. Ik zal je één ding heel duidelijk zeggen: de dag moet nog komen dat ik onwaarheden verkondig om een vrouw bij me in bed te krijgen. Als je denkt dat ik tegen je sta te liegen, dan is het misschien beter dat je nu hard wegrent en niet meer omkijkt.’ Hij liet haar hand los en deed een stap naar achteren. ‘Je bent vrij om te gaan. Toe maar.’


  Ze beet op haar lip, en een eenzame traan biggelde over haar wang. ‘Dat kan ik niet. Ik hou van je.’


  ‘Waarom staan we hier dan te ruziën?’


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde ze, haar gezicht in zijn hals verbergend.


  


  ‘Ga maar met hem mee,’ zei Pavlos, toen ze hem vertelde dat Nikos van plan was na de lunch naar zijn eigen huis te gaan. Tot haar verbazing voegde hij eraan toe: ‘Je hoeft hier maandag niet terug te zijn. Blijf een week of zo lang als nodig is om hem op te lappen. Na wat ik zojuist heb gezien, geloof ik niet dat hij de man van staal is die hij voorgeeft te zijn.’


  ‘Maar je hebt me ingehuurd om voor jou te zorgen,’ protesteerde ze, hoewel ze allebei wisten dat hij al enige tijd geen verpleegster voor dag en nacht meer nodig had.


  ‘Op dit moment heeft Nikos je veel harder nodig dan ik.’


  ‘Ja, ik vrees dat je gelijk hebt.’


  ‘Nou, ga snel je koffers pakken. Hoe gaan jullie trouwens naar de stad?’


  ‘Met een taxi.’


  ‘Nergens voor nodig. Georgios kan jullie brengen met mijn auto, dat is wat comfortabeler voor onze superheld.’


  ‘Dank je, Pavlos,’ zei ze, hem spontaan een kus op zijn wang gevend. ‘Achter die ouwe brompot gaat een softie schuil.’


  Hij gaf haar goedmoedig een por in haar zij. ‘Pas op je woorden, meisje, en wees niet te snel met je dankbaarheid. Mijn zoon is een van de eigenwijste personen op deze wereld, en ik denk niet dat je het gemakkelijk gaat krijgen met hem.’


  Het was haar om het even of ze het gemakkelijk zou krijgen of niet, zolang ze maar bij hem kon zijn.


  


  Ze waren goed en wel in het penthouse toen het begon te stortregenen. Grote druppels maakten een wilde rondedans op het terras. Donkere wolken dreven langs de kamerhoge ramen en maakten een vroegtijdig einde aan de middag. Ze legden een sluier over de buitenwereld, maar dat maakte Nikos en Elisa niet uit. Opgesloten in weldadige afzondering, met vele dagen in het vooruitzicht die ze samen zouden doorbrengen, hadden ze geen zon nodig. Ze hadden alleen elkaar nodig.


  Die avond lieten ze eten bezorgen, aten bij kaarslicht en besloten vroeg naar bed te gaan. Zich realiserend dat de dag uitputtend was geweest voor hem, rekende Elisa er niet op dat ze zouden vrijen, en daar had ze ook volledig vrede mee. Ze was simpelweg gelukkig om naast Nikos in het grote bed te liggen en zijn regelmatige hartslag onder haar hand te voelen, want nog geen week geleden was ze bang geweest dat ze nooit meer samen zouden zijn. Hij leefde nog, ze waren bij elkaar, niets anders deed ertoe.


  Nabijheid bleek echter een krachtig afrodisiacum, en kalm verlangen nam bezit van hen, zonder de onstuimige begeerte die zo kenmerkend was voor hun liefdesleven. Hij draaide zich op zijn zij en wreef met zijn been zacht over het hare. Mannelijke behaarde huid tegen gladde warme dij. Zijn hand gleed over haar heupen, vond de zoom van haar korte nachthemdje en schoof het omhoog tot over haar billen. Zijn mond zocht de hare, en hij fluisterde haar naam toen ze haar hand over zijn buik omlaag liet gaan en voelde hoe opgewonden hij was.


  Samen in de warme veiligheid van het bed vonden hun lichamen elkaar, en bewogen ze, woordjes van liefde fluisterend, in volmaakte harmonie op de maat van een langzame zoete symfonie. Gelijktijdig bereikten ze een hoogtepunt. Toen de hartstocht langzaam was weggeëbd als een golf die de kust naderde, vielen ze verzadigd in elkaars armen in slaap en werden de volgende ochtend wakker in een schoongewassen en zonnige wereld.


  Dat was het begin van een week die Elisa de rest van haar leven niet zou vergeten. Sommige dagen sliepen ze lang uit, op andere dagen stonden ze vroeg op om op tijd boodschappen te kunnen doen op de markt. Ze maakten een keuze uit het enorme aanbod en kwamen steevast thuis met tassen vol boodschappen. Mals lamsvlees voor de souvlaki of gehakt voor de moussaka, verse garnalen, inktvis, kaas en olijven.


  Zich niets aantrekkend van Nikos, die haar er lachend aan herinnerde dat ze voor twee personen inkopen deden en niet voor een heel weeshuis, bleef ze hangen bij de groente- en fruitkraampjes en kocht glanzende aubergines, heldergroene paprika’s, felrode tomaten, citroenen, mandarijnen en meloenen. Steevast gingen ze daarna naar de bakkerij om warm vers brood te kopen, en naar een ouderwets winkeltje aan het begin van de Plaka, voor honing, koffie, yoghurt en noten.


  Ze leerde tzatziki en saganáki bereiden en deed zelfs een poging om baklava te maken. Nikos’ huishoudster, die om de paar dagen kwam wanneer hij in Athene was, gaf ze vrijaf. Ze gaf er de voorkeur aan zelf het bed te verschonen en de was te doen, terwijl Nikos zichzelf per telefoon op de hoogte stelde van de situatie op het vliegveld.


  Ze wandelden door de stad, bekeken musea en oude kerken en bezochten kunstgaleries en antiekzaakjes. Een enkele keer gingen ze uit eten, maar meestal bleven ze thuis, omdat ze het liefst met hun tweetjes waren.


  Ze vrijden waar en wanneer ze maar wilden. Plotseling, vol hartstocht, midden op de dag, op het kleed voor de open haard in de zitkamer, waar het geurde naar brandend olijfhout. Slaperig, midden in de nacht, geprikkeld door zinnelijke dromen waaruit ze waren ontwaakt. Wild en uitgelaten op het bureau in zijn studeerkamer, terwijl hij een serieus telefoongesprek probeerde te voeren met Dinos.


  Ze luierden op de grote, met dikke kussens bedekte bank in de zitkamer, lazen, of luisterden naar muziek, simpelweg genietend van het feit dat ze samen in hetzelfde vertrek waren.


  Het was alsof ze getrouwd waren, maar het onderwerp huwelijk brachten ze geen van beiden ter sprake. Dan moesten ze immers over de toekomst praten, en dan zou die andere wereld aan de orde komen, die hem bij haar weghaalde. Het was rustiger en veiliger om zich als struisvogels te gedragen en te genieten van het heden.


  Die andere  angstaanjagende  wereld liet zich echter niet wegdrukken. Nikos’ rusteloosheid, die toenam naarmate hij zich beter begon te voelen, vormde daarvan het bewijs. Aan uitsluitend telefonisch contact met kantoor had hij niet meer genoeg. Hij bracht weer tijd op het vliegveld door, in het begin een paar uurtjes per dag, maar halverwege de tweede week was hij praktisch fulltime aan het werk. Het huiselijk leven had zijn aantrekkingskracht verloren, hoewel zijn verlangen naar Elisa onverminderd sterk was. Hij zocht iets uitdagenders dan het aanmaken van de open haard of het keuren van fruit op de markt.


  ‘Ik ben de baas,’ zei hij toen ze hem erover aansprak. ‘Bazen worden verondersteld leiding te geven in plaats van thuis te zitten en anderen het werk te laten doen.’


  De situatie kwam tot een climax op de derde zondag. De hele dag was hij gespannen. Toen de avond viel, schonk hij hun een glas wijn in en kwam hij naast haar op de bank zitten. ‘Ik moet je iets vertellen, kardoúla,’ begon hij.


  Ze wist onmiddellijk wat hij wilde gaan zeggen. ‘Je gaat weer weg.’


  ‘Ja.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Morgen.’


  ‘Zo plotseling?’


  ‘Nee, niet echt. Ik weet het al een paar dagen.’


  ‘Waar ga je dit keer naartoe?’


  Hij keek naar het haardvuur, naar de vaas met rode rozen die ze op de bijzettafel had gezet, naar het boek dat omgekeerd op de armleuning lag, maar hij vermeed naar háár te kijken.


  Haar maag draaide om bij het ziekmakende voorgevoel. ‘O nee,’ fluisterde ze met trillende stem. ‘Zeg alsjeblieft dat je niet teruggaat naar dat afschuwelijke oord.’


  ‘Ik kan niet anders.’


  ‘Waarom? Om opnieuw te worden beschoten en ditmaal met fatale afloop?’


  ‘De mensen daar bevinden zich in erbarmelijke omstandigheden en hebben dringend hulp nodig. Ik zou graag willen dat je begrijpt dat ik ze niet de rug kan toekeren.’


  Woede borrelde in haar op, en ze haalde naar hem uit. Haar vuist trof zijn rechterarm. ‘Maar ík wil ook iets, Nikos. Of interesseert je dat niet?


  ‘Ik heb me met hart en ziel aan je gegeven.’


  ‘Nee, dat is niet waar. Jij geeft me wat er over is nadat je je hebt bekommerd om andere mensen.’


  ‘Dat is niet zo. Jij bent degene die me overeind houdt op momenten dat de wereld om me heen in een gekkenhuis verandert. Voordat ik jou ontmoette, kon het me weinig schelen of ik heelhuids thuiskwam of niet. Nu leef ik voor het moment dat we weer samen kunnen zijn.’


  ‘Ja, dat snap ik,’ zei ze met verstikte stem. ‘Ik ben het warme lijf dat je de ellende doet vergeten die je achter je hebt gelaten, maar dat doet niets af aan het feit dat je je drukker maakt om vreemden dan om mij.’


  ‘Dit verdien ik niet, Elisa.’


  ‘En ik verdien het niet om alleen achter te blijven en me voortdurend te moeten afvragen of je heelhuids of in een doodskist bij me terug zult komen.’


  ‘Nee, dat verdien je niet,’ zei hij, naar het raam lopend. ‘Daarom heb ik het ook nooit over onze toekomst gehad. Ik heb altijd geweten dat ik je niet de zekerheid kan bieden die je zoekt.’


  Dat was het dan. Het einde van hun relatie, medegedeeld met de vastberadenheid en de eerlijkheid die zijn handelsmerk waren. Hun geleende tijd was op; de toekomst, die ze zo wanhopig had geprobeerd uit te bannen, loerde om de hoek.


  ‘We hebben nooit echt goed bij elkaar gepast, hè?’ zei ze, ziek van verdriet.


  ‘Dat is waar,’ gaf hij toe na een vreselijk moment van gespannen stilte.


  ‘We zaten nooit helemaal op één lijn.’


  ‘Ja, dat klopt.’


  Zijn stem klonk schor, en ook zij stond op het punt om in tranen uit te barsten. Ze was in de voetsporen van haar ouders getreden en had alles in de waagschaal gesteld om te kunnen genieten van het hier en nu, en zo was ze alles kwijtgeraakt. Ze had dezelfde kapitale fout begaan als zij.


  ‘Dus… dit is het dan.’


  ‘Ja, ik denk van wel.’


  ‘Het is maar beter zo.’


  ‘Waarschijnlijk.’


  Ze drukte haar nagels in haar handpalmen en beet op de binnenkant van haar lip tot ze bloed proefde. ‘Ik ga mijn spullen pakken, en dan ga ik. Je hebt vast genoeg te doen, en ik wil je niet voor de voeten lopen.’


  Hij maakte geen tegenwerpingen, maar rechtte zijn rug en draaide zich naar haar om. Er was geen emotie op zijn gezicht te lezen. ‘Oké. Ik breng je terug naar mijn vaders huis.’


  Om elkaar nog langer aan verdriet bloot te stellen? ‘Nee,’ zei ze. ‘Er is een taxistandplaats hier voor de deur. Ik pak wel een taxi.’ Ze liet haar onaangeroerde glas wijn naast het zijne staan, ging naar de slaapkamer en gooide haar kleren, schoenen en toiletspullen lukraak in de koffers. Ze moest snel weg, voordat ze op haar knieën zou vallen en hem zou smeken haar niet te verlaten.


  Ten slotte was ze zover. Nu hoefde ze alleen nog van hem weg te gaan. Als het penthouse een achteruitgang had gehad, had ze die zeker genomen om hun beiden een pijnlijk afscheid te besparen. Nikos was in de zitkamer gebleven, en daar bevond zich ook de deur die op de centrale hal uitkwam.


  ‘Ik geloof dat ik alles heb,’ zei ze, recht voor zich uit kijkend. Als ze nog één keer in die jadegroene ogen keek, zou ze verloren zijn.


  ‘Als je nog iets vergeten bent, laat ik dat wel naar de villa sturen.’


  ‘Dank je.’ Ze slikte moeilijk. ‘Pas goed op jezelf.’


  ‘Ja, jij ook.’


  Ze probeerde de deur open te maken, maar kreeg geen beweging in het slot. Vaag hoorde ze dat hij op haar toe kwam lopen, en wanhopig begon ze aan de deur te rukken. Hij mocht haar niet komen helpen. Ze kon niet naar hem kijken, noch tegen hem praten of hem in haar buurt laten komen. Dat kon ze eenvoudigweg niet opbrengen.


  Terwijl de tranen over haar wangen stroomden, deed ze een laatste poging. Eindelijk gaf het slot mee, maar nog steeds wilde de deur niet open. Plotseling besefte ze waarom. Nikos hield de deur met zijn vlakke hand tegen en was zo dicht achter haar komen staan dat ze zijn warme adem over haar nek voelde strijken.


  ‘Elisa, ga alsjeblieft niet weg,’ zei hij smekend. ‘Het hoeft niet op deze manier te eindigen.’


  Verstoken van eergevoel en vervuld van verdriet was ze niet meer in staat om weerstand aan hem te bieden. Ze liet haar koffer vallen, vloog in zijn armen en klampte zich aan hem vast, accepterend dat ze hem niets kon weigeren en dat ze evenmin in staat was de koers te wijzigen die hij voor zichzelf had uitgezet, lang voordat hij haar ontmoette. ‘Ik maak me zoveel zorgen om je,’ zei ze niettemin beverig.


  ‘Dat weet ik, liefje,’ zei hij zacht, haar tranen weg kussend.


  Gedreven door de felle begeerte die hen beheerste sinds hun eerste ontmoeting, zochten ze de enige troost die hun nog restte. Wanhopig klampten ze zich aan elkaar vast, daarmee weerleggend dat ze beter af waren zonder elkaar. Elisa klauwde aan zijn shirt en trok het open. Hij duwde haar tegen de deur, trok haar rok omhoog en scheurde haar slipje kapot. Nadat hij zichzelf had bevrijd van zijn jeans, tilde hij haar op en legde haar benen rond zijn middel. Hij nam haar alsof zij het enige was dat tussen hem en zijn totale ondergang stond.


  Daarna was er geen sprake meer van weggaan. In plaats daarvan probeerden ze opnieuw te doen wat ze al die weken met zoveel plezier hadden gedaan: ze probeerden man en vrouw te spelen.


  Hij zocht de kleren uit die hij de volgende ochtend wilde meenemen. Zij vouwde ze op, zoals een goede echtgenote betaamde, en stopte ze netjes in de canvas rugzak. Ze merkte op dat hij wel veel meenam: drie paar jeans, acht shirts en een grote hoeveelheid slips en sokken.


  Ze praatten over van alles en nog wat, behalve over waar hij morgenavond om dezelfde tijd zou zijn. De conversatie verliep wel stroef, en herhaaldelijk vielen er lange stiltes.


  Ze gingen aan tafel, maar kregen geen van beiden een hap door hun keel. Hun ogen vonden elkaar en keken weer weg zodra hun emoties de overhand dreigden te krijgen.


  ‘Laten we hiermee ophouden,’ zei hij ten slotte. ‘Kom mee naar bed, agápi mou. Laat me je in mijn armen houden en je nog één keer beminnen voordat ik moet gaan.’


  Elisa deed haar best zich volledig aan hem over te geven in een wanhopige machteloze poging de tijd te stoppen. Ze prentte ieder woord en iedere liefkozing in haar geheugen om te bewaren voor een toekomst zonder hem. Ze wenste dat ze haar gedachten kon uitschakelen en kon luisteren naar haar lichaam, maar het spookbeeld dat hij zich in het hol van de leeuw, in de poel des doods, ging begeven, bleef haar achtervolgen. Het beroofde haar van alles wat betekenis aan haar leven gaf. ‘Ga alsjeblieft niet weg,’ smeekte ze hem ten slotte toch. ‘Blijf bij me, als je van me houdt.’


  ‘Ik kan het niet.’


  Zij kon het evenmin. Hij was een avonturier, een even grote rebel als degenen tegen wie hij vocht, maar uit geheel andere motieven. Het riskeren van zijn leven gaf hem een kick die zij nooit zou begrijpen. Zij had stabiliteit nodig  een huis, een man, kinderen  en die kon hij haar niet bieden.


  Bij het licht dat vanuit de badkamer de slaapkamer binnen viel, keek ze naar hem, terwijl hij vredig naast haar lag te slapen. De uren gingen veel te snel voorbij, en ze prentte de lijnen van zijn mond, van zijn kaak en jukbeenderen, en zijn lange dikke wimpers in haar geheugen.


  Buiten werd het gaandeweg lichter. Een nieuwe gruwelijke dageraad kondigde zich aan. Hun laatste dag. Ze wilde er geen getuige van zijn, deed haar ogen dicht en drukte zichzelf tegen hem aan alsof ze zijn wezen door iedere porie wilde opzuigen.


  


  6.30 uur. Tijd om in actie te komen. Nikos zette de wekker uit voordat die afging en de stilte zou verstoren. Nog heel even genoot hij van de warmte van haar lichaam naast het zijne. Hij had gedaan alsof hij sliep en haar de hele nacht zachtjes horen huilen. Hij had zich moeten inhouden om haar niet in zijn armen te nemen en haar te vertellen wat ze zo graag wilde horen: ik stuur iemand anders in mijn plaats en blijf bij jou. We gaan trouwen en stichten samen een gezin.


  Op het moment waarop hij zich bijna niet meer had kunnen beheersen, was ze echter uitgeput in slaap gevallen. Nu sliep ze diep. Lokken van haar blonde haren lagen over zijn schouder, alsof ze hem aan zich wilde vastbinden. Ze zag er zo jong, zo mooi uit. Hulpeloos als een kind en zo onvoorstelbaar verdrietig.


  Dat had hij op zijn geweten. Wat begonnen was als een onschuldige flirt om Pavlos te bewijzen dat zijn vertrouwen in haar misplaatst was, was totaal uit de hand gelopen. Hij had het zien gebeuren, maar had niets gedaan om het te stoppen. Ze had hem betoverd zoals geen andere vrouw ooit had gedaan, en hij had de fatale fout begaan om verliefd op haar te worden.


  Wat erger was  egoïstische ellendeling die hij was  was dat hij had geaccepteerd dat zij verliefd op hem was geworden. Nu moest hij haar verlaten omdat hij haar geen toekomst kon bieden. Van zijn vijftien medewerkers waren er tien piloot. De jongste was vrijgezel en woonde nog thuis. Vijf van de resterende negen waren gescheiden, slachtoffers van een beroep dat te veel eiste van de vrouwen die ooit genoeg van hen hadden gehouden om hun naam te dragen en hun kinderen te baren.


  Dat lot wilde hij haar besparen, wilde hij hun beiden besparen. Het was beter haar nu te verliezen, nu de mooie herinneringen nog niet besmet waren, dan om te wachten op het moment waarop liefde en hartstocht waren aangetast door wrok.


  6.31 uur.


  Voorzichtig stapte hij uit bed. Hij pakte zijn kleren en ging naar het gastenverblijf beneden om daar te douchen en zich aan te kleden. Normaal gesproken bleef hij op de ochtend van vertrek beschamend lang onder de warme straal staan, want hij wist nooit wanneer hij weer kon beschikken over warm water en schone handdoeken. Dit keer haastte hij zich echter.


  6.49 uur.


  Klaar voor vertrek. De meeste andere mannen zouden hun tas hebben gepakt en vertrokken zijn, maar hij kon niet weggaan zonder een laatste afscheid. Hij liep naar de bibliotheek om pen en papier te pakken en schreef haar dat hij genoeg van haar hield om haar vrij te laten, zodat ze het soort leven kon leiden waarnaar ze verlangde. De man die haar dat kon geven, was een gezegend mens, voegde hij eraan toe. ‘Wees gelukkig, Elisa,’ fluisterde hij.


  Hij liep terug naar de zitkamer, haalde een rode roos uit de vaas en liep op zijn tenen terug naar boven. Ze lag nog in precies dezelfde houding te slapen. Wat zou hij haar graag nog éénmaal kussen, haar naam fluisteren, haar lippen proeven… Maar dit keer deed hij wat hem te doen stond. Hij legde het briefje met de roos neer op zijn kussen en vertrok.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Hij is weer weg,’ zei Pavlos, in een oogwenk de situatie doorziend. ‘Hij heeft je verlaten.’


  Te verdrietig om een façade op te houden, liet Elisa zich neervallen in de stoel naast hem. ‘Ja.’


  ‘En wat nu?’


  ‘Ik denk dat het tijd is om weg te gaan, Pavlos. Er is niets meer wat me hier houdt.’ Wat restte, was een roos die al aan het verwelken was, een briefje dat alle hoop de bodem in sloeg, en een gebroken hart.


  ‘Maar ík ben er nog.’


  Ze schudde verdrietig haar hoofd. ‘Ik heb lang genoeg van je gastvrijheid geprofiteerd.’


  ‘Onzin! Je hebt me verpleegd, je hebt mijn slechte humeur moeten verdragen en ’


  ‘Nu gaat het weer goed met je.’ Tenminste, beter dan nu zou het niet worden. Pavlos’ heup was min of meer genezen, maar zijn zesentachtigjarige lichaam was op, en dat was iets wat zij noch iemand anders kon veranderen.


  ‘Jij gaf me een reden om ’s ochtends uit bed te komen,’ ging hij vastberaden verder. ‘Ik ben erg op je gesteld geraakt. Je bent als een dochter voor me, en mijn huis zal altijd voor je openstaan.’


  Even twijfelde ze. Nodig zijn, geliefd zijn, deel uitmaken van een familie, hoe klein ook… Had ze niet naar die innerlijke rust verlangd sinds ze een meisje van negen was? Haar verstand zei haar echter dat ze die rust ook niet zou vinden in dit huis. Iedere keer dat de deurbel ging, zou ze hopen dat het Nikos was, die haar kwam vertellen dat hij van gedachten was veranderd en samen met haar een toekomst wilde opbouwen.


  Als Pavlos alleen zou zijn geweest, had ze misschien een andere beslissing genomen, maar hij was omgeven door de toegewijde zorgen van Georgios en Damaris en van een arts die drie keer bij week bij hem langskwam. Ze liet hem in goede handen achter.


  ‘Ik ben ook erg op jou gesteld en ik zal je hartelijkheid nooit vergeten,’ zei ze teder tegen hem, ‘maar mijn leven is in Vancouver. Ik heb een huis daar, vrienden, werk, financiële en beroepsmatige verplichtingen die ik moet nakomen.’


  ‘En voor mij laat je dat alles niet achter.’ Hij zuchtte en knikte begrijpend. ‘Schrijf je me?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Ik hoef je niet te vertellen dat mijn zoon een stomkop is.’


  ‘Geen grotere stomkop dan ik, Pavlos.’


  ‘Ik heb geprobeerd je te waarschuwen, kindje.’


  ‘Ja, dat weet ik.’


  Het probleem was dat zijn waarschuwing te laat was gekomen. Het was te laat geweest zodra Nikos en zij elkaar voor het eerst ontmoetten. De vonk die tussen hen was overgesprongen, was een uitslaande brand geworden, die alles verwoestte wat hij op zijn pad tegenkwam. De angst dat ze haar leven lang spijt zou hebben als ze toegaf aan de aantrekkingskracht die hij op haar uitoefende, was opgelost in de lichtvoetige opwinding en het gelukzalige gevoel van verliefd zijn.


  Wat ze zich van tevoren niet had gerealiseerd, was dat haar relatie met Nikos haar uiteindelijk meer zou ontnemen dan schenken. Zonder Nikos was ze leeg, incompleet. Ze had hem minder dan drie maanden gekend, en in die relatief korte tijd had hij haar wereld op zijn kop gezet, alles genomen wat ze te geven had en haar met niets achtergelaten.


  Dat dacht ze in ieder geval toen ze afscheid nam van Pavlos. Als ze een ander beroep had gehad, zou ze de stemmingsveranderingen en de vermoeidheid die ze voelde bij terugkeer in Canada, wellicht hebben toegeschreven aan de emotionele terugval die nu eenmaal onvermijdelijk was na het verbreken van een relatie. Tijdens haar opleiding had ze echter genoeg kennis opgedaan om de signalen van haar lichaam correct te kunnen interpreteren. Tegen de tijd dat het jaar ten einde liep, had ze geen zwangerschapstest meer nodig om de oorzaak van haar vermoeidheid en voortdurende lichte misselijkheid te bevestigen.


  De toekomst, die volgens Nikos onvoorspelbaar was, stond plotseling vast, en de kans dat er een dag zou komen waarop ze haar grote liefde zou kunnen vergeten, was opeens uitgesloten. Hij zou altijd bij haar zijn in de vorm van zijn kind.


  Dat besef haalde haar uit de genadige verdoving waarin ze verkeerde sinds hij haar had verlaten. Ze was zevenentwintig en hoogopgeleid op medisch gebied. Zij had, beter dan wie ook, moeten weten hoe ze een zwangerschap kon voorkomen. Hoe had ze in hemelsnaam zo roekeloos kunnen zijn?


  Ze was echter niet roekeloos geweest, en Nikos evenmin. Zelfs op de spontaanste en hartstochtelijkste momenten hadden ze nog voorbehoedsmiddelen gebruikt. Ze hadden er zelfs grapjes over gemaakt: misschien was het handiger om condooms in bulkverpakking te kopen, zodat ze niet om de haverklap naar de apotheek hoefden te gaan. De laatste twee weken die ze samen hadden doorgebracht, was het echter een paar keer voorgekomen dat ze er op het laatste nippertje pas aan dachten. Wat stom dat ze zichzelf aan zulke risico’s had blootgesteld. Hoogstwaarschijnlijk was ze toen zwanger geworden.


  Eind januari bracht ze een bezoek aan haar huisarts, die haar theorie weerlegde. ‘Je bent ongeveer zestien weken zwanger, Elisa.’


  ‘Nee, dat kán niet!’ Tenzij ze niet voorzichtig genoeg waren geweest dat weekend op zijn jacht… Waren ze zo opgegaan in hun prille verliefdheid dat ze zich onverantwoordelijk hadden gedragen?


  ‘Weet je zeker dat je eind oktober nog hebt gemenstrueerd?’


  ‘Ik weet het vrijwel zeker,’ antwoordde ze, zich vaag herinnerend dat haar menstruatie lichter was geweest dan anders. Verliefd als ze was, had ze er op dat moment geen acht op geslagen.


  ‘Hoe zit het met de vader?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ga je het hem vertellen?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat we niet meer bij elkaar zijn. Hij heeft niet veel op met het vaderschap.’


  


  Die avond lag ze in bed te midden van alle haar zo vertrouwde spullen. Het blauw-witte bedrukte behang dat ze zelf op de muur had geplakt, de handgemaakte quilt die ze op een veiling had gekocht, het palissanderhouten hemelbed met de bijpassende ladekast, het zilveren lijstje met daarin de foto van haar ouders, en de twee kleine olieverfschilderijen die ze tijdens een openbare verkoop had bemachtigd, de zomer dat ze haar verpleegkundigenopleiding had afgerond. Dat alles vormde het bewijs dat ze geen man in huis nodig had, hield ze zichzelf voor.


  Toen de datum naderde waarop ze was uitgerekend, zette ze een schommelstoel in de alkoof naast het raam, waarin ze de baby wilde gaan voeden, en een witte rieten wieg naast haar bed. Wanneer het kindje daarvoor te groot werd, zou ze de logeerkamer inrichten als kinderkamer. Dan zou ze wolkjes op het plafond schilderen en eenhoorns en elfjes op de muur sjabloneren en… o ja, natuurlijk, een beschermengel. Ieder kind had immers een beschermengel nodig, vooral wanneer het geen vader in zijn buurt had.


  Een vader… Nikos…


  Herinneringen aan hem kwamen in volle hevigheid boven. Zijn warme adem die langs haar hals streek als hij haar een ochtendkus gaf, zijn mond op de hare, zijn stem in haar oor.


  Herinneringen aan zijn grote sterke lichaam en zijn olijfkleurige huid, de glooiende lijnen van zijn borstkas, de spieren die als kabels over zijn schouders liepen, zijn stevige strakke billen. Herinneringen aan zijn knappe gezicht en betoverende groene ogen, die bijna zwart werden wanneer de passie, die hij met moeite kon beteugelen, hem ten slotte overspoelde. Herinneringen aan zijn lach, zijn brutale humor. ‘Ik ben zo opgewonden dat zelfs de beste dekhengst jaloers op me zou zijn, Elisa!’


  Ach, wat zou ze zijn lach graag horen schallen! Wat zou ze hem graag weer willen zien en haar armen om hem heen willen slaan!


  Terwijl de winter geleidelijk overging in het voorjaar, worstelde ze om het verleden achter zich te laten, maar dat was niet eenvoudig met het kindje in haar buik. Het zou al niet eenvoudig zijn geweest zonder zwanger te zijn.


  Ieder bericht over humanitaire hulp bracht hem levendig terug in haar gedachten. Een liedje waarnaar ze samen hadden geluisterd, de geur van zijn aftershave, gedragen door een toevallige voorbijganger, was voldoende om haar de rest van de dag terneergeslagen te laten zijn. Hij zat in haar hart, in haar ziel. En toch was ze alleen. Zwanger en alleen, want hoewel de vader van haar ongeboren kindje had gezegd dat hij van haar hield, koos hij ervoor om zijn leven in de waagschaal te stellen in een verre uithoek van de wereld in plaats van zijn hart in de waagschaal te stellen voor haar.


  Hij moet maar doen wat hij niet laten kan, zei ze tegen zichzelf, boos om haar eigen zwakheid. Ze had haar deel gekend van halfhartige liefdadigheid, opgroeiend in het huis van haar tante waar ze niet gewenst was. Als Nikos zich niet aan haar kon binden zonder enige restrictie, dan hoefde ze hem niet.


  Boosheid was zoveel gemakkelijker te verdragen dan verdriet, hoewel beide uiteindelijk op hetzelfde neerkwamen.


  


  ‘Kun je het financieel redden?’ vroegen haar vrienden haar, toen ze hoorden dat ze een alleenstaande moeder zou worden.


  ‘Ja,’ antwoordde Elisa. De ironie daarvan ontging haar niet, want uitgerekend door toedoen van de grootvader van de baby had ze flink kunnen sparen. ‘Ik heb het goed gepland. Ik kan nog vijf maanden werken, en na de geboorte neem ik een jaar zwangerschapsverlof. Na dat jaar neem ik een kindermeisje om voor de baby te zorgen.’


  Haar plannen werden echter doorkruist. Op twaalf mei, toen ze pas in de drieëndertigste week van haar zwangerschap was, schonk ze, tot verrassing van haarzelf en de artsen, het leven aan een nog geen drieënhalve pond wegende dochter.


  Als verpleegkundige wist ze dat de overlevingskansen van prematuur geboren baby’s uitstekend waren, maar als moeder zat ze vreselijk in over het petieterige, tere wezentje dat haar hart had gestolen op het moment dat ze ter wereld kwam.


  Ze noemde haar dochter Helena en nam haar mee naar huis toen ze ruim vierenhalve pond woog. ‘Ze ziet er goed uit,’ merkte een goedbedoelende buurvrouw op, die de volgende dag langskwam om de pasgeborene te bewonderen. ‘Voor een prematuur kindje dan.’


  Elisa’s vriendinnen waren wat positiever. ‘Wat een schatje! Zo klein en vrouwelijk!’ was hun commentaar, terwijl ze zich over het wiegje bogen.


  Voor Elisa zelf was Helena de mooiste baby op de hele wereld. Ze bracht licht in haar leven, dat sinds het vertrek van Nikos te vaak in duisternis gehuld was geweest. Gezeten in de schommelstoel, met haar baby aan haar borst en bloeiende kornoeljes voor het raam, vond ze de innerlijke rust die ze zo lang had moeten ontberen.


  Het voorjaar ging over in de zomer. Als het niet te warm was, legde ze Helena in de kinderwagen en maakte wandelingen in het park of langs de boulevard en voedde haar in de schaduw van een parasol op de patio.


  Ze hield haar belofte en bleef in contact met Pavlos. In het begin schreven ze elkaar veelvuldig e-mails, maar gaandeweg verwaterde het contact enigszins. Hij had het nooit over Nikos, en ze had besloten hem niets te vertellen over haar zwangerschap. Waarom zou ze hem van streek maken?


  Toen Helena eenmaal geboren was, twijfelde ze of ze wel de juiste beslissing had genomen. Zou de wetenschap dat hij grootvader was niet juist vreugde in zijn leven brengen? Of zou het de kloof tussen vader en zoon alleen maar vergroten? Belangrijker nog: zou hij het geheim kunnen houden voor Nikos?


  Ze twijfelde er geen moment aan dat Nikos zich verplicht zou voelen om met haar te trouwen als hij hoorde dat ze een kind van hem had. Ze was ervan overtuigd dat dat voor alle betrokkenen slechts ellende zou opleveren. Hij zou zijn werk nooit opgeven voor een huiselijk leven met haar en de baby, en zij kon niet leven met het beroep dat hij had. Een kind had geen behoefte aan een vader die de waaghals uithing. Beter geen vader dan een vader die, zoals Pavlos het verwoordde, flirtte met de dood iedere keer dat hij naar zijn werk ging.


  


  In de maanden die volgden, groeide Helena goed. Ze was nog steeds klein voor haar leeftijd, maar haar gewicht nam gestaag toe.


  Op een ochtend, toen Elisa haar net had teruggelegd in de wieg en de was aan het vouwen was, kreeg ze een verontrustend telefoontje van Georgios. Pavlos’ toestand was verslechterd, en de arts dacht niet dat hij nog zou herstellen. Pavlos weigerde om naar het ziekenhuis te gaan en vroeg naar haar.


  ‘En zijn zoon? Heeft iemand contact met hem opgenomen?’


  ‘Dat hebben we geprobeerd, maar hij zit ver weg.’


  Dat was typerend voor Nikos, dacht ze. Waarom zou je dicht bij huis en je zieke vader blijven als je ergens anders tot het uiterste kon gaan voor vreemden?


  ‘Kom je hierheen, Elisa?’


  Hoe kon ze weigeren? Pavlos had haar nodig. ‘Ja, ik kom, maar het duurt even voordat ik alle voorbereidingen heb getroffen.’


  ‘Ik ben bang dat hem niet veel tijd meer is gegund,’ zei Georgios met gebroken stem. ‘Hij is moe van het vechten, Elisa. Hij zegt heel vaak tegen me: “Wat heeft het voor zin om iedere ochtend wakker te worden in een leeg huis?”.’


  ‘Zeg hem dat hij moet volhouden,’ zei ze streng. ‘Waag het niet hem dood te laten gaan voordat ik er ben.’


  


  Twee dagen later arriveerden zij en Helena per taxi bij de villa. Het was niet eenvoudig geweest om op zo’n korte termijn een paspoort te regelen voor de baby, maar ze had een beroep gedaan op een goede kennis die bij de gemeente werkte. Ze had hem de hele situatie uitgelegd, en hij had binnen de kortste keren een paspoort geregeld.


  Toen de taxi de laatste bocht in de oprijlaan nam en de villa in zicht kwam, leek alles als vanouds. De palmbomen tekenden zich donker af tegen de blauwe lucht, en de kleurige bloemperken lagen er prachtig bij. De pauwen paradeerden, trots als altijd, over de smetteloze gazons.


  Binnenshuis was er echter wel degelijk wat veranderd. De sfeer was somber en bedrukt, hoewel haar komst samen met de baby leven in de brouwerij bracht.


  ‘Ja, dat is mijn kindje,’ zei ze tegen een geschokte Damaris. En zich tot Georgios richtend, vroeg ze: ‘Ben ik op tijd?’


  ‘Nai. De wetenschap dat je zou komen, heeft hem nieuwe kracht gegeven. Hij is wakker, en een paar minuten geleden vroeg hij nog hoe lang het zou duren voordat je hier was.’


  Helena uit haar reiswieg tillend, zei Elisa: ‘Laten we hem dan maar niet langer laten wachten.’


  Door haar werk had ze veelvuldig kennisgemaakt met de dood in al zijn verschijningsvormen, maar ze schrok toch toen ze Pavlos zag. Hij lag tegen de kussens geleund en zag er onvoorstelbaar breekbaar en nietig uit. Zijn gezicht had de kleur van perkament, zijn ogen waren dicht, en als ze zijn borstkas niet heel licht op en neer had zien gaan, zou ze hebben gedacht dat hij overleden was.


  ‘Wil je haar even vasthouden?’ vroeg ze fluisterend, Helena aan Damaris gevend. Ze liep op het bed toe. ‘Hallo, lieverd,’ zei ze zachtjes.


  Pavlos deed zijn ogen open. ‘Je bent gekomen,’ zei hij met een stem die nog slechts vaag klonk zoals ooit tevoren.


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Je bent een goed meisje.’


  Haar verdriet wegslikkend, nam ze Helena over van Damaris en legde haar in Pavlos’ armen. ‘Ik heb iemand meegebracht,’ zei ze. ‘Zeg je kleindochter eens gedag, Pavlos.’


  Hij staarde naar de baby, die hem met haar grote blauwe ogen lag aan te kijken. Bijna onhoorbaar fluisterde hij: ‘Is het Nikos’ kind?’


  ‘Ja.’


  Tranen biggelden over zijn wangen. ‘Ik had nooit verwacht dat ik dat nog zou meemaken. Geia sou, kalí engoní. Hallo, lief kleindochtertje.’


  ‘Ze heet Helena.’


  ‘Een deugdelijke Griekse naam,’ zei hij, moeilijk ademend. ‘Een prachtige naam voor een prachtig kind.’


  ‘Ik dacht wel dat die je goedkeuring zou kunnen wegdragen.’


  ‘Uiteraard. Ze heeft mijn bloed in haar aderen en jou als moeder. Ik wil alles over haar weten.’


  ‘Morgen,’ zei Elisa, opmerkend dat hij heel moe was. ‘Probeer eerst wat te slapen, Pavlos.’


  Hij zocht haar hand. ‘De slaap zal snel genoeg komen, kindje, en we weten allebei dat ik uit die slaap niet meer zal ontwaken. Vertel me alles zolang er nog tijd is.’


  ‘Blijf bij hem,’ fluisterde Damaris haar toe. ‘Ik pas wel op de kleine.’


  ‘Neem Georgios mee wanneer je weggaat,’ bracht Pavlos piepend uit. ‘Zijn sombere gezicht en zijn wake aan mijn sterfbed werken me op de zenuwen.’


  ‘Arme man,’ zei Elisa, toen ze ten slotte alleen waren. ‘Hij houdt zoveel van je, Pavlos, en dit alles…’ Ze wees op de zuurstoffles en de andere ziekenhuisapparatuur in de kamer. ‘Het beangstigt hem, denk ik.’


  ‘Ik weet het, en het doet me verdriet dat hij ervan overstuur raakt om me zo te zien. Ik had het hem graag willen besparen. Hij is als een zoon voor me, meer dan Nikos ooit is geweest.’


  ‘Nikos houdt ook van je.’


  ‘Bespaar me die clichés, kindje. Ik ben stervende. Waarom is hij niet hier als hij ook maar iets om me geeft?’


  Voetstappen weerklonken in de aangrenzende zitkamer en hielden halt in de deuropening. ‘Ik bén hier,’ zei Nikos. ‘Ik ben gekomen zodra ik het bericht kreeg.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Totaal overdonderd door zijn onverwachte komst bleef Elisa als verstijfd zitten. In paniek en ten prooi aan een wirwar van tegenstrijdige gevoelens was haar eerste impuls zo snel en zo ver mogelijk van hem weg te vluchten. Ze moest hoe dan ook de golf van verlangen onderdrukken die het horen van zijn stem teweegbracht, en voorkomen dat hij achter het bestaan van Helena kwam. Stel dat hij de baby al had gezien en besefte dat ze zijn dochter was? Hoe kon ze echter haar vertrek rechtvaardigen nu Pavlos zo krampachtig haar hand vasthield?


  Haar emoties verdringend, viel ze terug op de zelfbeheerste houding die ze als verpleegkundige zo vaak had moeten aannemen. Bedrieglijk kalm draaide ze zich om in haar stoel en in één oogopslag registreerde ze tot in detail de verwilderde staat waarin hij verkeerde.


  Hij zag eruit alsof hij een F-16 had tegengehouden. Vermoeidheid tekende zijn ogen, hij had zich in geen dagen geschoren, en zijn haar had al enige tijd geen schaar gezien. Het glas van zijn horloge was gebroken, en naar de staat van zijn jeans en shirt te oordelen, had hij er langer in geslapen dan goed was voor de kledingstukken en voor hemzelf. Bovenal zag hij er onvoorstelbaar verdrietig uit.


  ‘Ik laat jullie alleen,’ mompelde ze, van haar stoel opstaand.


  ‘Nee,’ fluisterde Pavlos, met smekende ogen en moeilijk ademend.


  Nikos liep op het bed toe en drukte haar terug in haar stoel. ‘Blijf alsjeblieft, engel. Wat ik te zeggen heb, is evenzeer voor jou bedoeld als voor mijn vader.’


  ‘Waag het niet hem van streek te maken!’


  ‘Dat ga ik ook niet doen.’


  Nikos ging aan de andere kant van het bed zitten en pakte zijn vaders hand vast. Het contrast tussen beide mannen  de één groot, sterk en gebruind, de ander breekbaar en met zo’n flinterdunne huid dat alle aderen duidelijk zichtbaar waren  was pijnlijk ontroerend om te zien.


  ‘Als je hier bent gekomen om op mijn graf te dansen, had je je niet hoeven haasten. Ik ben nog niet dood,’ zei Pavlos, op een toon waarin de oude vijandigheid nog vaag doorklonk.


  ‘En daar ben ik dankbaar voor, patéras, want ik wil je zeggen dat het me vreselijk spijt dat ik me niet heb gedragen zoals het een zoon betaamt.’


  ‘Een dílosi metanoías op de valreep? Een spijtbetuiging?’ vroeg Pavlos, nauwelijks hoorbaar grinnikend. ‘Hoe dat zo ineens?’


  ‘Ik ben net terug uit een hel waarin politieke corruptie en genocide aan de orde van de dag zijn. Ik ben er getuige van geweest hoe moeders met geweld werden gescheiden van hun pasgeboren baby’s, hoe vaders voor de ogen van hun kinderen werden vermoord, en ik stond machteloos. Ik heb duizenden weeskinderen gezien die besmet waren met dodelijke ziektes. Ik heb een baby begraven en bij het grafje staan huilen omdat er niemand anders was om om hem te rouwen.’


  Hij zweeg even, geëmotioneerd door de herinnering, schraapte zijn keel en streek met zijn duim over de rug van zijn vaders hand. ‘De dood en het verderf hebben het uiteindelijk van mij gewonnen. Waar was ik in hemelsnaam mee bezig? Ik probeerde families te herenigen in een vreemd land, terwijl mijn eigen familie in mijn vaderland uiteenviel. Welk recht had ik om jou op een afstand te houden, patéras, terwijl jouw grootste zonde was dat je me een beter leven wilde geven dan je zelf had, toen je jong was?’


  ‘Je bent mijn zoon,’ antwoordde Pavlos. ‘Koppig en trots en vastbesloten om je eigen weg te gaan, net zoals ik op die leeftijd. Je wilde de wereld verbeteren.’


  ‘Dat is waar, maar ik heb jou in de tussentijd verwaarloosd. Is het te laat om daarvoor vergeving te vragen?’


  Met grote moeite tilde Pavlos zijn hand op en legde die tegen de stoppelige wang van Nikos. ‘Ach, mijn dwaze jongen,’ zei hij met hese stem. ‘Het is voor een vader toch nooit te laat om zijn zoon opnieuw in de armen te sluiten.’


  Nikos begon te huilen en snikte zo onbedaarlijk dat zijn hele lichaam schokte. Elisa kon het niet aanzien en vluchtte via de openslaande deuren de veranda op.


  Vanaf de veranda leidde een pad door de tuin naar een marmeren bank in een schaduwrijk prieeltje, dat door citroenbomen aan het zicht van het huis werd onttrokken. Ze ging zitten op het harde koele oppervlak, worstelend met de demonen die haar kwelden.


  Ze had zo haar best gedaan om over Nikos heen te komen, de dromen te negeren die zo levensecht waren dat ze de geur van zijn huid kon ruiken en zijn liefkozingen kon voelen. Ze had gevochten om vaste grond onder de voeten te krijgen in een wereld zonder hem, om zo haar kindje een veilig, beschut en gelukkig leven te kunnen bieden. En waarvoor?


  Om voor de tweede keer op slag voor hem te vallen, geroerd door tranen waarvan ze nooit had verwacht dat hij ze zou huilen, door woorden waarvan ze nooit had verwacht dat hij ze zou uitspreken? Zijn onverzettelijke trots opzij schuivend, had hij zijn diepste wezen blootgelegd en zo zich een weg teruggebaand naar haar hart.


  Nee, dat kon ze niet laten gebeuren. Ze kon het risico niet lopen te worden teruggezogen in dat moeras van verdriet waarin ze door haar liefde voor hem eerder was beland. Ze had nu een kind dat ze moest beschermen. Helena had een evenwichtige sterke moeder nodig en geen moeder die treurde om wat had kunnen zijn. Als ze snel en discreet handelde, kon ze het huis verlaten zonder dat iemand het in de gaten had. Dat was het beste. Ze had geen keus.


  Vastbesloten liep ze om het huis heen en ging via de voordeur naar binnen. In de hal kwam ze oog in oog te staan met een vermoeid uitziende Georgios. ‘Ik loop je te zoeken, Elisa. Het kleintje ligt te huilen van de honger, Damaris krijgt haar niet stil.’


  Een snelle blik op de klok leerde haar dat het meer dan twee uur geleden was dat ze Helena voor het laatst had gevoed. Ze moest haar vertrek nog even uitstellen. ‘Wil je Damaris vragen haar naar de zitkamer te brengen? Daar is het wat koeler.’


  ‘Als je haar liever boven voedt, kan dat, hoor. De suite is voor je in gereedheid gebracht.’


  ‘Dank je, Georgios,’ zei ze, ‘maar nu Nikos hier is, blijf ik niet.’


  ‘Pavlos zal erg teleurgesteld zijn.’


  ‘Ik denk van niet. Wij hebben gepraat samen. Nu is de beurt aan zijn zoon.’


  


  Nikos bleef bij zijn vader zitten tot die in slaap was gevallen. Toen verliet hij op zijn tenen de slaapkamer en ging op zoek naar Elisa. Pavlos en hij hadden eindelijk vrede gesloten. Nu was het moment gekomen om het met haar goed te maken. Hij had haar veel verdriet gedaan om redenen die hem, achteraf gezien, voorkwamen als onvergeeflijk egotistisch. Van nu af aan zou alles echter anders worden.


  Het huis was zo stil als een graftombe. Een ongelukkige vergelijking, dacht hij met pijn in zijn hart. De ondefinieerbare geur des doods, die hem maar al te bekend voorkwam, hing in de lucht. Toen hij in de buurt kwam van de zitkamer, die zo zelden werd gebruikt dat hij zich niet kon herinneren wanneer hij er voor het laatst was geweest, trok een zacht geluid dat hem vagelijk deed denken aan het koeren van een duif zijn aandacht.


  In de waan verkerend dat er misschien een vogel vanuit de tuin naar binnen was gevlogen, liep hij voorzichtig de kamer binnen. Daar bij het open raam zat Elisa. Ze had een dunne sjaal over haar schouder geslagen en hield haar hoofd aandachtig gebogen over het kindje aan haar deels ontblote borst.


  De aanblik trof hem als een mokerslag. Ja, inderdaad, hij had haar aangespoord een man te zoeken die haar kon geven waartoe hij op dat moment niet in staat was, maar niet één keer in de afgelopen maanden was het bij hem opgekomen dat ze zijn advies zo snel en grondig ter harte had genomen.


  Alsof ze voelde dat iemand haar gadesloeg, keek ze op en zag Nikos naar haar staan staren. Haar ogen werden groot, en snel, met een bijna verdedigend gebaar, trok ze de sjaal over de baby heen. Op grond van de glimp die hij van het kindje had opgevangen, concludeerde hij dat het een pasgeboren baby’tje moest zijn, waarschijnlijk niet ouder dan een paar weken.


  ‘Kijk eens aan,’ zei hij quasiopgewekt, terwijl hij het wel kon uitschreeuwen van teleurstelling en verontwaardiging. ‘Dat is het laatste wat ik had verwacht.’


  Nonchalant haalde ze haar schouders op. ‘Wat moet ik zeggen? Het is een dag vol verrassingen.’


  Hij keek opnieuw naar de baby, maar al wat hij kon zien, waren een paar kleine beentjes en roze voetzooltjes, die onder de sjaal uitstaken. ‘Is het een jongen of een meisje?’


  ‘Een meisje.’


  ‘Lijkt ze op jou?’


  ‘Sommige mensen vinden van wel.’


  ‘Dan boft ze. Ben je gelukkig?’


  ‘Honderd procent. Ik heb alles wat ik wil.’


  ‘Echt waar?’ Ze maakte niet die indruk, dacht hij. Ze was nerveus en gespannen en voelde zich duidelijk ongemakkelijk. Ze bleef maar aan de sjaal plukken en meed zijn blik.


  Er was nog iets wat niet klopte in het vredige plaatje dat ze probeerde neer te zetten. De nerveuze bewegingen van haar vingers volgend, besefte hij ineens wat het was. ‘Als dat zo is, waarom draag je dan geen trouwring?’


  Het was nooit bij Elisa opgekomen dat hij die vraag zou kunnen stellen, en een fractie van een seconde overwoog ze een leugen te verzinnen, zodat hij niet verder zou vragen. Waarom zou ze deze poppenkast niet volhouden, nu hij toch dacht dat ze een andere man was tegengekomen om zijn plaats in te nemen? Maar ineens was ze de leugens en uitvluchten zat. Ze zou hem de waarheid vertellen, of althans een aangepaste versie daarvan, en als hij de verkeerde conclusies bleef trekken, was dat haar probleem niet. ‘Omdat ik niet getrouwd ben,’ zei ze.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik heb me halsoverkop in een relatie gestort met de verkeerde man. We zijn ieder onze eigen weg gegaan, en ik breng mijn kindje alleen groot. Kijk niet zo afkeurend. Het is mijn eigen keuze, en bovendien is het tegenwoordig niet zo uitzonderlijk. Dagelijks nemen vele vrouwen dezelfde beslissing.’


  ‘Jij bent niet een van die vrouwen, Elisa,’ zei hij. ‘Je had moeten wachten op de juiste man.’


  ‘Dat heb ik nu eenmaal niet gedaan, maar ik heb wél een baby.’


  Zijn onvergetelijke groene ogen dwaalden onderzoekend over haar gezicht, haar vastberadenheid om zich afstandelijk te gedragen ondermijnend. ‘Het is niet te laat om allebei te hebben.’


  ‘Ik vrees van wel. Er zijn niet zoveel mannen die bereid zijn de zorg op zich te nemen voor het kind van een ander.’


  ‘Maar ík wel,’ zei hij. ‘Als je me nog wilt, trouw ik met je.’


  Zijn woorden kwamen zo onverwacht dat ze Helena bijna liet vallen. ‘Doe niet zo belachelijk! De Nikos Leonidas die ik ken, laat zich niet binden door een huwelijk.’


  ‘Die man bestaat niet meer. Hij is volwassen geworden en weet inmiddels wat werkelijk belangrijk is in het leven.’


  ‘Hij vond het helpen van mensen in nood altijd belangrijk.’


  ‘Dat vindt hij nog steeds.’


  ‘Ik ben niet zielig, Nikos,’ zei ze trots. ‘Ik red me prima in mijn eentje.’


  ‘Je begrijpt me niet. Wat ik wil zeggen, is dat ik de idealen waarvoor ik al die jaren heb gestreden, niet laat varen. Ik blijf mijn steentje bijdragen, en dat zal ik altijd blijven doen. Maar het is niet nodig om dat keer op keer te bewijzen door Russische roulette met mijn leven te spelen. Er zijn andere, effectievere manieren om verschil te maken.’


  ‘Met mij trouwen valt daar niet onder,’ zei ze. Ach, was dat maar wel zo!


  Hij liep op haar toe en ging naast haar zitten. ‘Luister nou alsjeblieft,’ zei hij smekend. ‘Ik hou van je. Geef me een kans om te bewijzen hoeveel. Laat me jou en de baby een thuis geven. Ik zal als een vader voor haar zijn. Het maakt me niet uit wiens bloed door haar aderen stroomt. Het feit dat ze jouw dochter is, is voor mij genoeg om van haar te houden alsof ze mijn eigen kind is.’


  ‘O…’ Elisa perste haar trillende lippen op elkaar en vocht tegen haar tranen. ‘Dit is zo helemaal niet wat ik verwachtte toen ik vanochtend wakker werd.’


  ‘Hetzelfde geldt voor mij. Als je tijd nodig hebt om erover na te denken…’


  ‘Dat hebben we allebei, Nikos. Op dit moment heeft je vader je harder nodig dan ik, en je bent te zeer aangeslagen om zulke belangrijke beslissingen te nemen.’


  ‘Niet in die mate dat ik niet meer weet wat ik wil. Uit respect voor mijn vader zal ik je niet onder druk zetten om nu een beslissing te nemen, maar ik blijf niet eeuwig wachten op je antwoord.’


  ‘Het gaat om meer dan alleen jou en mij, Nikos. Mijn situatie… Het is niet helemaal zoals je denkt.’


  ‘Hou je van me?’


  ‘Ja.’


  ‘Ben je getrouwd?’


  ‘Nee, dat heb ik je net verteld.’


  ‘Dan zijn er verder geen problemen die niet kunnen worden opgelost.’ Hij ging met zijn handen over zijn gekreukelde shirt en vuile jeans. ‘Ik zie er niet uit. Ik ga even naar huis om me op te frissen en een beetje tot mezelf te komen, maar voor het geval dat je mocht denken dat mijn aanzoek een opwelling is ’


  ‘Is dat niet zo dan? Je bent nu eenmaal iemand die graag anderen te hulp schiet.’


  ‘De enige die ik deze keer te hulp schiet, ben ik zelf, Elisa. Het heeft lang geduurd, maar ik weet nu eindelijk waar mijn prioriteiten liggen. Alleen een dwaas gooit het dierbaarste weg waarmee zijn leven is gezegend. Ik was al op weg naar huis om mijn vader dat te vertellen, toen ik het bericht kreeg dat hij stervende was. Tot mijn eeuwige spijt is het te laat om al die verloren jaren goed te maken. Diezelfde fout wil ik met jou niet begaan.’


  Hij liet haar alleen, maar niet zoals de vorige keer, toen ze met niets dan wanhoop was achtergebleven. Ooit had ze gelezen dat cactussen tot volle bloei kwamen als het regende in de woestijn. Haar hart was lange tijd dor als een woestijn geweest, maar zijn woorden brachten de hoop nu tot volle wasdom.


  


  Toen Nikos vertrokken was, kwam Georgios haar zeggen dat Pavlos weer wakker was. Meteen ging ze naar hem toe.


  Zijn vermoeide ogen lichtten op toen hij zag dat ze Helena bij zich had, en hij probeerde rechtop te gaan zitten, zodat hij haar zou kunnen vasthouden. Die inspanning was echter te groot voor hem, en hij zakte terug in de kussens. Zijn pols was zwak en onregelmatig, hij ademde zwaar. Al spoedig viel hij weer in slaap.


  Nikos was snel terug en nam zijn plaats in aan de andere kant van het bed.


  ‘Ben je hier, jongen?’ vroeg Pavlos zacht, zijn aanwezigheid voelend.


  ‘Ja, ik ben hier, babás.’


  ‘Je zult een rijk man zijn wanneer ik er niet meer ben.’


  ‘Ik zou nog rijker zijn als je bleef.’


  ‘Daar is geen tijd meer voor, jongen. Het is nu aan jou en Elisa.’


  ‘Ja, ik weet het.’


  ‘Zorg goed voor haar.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  ‘En voor mijn kleindochter. Wees een betere vader voor haar dan ik ben geweest voor jou.’


  Nikos wierp Elisa een geschokte blik toe. ‘Ik zal je niet teleurstellen, babás,’ zei hij schor, zonder iets te vragen.


  ‘Dat heb je nooit gedaan, jongen,’ fluisterde Pavlos bijna onhoorbaar. ‘Ik ben altijd trots op je geweest. Dat had ik je eerder moeten vertellen.’


  Het waren zijn laatste woorden. Hij viel in een diepe slaap, en zijn ademhaling werd heel oppervlakkig. Elisa was druk bezig met het controleren van het infuus en de zuurstof, in de hoop zo de vraag te ontwijken die Nikos onherroepelijk zou stellen, maar gelukkig richtte hij al zijn aandacht op Pavlos.


  Een uur verstreek, en daarna nog een. Helena werd onrustig, Elisa wist dat het niet lang meer zou duren voor ze luidkeels om eten zou vragen. ‘Ik ga haar in de andere kamer voeden, zodat ze je vader niet stoort,’ zei ze tegen Nikos.


  ‘Blijf niet te lang weg.’


  De middag liep ten einde, en de schemering trad in. Georgios bracht hun thee en sandwiches. Damaris ontfermde zich over Helena, legde haar in een la die hij uit een kast had getrokken en dekte haar toe met een zachte deken. De dokter kwam langs. Hij schudde treurig zijn hoofd toen hij Elisa’s vragende blik ontmoette en zei dat hij de volgende ochtend zou terugkomen.


  De hele nacht bleven Nikos en Elisa aan het sterfbed waken. Verzonken in gedachten over de man die zo’n onuitwisbare indruk had gemaakt op hun beider leven, spraken ze weinig. Pavlos stierf die ochtend om zes uur.


  ‘Hij is overleden, Nikos,’ zei ze. ‘Het is voorbij.’


  Hij knikte, boog zijn hoofd en nam het broze lichaam van zijn vader in zijn armen.


  Zachtjes liep ze de kamer uit naar de veranda, zodat hij alleen afscheid kon nemen van zijn vader. In de ochtendschemering blonken de bloemperken als bleke groepjes sterren. Het zou opnieuw een prachtige dag worden. De eerste van vele zonder Pavlos.


  Ze had pas in de gaten dat Nikos ook naar buiten was gekomen toen hij iets zei. ‘Mijn vader lag te ijlen, hè, toen hij zei dat de baby van mij was?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze, te verdrietig en vermoeid om een uitvlucht te verzinnen. De waarheid zou vroeg of laat toch aan het licht komen. ‘Jij bent haar biologische vader.’


  ‘Maar dat kan niet! We hebben altijd voorbehoedsmiddelen gebruikt.’


  ‘We zijn niet zo voorzichtig geweest als we dachten.’


  ‘Hoe oud is ze? Ze ziet eruit alsof ze nog maar net geboren is.’


  ‘Ze is drie maanden.’


  ‘Hoeveel weegt ze?’


  ‘Nu ruim zes pond. Bij haar geboorte woog ze nog geen drieënhalve pond. Ze is zo klein omdat ze zeven weken te vroeg kwam.’


  Hij was perplex. ‘Waarom heb je niets tegen me gezegd?’


  ‘Dat heb ik gisteren wel geprobeerd, maar je gaf me de kans niet.’


  ‘Ik heb het niet over gistermiddag, Elisa, maar over de afgelopen negen, tien maanden. Als ik het had geweten, was ik meteen met je getrouwd.’


  ‘Dat weet ik, maar ik wilde niet dat je om die reden met me zou trouwen, en dat wil ik nog steeds niet.’


  ‘Daar was ik al bang voor. Ik ben een kampioen in het verpesten van die relaties die het meest voor me betekenen.’


  Hij keerde zich om en liep terug naar binnen. Een man zo diep gebukt onder verdriet dat ze het niet kon aanzien.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  In de week die volgde op het overlijden van Pavlos, zag ze hem weinig. Hij had het druk met het regelen van de begrafenis en ontelbare zaken daaromheen. Pavlos was een coryfee van de Griekse zakenwereld, dus in de villa was het een eindeloos komen en gaan van mensen die hem de laatste eer wilden bewijzen.


  Elisa hielp de arme Damaris, die af en aan draafde om de gasten te bedienen, en bracht daarnaast menig uurtje samen met Helena door in de tuin, zich afvragend wat de toekomst zou brengen. Hoewel Nikos tijd vrijmaakte om zijn dochter te leren kennen, behandelde hij Elisa meer als een zus dan als een geliefde. Had ze haar kans op een leven met hem verspeeld door het bestaan van de baby voor hem geheim te houden, vroeg ze zich af.


  Op die vraag kreeg ze antwoord toen hij haar gezelschap kwam houden in de tuin, waar ze in de schaduw van een olijfboom zat uit te kijken over de Saronische Golf. Sinds twee dagen was de rust in de villa teruggekeerd, maar het weer was te mooi om binnen te blijven.


  ‘We kunnen het verleden nu laten rusten, Elisa,’ zei hij, naast haar neerploffend op de deken die ze op het gras had uitgespreid. ‘Het wordt tijd om een besluit te nemen over de toekomst. Ik heb beloofd dat ik je niet onder druk zou zetten en ik heb geprobeerd om afstand te houden, maar zo langzamerhand wil ik een antwoord op mijn vraag.’


  Haar mond viel open. ‘Bedoel je dat je nog steeds met me wilt trouwen?’


  ‘Liever dan wat dan ook. De vraag is: vertrouw je me genoeg om met mij te willen trouwen?’


  ‘Waarom zou ik je niet vertrouwen?’


  ‘Nou, waar zal ik eens beginnen? Ik heb me achterbaks en gewetenloos gedragen in een poging je te ontmaskeren, omdat ik ervan overtuigd was dat je uit was op het geld van mijn vader. Ik heb je verleid, en vervolgens heb ik gezegd dat we niet goed bij elkaar pasten en dat het beter was om onze relatie te beëindigen. Ik verliet je, en jij kreeg een baby waarover je me niet durfde te vertellen, omdat je van mening was, en heel begrijpelijk, dat ik een waardeloze vader zou zijn. Moet ik nog even doorgaan?’


  ‘Nee. We kunnen het verleden laten rusten, zei je net. Laten we het dus over de toekomst hebben.’


  ‘Oké, dit is wat ik voor ogen heb. Hoewel ik mijn idealen niet verloochen en alles zal doen om die te realiseren, geef ik mijn baan als piloot op en draag ik de leiding over aan Dinos. Ik ben van plan een actieve rol te gaan spelen bij het beheren van mijn vaders investeringen, zoals hij altijd heeft gewild. Georgios en Damaris zijn vele jaren lang bijzonder loyaal geweest aan mijn familie. Als wij gaan trouwen, en jij bent het ermee eens, dan zou ik graag hier willen gaan wonen en hen en de rest van het personeel in dienst houden. Wat vind je er tot zover van?’


  ‘Heel goed, meer dan goed zelfs.’


  ‘Is dat een ja op mijn aanzoek?’


  ‘Dat hangt ervan af,’ antwoordde ze plagerig. ‘Een week geleden heb je je intrek genomen in de villa, en sindsdien heb je in een andere kamer geslapen dan Helena en ik. Ben je van plan dat in de toekomst vol te houden?’


  ‘Niet als ik bij jou mag slapen.’


  ‘Dan is het antwoord ja.’


  Hij deed zijn ogen dicht en slaakte een diepe zucht. ‘Dank je, engel. Ik ben een erg verdrietig en eenzaam man geweest sinds de dood van mijn vader, teleurgesteld in mezelf op vele fronten. Ik was zo bang dat ik het bij jou definitief had verspeeld.’


  ‘Ik was ook verdrietig, Nikos,’ zei ze, ‘maar dat heeft niets veranderd aan wat ik voor je voel. Ik hou van je en ik zal altijd van je blijven houden.’


  ‘Ik hou ook van jou, meer dan je ooit zult weten, en van onze dochter. Ik zal jullie de rest van mijn leven beschermen.’


  


  Die nacht lagen ze samen in bed, met Helena tussen hen in. Ze had hen de hele avond beziggehouden, maar nu sliep ze eindelijk.


  ‘Wat is ze mooi, hè?’ fluisterde Nikos, die zijn ogen niet van de baby af kon houden. ‘Haar oortjes zijn net schelpjes, en moet je kijken wat een klein neusje ze heeft.’


  ‘Dat donkere haar heeft ze van jou.’


  ‘En ze heeft jouw mond.’


  ‘Ze is ónze dochter,’ zei Elisa glimlachend.


  ‘Ja, ik denk dat je haar nu maar eens in haar la moet leggen, zodat we kunnen oefenen voor nummer twee, agápi mou.’


  


  Ze namen alle tijd om te vrijen, zielsgelukkig om elkaar opnieuw te ontdekken. Zijn tong volgde het spoor van de lichtblauwe aderen in haar gezwollen borsten. Zij kuste het litteken op zijn schouder. Met hun handen, lippen en gefluisterde woorden vol liefde, vonden ze de verrukkelijke vervoering terug die ze meenden voorgoed te hebben verloren. Toen hun lichamen ten slotte één werden, klampten ze zich aan elkaar vast en lieten zich meeslepen door de hartstocht die hen tot uiterste extase dreef.


  Later, toen Elisa veilig in zijn armen lag en Helena in haar slaap zachtjes hoorde murmelen, mompelde ze slaperig: ‘We moeten toch echt een wieg voor haar kopen, vind je niet?’


  ‘Morgen, liefje,’ fluisterde hij, waarna hij haar welterusten kuste.


  Hij smaakte naar citroenen en zon en alles wat bij Griekenland hoorde. Naar de prachtige turkooizen zee, de adembenemende roodoranje zonsondergang en de verrukkelijke dageraad.


  Hij smaakte naar voor eeuwig en altijd.


  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3096 Gekocht door de Griek van Kate Walker


  Eén blik op Alexandros, en Jessica voelt zich weer die onhandige tiener die met een halfwassen verleidingspoging zijn hart probeerde te winnen. Waarom is hij terug op Manorfield? Hij bezwoer zeven jaar geleden toch dat hij voorgoed vertrok? Alexandros is gekomen om alles op te eisen: het landgoed Manorfield… en haar!


  


  3097 Gevangen in tweestrijd van Diana Hamilton


  De enige plek waar Francesco zichzelf kan zijn, is zijn buitenhuis. Juist daar ontmoet hij Anna  mooi en onschuldig  die geen weet lijkt te hebben van zijn rijkdom. Hij valt als een blok voor haar, maar als haar vader hem probeert te chanteren, verbreekt hij elk contact. Zeven maanden later doet hij een verbijsterende ontdekking…


  


  3098 Overweldigend voorstel van Miranda Lee


  Emily kan onmogelijk nog langer als huishoudster voor Sebastian blijven werken nu ze weet dat ze verliefd op hem is en schrijft haar ontslagbrief. Gespannen wacht ze zijn reactie af en om haar nervositeit te bedwingen besluit ze een duik te nemen in zijn zwembad. Dan komt Sebastian onverwacht vroeger thuis dan gepland…


  


  3099 Vlammende zon, verzengende hartstocht van Sandra Marton


  (Sluiers & Sieraden)


  Sjeik Salim al Taj scheidt zaken en affaires consequent  tot één vurige nacht met zijn werkneemster Grace Hudson een einde aan die regel maakt. Hij schrikt ervan hoezeer hij door haar betoverd raakt en keert zich uit zelfbescherming van haar af. Grace’ hart is gebroken. Ze zegt dan ook meteen haar baan op en vertrekt. Maar dat was helemaal niet wat Salim wilde!


  


  3100 Onthutsend weerzien van Helen Brooks


  Na het overlijden van haar ouders erft Marianne het landhuis Seacrest. Ze is dol op het huis, maar heeft te weinig geld om het te onderhouden. Dan meldt zich een investeerder, Rafe Steed, de koele, maar o zo aantrekkelijke man die ze slechts één keer heeft ontmoet, maar die sindsdien haar gedachten beheerst…


  


  3102 Verraderlijk verlangen van Carole Mortimer


  Acht jaar geleden hadden steracteur Joa Montero en beginnend actrice Cairo Vaughn een hartstochtelijke relatie, die op de klippen liep toen zij vermoedde dat hij haar bedroog. Om op adem te komen verblijft Cairo in de vakantievilla van haar zus. Tenminste, dat denkt ze  tot opeens de échte eigenaar voor haar neus staat: niemand minder dan Joa Montero…


  


  3103 Mooi maar gevaarlijk van India Grey


  (Extra dik!)


  Wanneer Rose Field zich gedwongen ziet afstand te doen van het kasteel van haar familie, probeert ze het via een list te redden uit de handen van de genadeloze projectontwikkelaar Angelo Emiliani. Angelo besluit bewijzen dat hij niet zo’n barbaar is als zij denkt, tot hij iets schokkends over haar ontdekt…


  Colofon


  


  


  


  Harlequin Bouquet


  © 2009 Catherine Spencer Books Limited


  Oorspronkelijke titel: The Greek Millionaire’s Secret Child


  Originele uitgave verschenen bij Mills & Boon Ltd, London


  Vertaling: Anna Dekker


  Deze uitgave is uitgegeven in samenwerking met Harlequin Enterprises II B.V./S.à.r.l.


  ISBN 978 94 6170 569 3


  © Nederlandse uitgave: Harlequin Holland


  Zetwerk e-book: Mat-Zet B.V., Soest


  Lithografie: Projectcolor, Hoofddorp


  De merken BOUQUET en HARLEQUIN zijn gedeponeerd onder de nummers 328710 en 328708.


  


  Niets uit deze uitgave mag op welke wijze dan ook worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Alle in dit verhaal voorkomende personen zijn ontleend aan de fantasie van de schrijver. Elke gelijkenis met bestaande personen berust op toeval.


  


  


  http://www.harlequin.nl

OEBPS/Images/CoverDesign.jpg
Roekeloos
weekend

CATHERINE SPENCER






OEBPS/Images/e4e.jpg





